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เพ่ือพัฒนาฟังก์ช่ันการทํางานให้มีประสิทธิภาพย่ิงข้ึนโดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้า
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ภาษาไทย
 คําเตือน
ช่องและรูต่างๆ ท่ีตัวเคร่ืองเลน่มีไว้เพื่อระบายอากาศเพื่อให้เคร่ืองเล่นสามารถทํางานได้อย่างแม่นยํา และเพื่อป้องกัน 
ไม่ให้ตัวเคร่ืองร้อนเกินไป ห้ามใช้วัสดุใดๆ (เช่น กระดาษ, พรมปูพื้น, ผ้า) ปิดหรือคลมุช่องและรูดังกล่าว เพื่อป้องกัน 
อันตรายจากเพลิงไหม้

 ข้อควรระวัง
เคร่ืองเลน่น้ีได้รับการประเมินผลในสภาพอากาศอบอุน่และร้อนช้ืนภายใต้ข้อกําหนด IEC 60065 ด้านความปลอดภัย 
ของระบบภาพ และเสียง และอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์ท่ีมีลักษณะคล้ายกัน

 คําเตือน
• อย่าพยายามติดต้ัง หรือซ่อมแซมเคร่ืองเล่นน้ีด้วยตัวท่านเอง เพราะการติดต้ัง หรือการซ่อมแซมเคร่ืองเล่นน้ีโดย 
บุคคลท่ีไมไ่ด้ผ่านการฝึกฝน หรือมีประสบการณ์ในด้านอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์ และอุปกรณ์เสริมท่ีเกี่ยวกับรถยนต์ 
อาจเกิดอันตราย และอาจเส่ียงต่อการถูกไฟฟ้าช็อต หรืออันตรายอ่ืนๆ

• ระวังอย่าให้เคร่ืองเล่นน้ีสัมผัสกับของเหลว มิฉะน้ัน อาจทําให้เกิดไฟฟ้าช็อตได้ และการสัมผัสกับของเหลวยงัอาจ 
ทําให้เคร่ืองเล่นเสียหาย เกิดควัน และทําให้ร้อนเกินไป

• หากของเหลวหรือส่ิงแปลกปลอมเข้าไปในเคร่ืองเล่นน้ี ให้จอดรถในบริเวณท่ีปลอดภัย ปิดสวิตช์กุญแจ (ACC OFF) 
ทันทีและติดต่อตัวแทนจําหน่ายของท่านหรือศูนย์บริการ Pioneer ท่ีไดรั้บอนุญาตท่ีอยู่ใกล้ท่ีสุด อย่าใช้งาน 
เคร่ืองเล่นน้ีต่อในสภาวะดังกล่าวเพราะอาจทําให้เกิดเพลิงไหม ้ไฟฟ้าช็อต หรืออาจทําให้เกิดความผิดปกติอ่ืนๆ ได้

• หากท่านสังเกตเห็นควัน เสียงผิดปกติ หรือได้กลิ่นจากเคร่ืองเล่นน้ี หรือสัญลกัษณ์แสดงความผิดปกติอ่ืนๆ 
บนหน้าจอ LCD ให้ปิดเคร่ืองทันทีและติดต่อตัวแทนจําหน่ายของท่านหรือศูนย์บริการ Pioneer ท่ีได้รับอนุญาต 
ท่ีอยู่ใกล้ท่ีสุด การใช้งานเคร่ืองเลน่น้ีต่อในสภาวะดังกล่าวอาจทําให้ระบบเกิดความเสียหายถาวรได้

• ห้ามถอดช้ินส่วนหรือดัดแปลงเคร่ืองเล่นน้ี เน่ืองจากภายในเคร่ืองมีส่วนประกอบท่ีมีแรงดนัไฟฟ้าสูงอยู่ ซ่ึงอาจทําให้ 
เกิดไฟฟ้าช็อตได้ สําหรับการตรวจสอบภายในเคร่ือง การปรับต้ัง หรือการซ่อมแซมต่างๆ โปรดติดต่อตัวแทน 
จําหน่ายของท่านหรือศูนย์บริการ Pioneer ท่ีได้รับอนุญาตท่ีอยู่ใกล้ท่ีสุด

• ห้ามกลืนแบตเตอร่ี มิฉะน้ันอาจทําให้เกิดแผลไหม้จากสารเคมีได้ 
(รีโมทคอนโทรลท่ีให้มาหรือท่ีแยกจําหน่ายต่างหาก) เคร่ืองเล่นน้ีมีแบตเตอร่ีแบบกระดุม/ถ่านนาฬิกาให้มาด้วย 
หากกลืนแบตเตอร่ีแบบกระดุม/ถ่านนาฬิกาเข้าไป อาจทําให้เกิดแผลไหมภ้ายในร่างกายอย่างรุนแรงภายในเวลา 
เพียง 2 ช่ัวโมง และอาจทําให้เสียชีวิตได้ 
เก็บแบตเตอร่ีใหม่และแบตเตอร่ีท่ีใช้แล้วให้พ้นจากมือเด็ก 
หากส่วนหน่ึงส่วนใดของแบตเตอร่ีปิดไม่สนิท ให้หยุดใช้เคร่ืองเล่นและเก็บให้พ้นจากมอืเด็ก 
หากท่านสงสัยว่าอาจกลืนแบตเตอร่ีลงไป ให้รีบไปพบแพทย์ทันที

การป้องกันล่วงหน้า

ข้อมูลสําคัญเก่ียวกับความปลอดภัย
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ภาษาไทย
ก่อนใช้งานเคร่ืองเล่นน้ี โปรดอ่านและทําความเข้าใจข้อมูลด้านความปลอดภัยต่อไปน้ีอย่างละเอียด 
ถี่ถ้วน:
• อย่าใช้งานเคร่ืองเล่นน้ี แอพพลิเคช่ันตา่งๆ หรืออุปกรณ์เสริมกล้องมองหลัง (หากตดิตั้งเพ่ิมเติม) 
หากการใช้งานดังกล่าวเป็นการเบี่ยงเบนความสนใจของท่านจากการขับข่ีรถอย่างปลอดภัย 
โปรดปฏิบัติตามกฎการขับข่ีอย่างปลอดภัยเสมอและปฏิบตัิตามข้อบังคับด้านการจราจรท้ังหมดท่ีมี 
ผลบังคับใช้ หากท่านประสบปัญหาในการใช้งานเคร่ืองเล่นน้ี ให้เข้าข้างทางแล้วจอดรถของท่าน 
ในบริเวณท่ีปลอดภัยและใส่เบรกมือก่อนทําการปรับตั้งใดๆ ตามความจําเป็น

• อย่าปรับระดับเสียงของเคร่ืองเล่นน้ีดังเกินไป เพราะจะทําให้ท่านไม่ได้ยินเสียงการจราจรภายนอกรถ 
และเสียงรถพยาบาลหรือรถกู้ภัยฉุกเฉิน

• ฟังก์ช่ันบางอย่างจะถูกปิดการทํางานจนกว่าจะหยุดรถและใส่เบรกมือแล้ว เพ่ือเพ่ิมความปลอดภัย
• เก็บคู่มือน้ีไว้ในท่ีท่ีหยิบใช้สะดวกเพ่ืออ้างอิงข้ันตอนการทํางานต่างๆ และข้อมูลด้านความปลอดภัย
• อย่าติดตั้งเคร่ืองเล่นน้ีในบริเวณท่ีอาจจะ (i) บดบังทัศนวิสัยของคนขับ (ii) ทําให้ประสิทธิภาพ 
การทํางานของระบบต่างๆ หรือฟังก์ช่ันด้านความปลอดภัยของรถยนต์ รวมถึงถุงลมนิรภัยหรือ 
ปุ่มไฟฉุกเฉินลดลง หรือ (iii) ทําให้ความสามารถของคนขับในการควบคุมรถอย่างปลอดภัยลดลง

• โปรดคาดเข็มขัดนิรภัยทุกคร้ังไว้ตลอดเวลาในระหว่างการใช้งานรถยนต์ ในกรณีท่ีท่านประสบอุบัตเิหตุ 
และไม่ได้คาดเข็มขัดนิรภัย อาจทําให้ท่านได้รับบาดเจ็บสาหัส

• อย่าใช้งานหูฟังโทรศัพท์ระหว่างการขับข่ี

 คําเตือน
• ข้ัวสีเขียวอ่อนท่ีข้ัวต่อไฟฟ้าได้รับการออกแบบมาเพ่ือตรวจสอบสถานะการจอดรถ และต้องเชื่อมต่อ 
เข้ากับสวิตช์เบรกมือ หากทําการเช่ือมต่อไม่ถูกต้อง หรือใช้สายไฟนี้ไม่ถูกวิธีอาจเป็นการกระทํา 
ผิดกฎหมายและส่งผลให้เกิดการบาดเจ็บอย่างร้ายแรง

• อย่าดําเนินการใดๆ ท่ีจะเป็นการสร้างความเสียหายหรือทําให้ระบบอินเตอร์ล็อคของเบรกมือซึ่งมีหน้าท่ี 
ป้องกันท่านจากอันตรายไม่สามารถใช้การได้ การปลดล็อค หรือการยกเลิกระบบเบรกมือ จะส่งผลให้เกิด 
การบาดเจ็บ หรือเสียชีวิตได้

• เคร่ืองเล่นนี้ไม่ได้มีวัตถุประสงค์สําหรับให้คนขับใช้ในการรับชมภาพจากวิดีโอ เพ่ือป้องกันความเส่ียง 
ต่อความเสียหายและการบาดเจ็บ และป้องกันการกระทําผิดกฎหมาย

• ในบางประเทศ การรับชมภาพจากวิดีโอบนจอแสดงผลภายในรถถือเป็นการกระทําท่ีผิดกฎหมาย ไม่ว่าจะเป็นคนขับ 
หรือผู้โดยสารก็ตาม ดังน้ัน โปรดปฏิบัติตามกฎหมายท่ีบังคับใช้ในแต่ละประเทศ

หากท่านพยายามรับชมภาพจากวิดีโอในขณะขับข่ี คําเตือน “ไม่อนุญาตให้จอภาพด้านหน้าปรากฏ 
ขณะขับข่ี” จะปรากฏข้ึนบนหน้าจอ หากต้องการรับชมภาพวิดีโอบนจอแสดงผล ให้หยุดรถในบริเวณ 
ท่ีปลอดภัยและใส่เบรกมือ โปรดเหยียบแป้นเบรกค้างไว้ก่อนปลดเบรกมือ

เพ่ือการขับขี่อย่างปลอดภัย
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ภาษาไทย
ช่องต่อวิดีโอเอาต์พุต (V OUT) มีไว้สําหรับเช่ือมต่อจอแสดงผลเพ่ือให้ผู้โดยสารด้านหลังรับชมภาพ 
จากวิดีโอ

 คําเตือน
ห้ามติดต้ังจอแสดงผลด้านหลังในตําแหน่งท่ีคนขับสามารถรับชมภาพจากวิดีโอขณะขับขี่ได้

เคร่ืองยนตต์้องทํางานอยู่ในระหว่างท่ีใช้งานเคร่ืองเล่นน้ี เพ่ือหลีกเล่ียงการใช้ไฟในแบตเตอร่ีจนหมด 
ควรตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้ใช้งานเคร่ืองเล่นน้ีในขณะติดเคร่ืองยนต์

 คําเตือน
อย่าติดต้ังเคร่ืองเลน่น้ีกับรถยนต์ท่ีไม่มีตําแหน่งกุญแจ ACC

ท่านสามารถใช้กล้องมองหลังเป็นตัวช่วยในการตรวจสอบรถพ่วง หรือช่วยในการถอยรถเข้าช่องจอดรถ 
ท่ีแคบได้

 คําเตือน
• ภาพบนหน้าจออาจปรากฏกลับด้าน
• ใช้สําหรับการถอยรถหรือมองภาพจากกล้องมองหลังเท่าน้ัน การใช้งานอ่ืนๆ อาจทําให้เกิดการบาดเจ็บหรือเกิด 
ความเสียหายได้

 ข้อควรระวัง
โหมดการมองภาพด้านหลังมีไว้สําหรับใช้งานเคร่ืองเล่นน้ีเป็นตัวช่วยในการตรวจสอบรถพ่วง หรือตรวจสอบสถานะ 
ในขณะถอยรถ ห้ามใช้ฟังก์ช่ันน้ีเพื่อวัตถุประสงค์ด้านความบันเทิง

 ข้อควรระวัง
• เพื่อป้องกันไม่ให้ข้อมูลสูญหายและเกิดความเสียหายต่ออุปกรณ์จัดเก็บข้อมลู ห้ามถอด USB ออกจากเคร่ืองเล่นน้ี 
ในขณะกําลังถ่ายโอนข้อมูล

• Pioneer ไม่สามารถรับประกันความสามารถในการใช้งานร่วมกันกับอุปกรณ์ USB จดัเก็บข้อมูลขนาดใหญ่ทุกชนิด 
และจะไม่รับผิดชอบต่อการสูญหายของข้อมูลบนเคร่ืองเล่นมเีดียต่างๆ iPhone, สมาร์ทโฟน หรืออุปกรณ์อ่ืนๆ 
ในขณะใช้งานเคร่ืองเล่นน้ี

• เคร่ืองเล่นน้ีอาจไม่ตอบสนอง หากเช่ือมต่ออุปกรณ์ USB ท่ีตัดการเช่ือมต่อจากคอมพิวเตอร์ไม่ถูกต้อง

เม่ือใช้งานจอแสดงผลซ่ึงเช่ือมต่อเข้ากับช่องต่อ V OUT

การหลีกเลี่ยงการใช้ไฟแบตเตอรี่จนหมด

กล้องมองหลัง

การใช้งานขั้วต่อ USB
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ภาษาไทย
หากเคร่ืองเล่นน้ีไม่สามารถใช้งานได้ตามปกติ โปรดติดต่อตัวแทนจําหน่ายของท่านหรือศูนย์บริการ 
Pioneer ท่ีได้รับอนุญาตท่ีใกล้ท่ีสุด

เย่ียมชมเราได้ท่ีเว็บไซต์ต่อไปน้ี:
ในประเทศเม็กซิโก 
http://www.pioneer-mexico.com.mx/
ในประเทศสิงคโปร์ 
https://www.pioneer.com.sg/
ในประเทศมาเลเซีย 
http://www.pioneer.my/
ในประเทศไทย 
http://www.pioneer-thailand.com/
ในประเทศฟิลิปปินส์ 
http://www.pioneer.ph/
ในประเทศเวียดนาม 
http://www.pioneer.vn/
ในประเทศอินโดนีเซีย 
http://www.pioneer.co.id/
ในประเทศออสเตรเลีย 
https://www.pioneer.com.au/
ในประเทศอิสราเอล 
http://www.pioneerisrael.co.il/
ในตะวันออกกลาง/แอฟริกา 
https://pioneer-mea.com/
ในประเทศแถบละติน 
http://www.pioneer-latin.com/en/about-pioneer.html
ในประเทศฮ่องกง 
http://www.pioneerhongkong.com.hk/ct/index.php
ในประเทศไต้หวัน 
http://www.pioneer-twn.com.tw/
• เราจะอัพเดทข้อมูลล่าสุดเก่ียวกับ PIONEER CORPORATION บนเว็บไซต์ของเรา
• Pioneer มีการอัพเดทซอฟต์แวร์เป็นระยะเพ่ือเพ่ิมประสิทธิภาพเคร่ืองเล่นให้ดีย่ิงข้ึน โปรดตรวจสอบ 
จากหัวข้อความช่วยเหลือบนเว็บไซต์ Pioneer สําหรับการอัพเดทซอฟต์แวร์ท้ังหมดท่ีมี

ในกรณีท่ีเกิดปัญหา

โปรดเยี่ยมชมเว็บไซต์ของเรา
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ภาษาไทย
• อย่าให้หน้าจอ LCD โดนกับแสงแดดโดยตรงในขณะท่ีไม่ได้ใช้งานเคร่ืองเล่นน้ี เพราะอาจทําให้หน้าจอ 
LCD เกิดความผิดปกติเน่ืองจากผลกระทบจากอุณหภูมิสูง

• เพ่ือป้องกันสัญญาณรบกวนวิดีโอท่ีปรากฏในรูปแบบของจุดเล็ก หรือแถบสี ควรหันให้เสาอากาศ 
ของโทรศัพท์มือถือให้อยู่ห่างจากหน้าจอ LCD

• เพ่ือป้องกันไม่ให้หน้าจอ LCD เสียหาย โปรดใช้น้ิวแตะท่ีแป้นบนแผงควบคุมแบบสัมผัส โดยแตะ 
อย่างเบามือ

• ข้อมูลจะถูกลบออกหากถอดข้ัวสีเหลืองออกจากแบตเตอร่ี (หรือถอดตัวแบตเตอร่ีออก)
• การตั้งค่าบางอย่างและข้อมูลท่ีบันทึกไว้จะไม่ได้รับการรีเซ็ต

คู่มือเล่มน้ีใช้แผนภาพของหน้าจอจริงในการอธิบายการใช้งานต่างๆ อย่างไรก็ตาม หน้าจอตา่งๆ 
บนตัวเคร่ืองบางเคร่ืองอาจไม่ตรงกับท่ีแสดงอยู่ในคู่มือน้ี ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับรุ่นท่ีใช้

การปกป้องจอภาพ LCD และหน้าจอ

หมายเหตุเกี่ยวกับหน่วยความจําภายใน

เก่ียวกับคู่มือเล่มนี้

ความหมายของสัญลักษณ์ต่างๆ ในคู่มือน้ี

เป็นสัญลักษณ์ระบุให้สัมผัสบนหน้าจอ

เป็นสัญลักษณ์ระบุให้สัมผัสบนหน้าจอค้างไว้
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ภาษาไทย
ส่วนต่างๆ และปุ่มควบคุม
ตัวเคร่ือง

แตะเพื่อแสดงหน้าจอเมนูหลัก
แตะค้างไว้เพื่อปิดเคร่ือง หากต้องการเปิดเคร่ืองอีกคร้ัง ให้แตะปุ่มใดก็ได้

แตะเพื่อสลับระหว่างหน้าจอแอพพลิเคช่ัน และหน้าจอการใช้งาน AV
แตะค้างไว้เพื่อปิดจอแสดงผล
แตะเพื่อแสดงแถบเมนู (หน้า 14)
แตะค้างไว้เพื่อปิดเสียงช่ัวคราวหรือยกเลิกการปิดเสียงช่ัวคราว
แตะเพื่อเปิดใช้งานการส่ังงานด้วยเสียง เช่น Siri เมื่อ iPhone เช่ือมต่อกับเคร่ือง 
ผ่าน Bluetooth หรือ USB

VOL (+/-)
LCD หน้าจอ
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ภาษาไทย
รีโมทคอนโทรล

ระดับเสียง (+/-)
MODE กดเพื่อสลับระหว่างหน้าจอแอพพลิเคช่ัน และหน้าจอการใช้งาน AV

กดค้างไว้เพือ่ปิดจอแสดงผล
SRC กดเพื่อแสดงแหล่งสัญญาณท้ังหมดท่ีมีตามลําดับ

กดค้างไว้เพือ่ปิดแหล่งสัญญาณ
TOP MENU ไม่ใช้
MENU ไม่ใช้
ปุ่มควบคุม ไม่ใช้
MUTE
AUDIO
SUBTITLE
ANGLE

ไม่ใช้

BAND/ESC กดเพื่อเลือกย่านวิทยเุมื่อเลือกวิทยุเป็นแหล่งสัญญาณ
กดเพื่อยกเลิกโหมดควบคุมของฟังก์ชันต่างๆ

RETURN ไม่ใช้
กดเพื่อหยุดเลน่ช่ัวขณะหรือเล่นต่อ หรือเล่นจากจุดเร่ิมต้นเมื่อปิดการเล่นต่อ

 หรือ สําหรับเสียง: กดค้างไว้เพือ่เล่นย้อนกลับหรือค้นหาไปข้างหน้าแบบเร็ว
สําหรับวิดีโอ: กดเพื่อเล่นย้อนกลับหรือเร่งไปข้างหน้าแบบเร็ว

 หรือ กดเพื่อกลับสู่แทร็ก (ตอน) ก่อนหน้า หรือไปยังแทร็ก (ตอน) ถัดไป
กดเพื่อรับสายหรือวางสาย
กดเพื่อหยุดการเลน่
หากท่านเลือกเล่นต่อ การเล่นจะเร่ิมจากตําแหน่งท่ีท่านหยุดไว้ 
กดปุ่มอีกคร้ังเพื่อหยุดการเล่นท้ังหมด

FOLDER/P.CH กดเพื่อเลือกช่ือเร่ืองหรือโฟลเดอร์ถัดไปหรือก่อนหน้า
กดเพื่อยกเลิกคลื่นความถ่ีสถานีวิทยุท่ีกําหนดไปยังแป้นช่องสัญญาณท่ีต้ังล่วงหน้า
กดเพื่อรับสายหรือวางสาย
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ภาษาไทย
นําแผ่นฉนวนกันร้อนออกก่อนใช้งาน

 คําเตือน
แบตเตอร่ี (ก้อนแบตเตอร่ีหรือแบตเตอร่ีท่ีใส่ลงในเคร่ืองแล้ว) ต้องไม่สัมผัสกับความร้อนสูง เช่น แสงแดด กองไฟ 
หรือส่ิงท่ีมีลักษณะคล้ายกันน้ี

 ข้อควรระวัง
• ถอดแบตเตอร่ีออกหากไม่ได้ใช้งานรีโมทคอนโทรลเป็นเวลาหน่ึงเดือนหรือมากกว่าน้ัน
• อาจเสีย่งตอ่การระเบิดได้ หากเปล่ียนแบตเตอร่ีไม่ถกูตอ้ง ใหเ้ปลี่ยนเป็นแบตเตอรี่ประเภทเดียวกันหรือเทียบเทา่กันเท่านัน้
• อย่าใช้เคร่ืองมือท่ีเป็นโลหะหนีบแบตเตอร่ี
• อย่าเก็บแบตเตอร่ีไว้รวมกับเคร่ืองมอืท่ีเป็นโลหะ
• หากแบตเตอร่ีร่ัวไหล ให้เช็ดรีโมทคอนโทรลให้สะอาดและใส่แบตเตอร่ีก้อนใหม่
• เมื่อจะท้ิงแบตเตอร่ีท่ีใช้แล้ว โปรดปฏิบัติตามข้อบังคับของรัฐหรือกฎของสถาบันส่ิงแวดล้อมท่ีบังคับใช้ในประเทศ/
พื้นท่ีของท่าน

ช้ีรีโมทคอนโทรลไปข้างหน้าในทิศทางของหน้าปัดเคร่ือง เพ่ือควบคุมการใช้งาน
หมายเหตุ
รีโมทคอนโทรลอาจทํางานไม่ถูกต้องหากโดนแสงแดดโดยตรง

 ข้อมูลสําคัญ
• อย่าเก็บรีโมทคอนโทรลไว้ในท่ีมีอุณหภูมิสูงหรือโดนแสงแดดโดยตรง

การใช้งานเบื้องต้น
การเตรียมรีโมทคอนโทรล

การใช้งานรีโมทคอนโทรล

วิธีการเปล่ียนแบตเตอร่ี

ใส่แบตเตอรี ่CR2025 (3 V) โดยให้ข้ัวบวก (+) และข้ัวลบ (-) อยู่ใน 
ทิศทางท่ีกําหนดไว้
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ภาษาไทย
• ระวังอย่าให้รีโมทคอนโทรลตกลงบนพื้นเพราะอาจเข้าไปติดอยู่ใต้แป้นเบรกหรือแป้นคันเร่ง

1 สตาร์ทเครือ่งยนต์เพ่ือทําการบู๊ทอัพระบบ
หน้าจอ [เลือกโปรแกรมภาษา] จะปรากฏข้ึน
หมายเหตุ
จากน้ี หน้าจอท่ีแสดงอาจแตกต่างกันออกไป ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับสภาวะก่อนหน้าน้ัน

2 แตะภาษา

3 แตะ 
หน้าจอ [การตั้งค่าโหมดลําโพง] จะปรากฏข้ึน

4 แตะโหมดลําโพง
[โหมดมาตรฐาน]
ระบบ 4 ลําโพง ได้แก่ ลําโพงด้านหน้าและหลัง หรือระบบ 6 ลําโพง ได้แก่ ลําโพงด้านหน้าและหลัง 
และซับวูฟเฟอร์
[โหมดเครือข่าย]
ระบบลําโพง 3 ทาง ท่ีประกอบด้วยลําโพง เสียงแหลม ลําโพงเสียงกลาง และซับวูฟเฟอร์ 
สําหรับท่านท่ีต้องการความเท่ียงตรงแม่นยําในการสร้างย่านความถ่ีสูง ความถี่กลาง และต่ํา

 คําเตือน
อย่าใช้งานตัวเคร่ืองในโหมดมาตรฐาน เมื่อเช่ือมต่อระบบลําโพงสําหรับโหมดเครือข่ายแบบ 3 ทางกับเคร่ืองน้ี 
เพราะอาจทําให้ลําโพงเสียหายได้

5 แตะ [ตกลง]
หน้าจอ Initial Legal Disclaimer (ข้อตกลงสิทธิ์การใช้งานเร่ิมต้น) จะปรากฏข้ึน

6 แตะ [ตกลง]
หน้าจอเมนูหลักจะปรากฏข้ึน

หมายเหตุ
เมื่อต้ังค่าโหมดลําโพงแลว้ จะไม่สามารถเปลีย่นการต้ังค่าได้จนกว่าจะคืนคา่เคร่ืองเล่นเป็นค่าเร่ิมต้น คนืค่าเป็น 
ค่าเร่ิมต้นเพื่อเปลีย่นการต้ังค่าโหมดลําโพง (หน้า 79)

หากต้องการเปล่ียนโหมดลําโพง ท่านต้องคืนค่าเคร่ืองเล่นน้ีเป็นค่าเร่ิมตน้
1 การคืนค่าเป็นค่าเริ่มต้น (หน้า 79)

เร่ิมต้นใช้งานเครื่อง

การสลับโหมดลําโพง
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ภาษาไทย
ท่านสามารถใช้งานเคร่ืองเล่นน้ีโดยการใช้น้ิวแตะแป้นต่างๆ บนหน้าจอได้โดยตรง

หมายเหตุ
เพื่อป้องกันไม่ให้หน้าจอ LCD เสียหาย โปรดใช้น้ิวแตะท่ีหน้าจออย่างนุ่มนวล

: กลับสู่หน้าจอก่อนหน้า
: ปดิหน้าจอ

การใช้งานแผงควบคุมแบบสัมผัส

แป้นต่างๆ บนแผงควบคุมแบบสัมผัส

การใช้งานหน้าจอแสดงรายชื่อ

การแตะรายการใดรายการหนึ่งบนรายช่ือจะช่วยให้ท่านสามารถจํากัดตัวเลือก 
ให้แคบลงและดําเนินการข้ันตอนต่อไปได้
ปรากฏข้ึนเมื่อไม่สามารถแสดงตัวอักษรท้ังหมดบนส่วนแสดงผลได้
หากท่านแตะท่ีแป้นน้ี หน้าจอจะเลือ่น และแสดงผลส่วนท่ีเหลือ

หมายเหตุ
ฟังก์ช่ันน้ีสามารถใช้ได้ก็ต่อเมื่อท่านหยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภัยและใส่เบรกมอืแล้วเท่าน้ัน
ปรากฏข้ึนเมื่อไม่สามารถแสดงรายการต่างๆ ในหน้าเดียวกันได้
ลากแถบเลื่อน แถบค้นหาด้วยตัวอักษรตัวแรก หรือรายช่ือเพื่อดูรายการท่ีซ่อนไว้
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ภาษาไทย
1 แตะ 
แถบเมนูจะแสดงข้ึนบนหน้าจอ

หมายเหตุ
การทํางานของแถบเมนูอาจแตกต่างกันออกไปตามแหล่งสัญญาณท่ีเลือกใช้

การใช้งานแถบเวลา

ท่านสามารถเปล่ียนตําแหน่งการเล่นโดยการลากท่ีแป้นได้
เวลาในการเล่นซ่ึงสอดคล้องกับตําแหน่งของแป้นจะปรากฏขึ้นขณะลากแป้น

การใช้งานแถบเมนู

เปล่ียนระยะเวลาของการปรับความสว่างระหว่างเวลากลางวันหรือกลางคืน

เลือกระหว่างการเล่นและหยุดเล่นช่ัวคราว

ข้ามไปยังไฟล์ถัดไปหรือไฟล์ก่อนหน้า

เล่นย้อนกลับหรือเร่งไปข้างหน้าแบบเร็ว

แสดงหน้าจอเมนูการตั้งค่า (หนา้ 61)

ปิดแถบเมนู
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ภาษาไทย
หน้าจอเมนูหลัก

สลับระหว่างรูปแบบของหนา้จอเมนูหลัก
1 แตะ  ค้างไว้

 จะปรากฏข้ึนท่ีด้านบนสุดของหน้าจอ
2 แตะ 

เม่ือท่านสลับรูปแบบเสรจ็แล้ว ให้แตะ 
ไอคอนแหล่งสัญญาณท่ีใช้บ่อย

คําแนะนํา
หากท่านเลอืก [Power OFF] ท่านสามารถปิดฟังก์ช่ันได้เกือบท้ังหมด โหมด [Power OFF] 
จะถูกยกเลิกในกรณีต่อไปน้ี:
• มสีายเรียกเข้า (สําหรับการโทรแบบแฮนด์ฟรีผ่าน Bluetooth เท่าน้ัน)
• ภาพจากกล้องมองหลังจะแสดงขึ้นมาขณะถอยรถ
• มกีารแตะปุ่มใดๆ บนเคร่ืองเล่นน้ี
• เมือ่ปิด (ACC OFF) แล้วเปิด (ACC ON) สวิตช์กุญแจ
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ภาษาไทย
AV แป้นการใช้งาน
แสดงแหล่งสัญญาณปัจจุบัน
แตะเพื่อไปยังแหล่งสัญญาณท่ีปรากฏขึ้น

คําแนะนํา
• เมือ่ไอคอนการควบคุมปรากฏขึ้นท่ีด้านล่างของแปน้ ท่านจะสามารถควบคุมการทํางาน 
ท่ีปรากฏอยู่ได้

• นอกจากน้ีท่านยังสามารถแสดง/ซ่อนอาร์ตเวิร์กสลับกันได้ตามขั้นตอนตอ่ไปน้ี
1 แตะ  ค้างไว้

 หรือ  ปรากฏข้ึนบนแป้นการใช้งาน AV
2 แตะ  หรือ 

เม่ือท่านเสร็จสิ้นการสลับการตั้งค่าแสดง/ซ่อนอาร์ตเวิร์ก ให้แตะ  
การตั้งค่าเวลาและวันท่ี (หน้า 78)

การตั้งค่า (หน้า 61) และเมนูรายการโปรด (หน้า 77)

แป้นอุปกรณ์ท่ีเช่ือมต่อ
แสดงอุปกรณ์ท่ีเช่ือมต่อ
สลับแหล่งสัญญาณหรือแอพพลิเคช่ันของอุปกรณ์ท่ีเช่ือมต่อ เช่น WebLink, Apple CarPlay 
และ Android Auto

คําแนะนํา
เมื่อเช่ือมต่ออุปกรณ์ท่ีมีแอพพลิเคช่ันท่ีใช้งานร่วมกันได้ แป้นแอพพลเิคช่ันท่ีช่ืนชอบจะ 
ปรากฏขึ้น เมื่อแป้นปรากฏขึ้น ท่านสามารถปรับช่วงพื้นท่ีของแป้นแอพพลเิคช่ันท่ีช่ืนชอบ 
ตามขั้นตอนต่อไปน้ี
1 แตะ  ค้างไว้

 จะปรากฏข้ึนท่ีด้านบนขวาของแป้นแอพพลิเคชั่นท่ีชื่นชอบ
2 ลาก  ไปยังตําแหน่งท่ีต้องการ

เม่ือสิ้นสุดการปรบั ให้แตะ 

หมายเหตุ
ฟังก์ช่ันน้ีสามารถใช้ได้ก็ต่อเมื่อท่านหยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภัยและใส่เบรกมอืแล้วเท่าน้ัน
แหล่งสัญญาณ AV (หน้า 26)

การโทรแบบแฮนด์ฟรี (หน้า 19)
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ภาษาไทย
1 เปิดฟังก์ช่ัน Bluetooth บนอุปกรณ์

2 แตะ 

3 แตะ  ต่อด้วย 
หน้าจอ Bluetooth จะปรากฏข้ึน

4 แตะ [การเช่ือมต่อโทรศัพท์]

5 แตะ 
เคร่ืองจะเร่ิมค้นหาอุปกรณ์ท่ีมี จากน้ันจะแสดงผลอุปกรณ์ท่ีค้นพบในรายช่ืออุปกรณ์

6 แตะช่ืออุปกรณ์ Bluetooth
หลังจากท่ีอุปกรณ์ได้ทําการลงทะเบียนในระบบสําเร็จ ระบบจะทําการเช่ือมต่อ Bluetooth 
เม่ือมีการเช่ือมต่อ ช่ืออุปกรณ์จะปรากฏข้ึนบนรายช่ือ

หมายเหตุ
• หากจับคู่อุปกรณ์ครบ 5 รายการแล้ว [หน่วยความจําเต็ม โปรดลบข้อมูล] จะปรากฏขึ้น ให้ลบอุปกรณ์ท่ีจับคู่แล้ว 
ออกก่อน (หน้า 18)

• หากอุปกรณ์ของท่านรองรับ SSP (Secure Simple Pairing) หมายเลข 6 หลักจะปรากฏขึ้นบนจอแสดงผล 
ของเคร่ืองเล่นน้ี แตะ [ใช่] เพือ่จบัคู่อุปกรณ์

• หากท่านพยายามเช่ือมต่อโทรศัพท์มือถือท่ียังไม่มีการเช่ือมต่อในขณะท่ีเช่ือมต่อโทรศพัท์มือถือ 2 เคร่ือง 
แล้วโทรศัพท์มือถือเคร่ืองแรกจาก 2 เคร่ืองท่ีมีการเช่ือมต่อแล้วจะถูกตัดการเช่ือมต่อ และโทรศัพท์มอืถือท่ียังไมม่ ี
การเช่ือมต่อจะถูกเช่ือมต่อแทน

คําแนะนํา
• นอกจากน้ี ยังสามารถเช่ือมต่อ Bluetooth ได้โดยการค้นหาเคร่ืองเล่นน้ีจากอุปกรณ์ Bluetooth ก่อนลงทะเบียน 
ตรวจสอบให้แน่ใจว่าตั้งค่า [Visibility] ในเมนู [Bluetooth] เป็น [เปิด] แล้ว (หน้า 18) สําหรับรายละเอียดเกี่ยวกับ 
การใช้งานอุปกรณ์ Bluetooth โปรดอ้างอิงจากคูม่ือการใช้งานท่ีให้มากับอุปกรณ์ Bluetooth

• สามารถเช่ือมต่อโทรศัพท์มือถือ 2 เคร่ืองเข้ากับเคร่ืองเล่นน้ีพร้อมกันได้ (หน้า 18)

1 แตะ 

2 แตะ  ต่อด้วย 

Bluetooth
การเช่ือมต่อ Bluetooth

การตั้งค่า Bluetooth
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ภาษาไทย
 ข้อควรระวัง
ห้ามปิดเคร่ืองเล่นน้ีและตัดการเช่ือมต่ออุปกรณ์ในขณะท่ีการต้ังค่า Bluetooth กําลังดําเนินการอยู่

หลังจากลงทะเบียนและเช่ือมต่ออุปกรณ์ Bluetooth เข้ากับเคร่ืองเล่นน้ีแล้ว ท่านจะสามารถสลับระหว่าง 
อุปกรณ์ต่างๆ ได้โดยใช้แป้นสลับอุปกรณ์ในฟังก์ช่ันโทรศัพท์และแหล่งสัญญาณเสียงบางประเภท

รายการเมนู คําอธิบาย

[การเชื่อมต่อโทรศัพท์] เชื่อมต่อ ตัดการเชื่อมต่อ หรอืลบอุปกรณ์ Bluetooth ท่ีลงทะเบียนไว้ 
ด้วยตัวเอง
แตะ  เพื่อลบอุปกรณ์ท่ีลงทะเบียนไว้
หากต้องการเชื่อมต่ออุปกรณ์ Bluetooth ท่ีลงทะเบยีนไว้ด้วยตัวเอง 
ให้แตะท่ีชื่อของอุปกรณ์
หากต้องการตัดการเชื่อมต่ออปุกรณ์ ให้แตะท่ีชื่อของอุปกรณ์ท่ี 
เชื่อมต่อในรายชื่อ
หมายเหตุ
เช่ือมต่ออุปกรณ์ Bluetooth ด้วยตัวเองในกรณีต่อไปน้ี:
• ลงทะเบียนอุปกรณ์ Bluetooth สองเคร่ืองหรือมากกว่าน้ันแล้ว และท่าน 
ต้องการเลือกอุปกรณ์ท่ีจะใช้ด้วยตัวเอง

• ท่านต้องการเช่ือมต่ออุปกรณ์ Bluetooth ท่ีตัดการเช่ือมต่อไปแล้วอีกคร้ัง
• ไมส่ามารถสร้างการเช่ือมต่อโดยอัตโนมัติได้ ด้วยเหตุผลบางประการ

[เชื่อมต่ออัตโนมัติ]
[เปิด] [ปิด]

เลือก [เปิด] เพื่อเชื่อมต่ออุปกรณ์ Bluetooth ท่ีเชื่อมต่อไว้ล่าสุด 
โดยอัตโนมัติ
หมายเหตุ
หากมีการเช่ือมต่ออุปกรณ์ Bluetooth ไว้ลา่สุดสองเคร่ือง อุปกรณ์ท้ังสอง 
จะถูกเช่ือมต่อเข้ากับเคร่ืองเล่นน้ีโดยอัตโนมัติตามลําดับท่ีลงทะเบียนไว้ใน 
รายการอุปกรณ์

[Visibility]
[เปิด] [ปิด]

เลือก [เปิด] เพื่อตั้งให้อุปกรณ์อื่นสามารถมองเห็นเครื่องเล่นน้ีได้

[ตั้งค่าPIN code] เปลี่ยนรหัส PIN สําหรบัการเชื่อมต่อ Bluetooth
รหัส PIN เริ่มต้นคือ “0000”
1 แตะ [0] ถึง [9] เพ่ือป้อนรหัส PIN (ไม่เกิน 8 ตัว)
2 แตะ 

[ข้อมูลอุปกรณ์] การแสดงชื่ออุปกรณแ์ละท่ีอยู่ของเครือ่งเล่นน้ี

[ลบหน่วยความจํา Bluetooth] แตะ [ล้าง] จากน้ันแตะ [ตกลง] เพื่อล้างหน่วยความจํา Bluetooth

การสลับอปุกรณ์ Bluetooth ท่ีเช่ือมต่อ
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ภาษาไทย
• ท่านสามารถลงทะเบียนอุปกรณ์ Bluetooth บนเคร่ืองเล่นน้ีได้สูงสุด 5 เคร่ือง (หน้า 17)
• ท่านสามารถเช่ือมต่อหน่ึงในอุปกรณ์ท่ีลงทะเบียนไว้กับเคร่ืองเล่นน้ีได้ ในกรณีท่ีอุปกรณ์ท่ีลงทะเบียน 
ไว้มีฟังก์ช่ันโทรศัพท์อยู่แล้ว จะสามารถเช่ือมตอ่อุปกรณ์พร้อมกันได้สูงสุด 2 เคร่ือง เม่ือใช้ฟังก์ช่ัน 
โทรศัพท์ หากมีการเช่ือมต่ออุปกรณ์ไว้แล้ว 2 เคร่ืองจากท้ังหมด 5 เคร่ือง ท่านจะสามารถเช่ือมต่อ 
อุปกรณ์เคร่ืองท่ี 3 เพ่ือใช้งานฟังก์ช่ันระบบเสียงได้จากแป้นสลับอุปกรณ์บนหน้าจอแหล่งสัญญาณ 
เสียงเท่าน้ัน

• ไอคอนของโทรศัพท์มือถือท่ีใช้งานอยู่ในขณะน้ันจะปรากฏข้ึนบนหน้าจอเมนูโทรศัพท์ หากท่าน 
เช่ือมต่อโทรศัพท์มือถือ 2 เคร่ืองเข้ากับเคร่ืองเล่นน้ีพร้อมกัน ท่านจะสามารถสลับระหว่างโทรศัพท์ 
มือถือท้ังสองได้โดยใช้แป้นสลับอุปกรณ์ ข้อมูลเมนูโทรศัพท์จะถูกบนัทึกไว้สําหรับโทรศัพท์มือถือ 
แต่ละเคร่ืองท่ีเช่ือมต่อ (หน้า 19)

• แป้นสลับอุปกรณ์จะปรากฏข้ึนสําหรับแหล่งสัญญาณเสียงบางประเภท แหล่งสัญญาณเสียงอาจมี 
การสลับไปเป็นแหล่งสัญญาณอ่ืนโดยอัตโนมัติ ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับอุปกรณ์ท่ีเลือก

หากต้องการใช้ฟังก์ช่ันน้ี ท่านต้องเช่ือมต่อโทรศัพท์มือถือของท่านเข้ากับเคร่ืองเล่นน้ีผ่านทาง Bluetooth 
ไว้ล่วงหน้า (หน้า 17)

 ข้อควรระวัง
หากเป็นไปได้ ควรหลกีเลี่ยงการสนทนาทางโทรศัพท์ในขณะขับขี่เพื่อความปลอดภัย

1 แตะ 

2 แตะ 
หน้าจอเมนูโทรศัพท์จะปรากฏข้ึน

3 แตะหน่ึงในไอคอนการโทรบนหน้าจอเมนูโทรศัพท์

การโทรแบบแฮนด์ฟรี

การโทรออก
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ภาษาไทย
▶การส้ินสุดการโทร 

1 แตะ 

รายการต่อไปนี้จะปรากฏข้ึน
• ช่ือของโทรศัพท์มือถือปัจจุบัน
• หมายเลขรายการของโทรศพัท์มือถือปัจจุบัน
• สถานะการรับสายของโทรศัพท์มือถือปัจจุบัน
• สถานะแบตเตอร่ีของโทรศัพท์มอืถือปัจจุบัน

คําแนะนํา
หากท่านเช่ือมต่อโทรศัพท์มอืถือ 2 เคร่ืองเข้ากับเคร่ืองเล่นน้ีพร้อมกัน ท่านจะสามารถสลับ 
ระหว่างโทรศัพท์มือถือท้ังสองได้โดยใช้แป้นสลับอุปกรณ์

เปล่ียนภาษาในการค้นหาเป็นภาษาอังกฤษหรือภาษาของระบบ

หมายเหตุ
ท้ังน้ีอาจไม่ปรากฏขึ้น ขึ้นอยู่กับการต้ังค่าภาษาของระบบ

ซิงโครไนซ์รายช่ือผู้ติดต่อบนสมุดโทรศัพท์ของเคร่ืองเล่นนี้กับรายช่ือผู้ติดต่อ 
บนโทรศัพท์ของท่านด้วยตัวเอง

การใช้รายการโทรที่ตั้งล่วงหน้า (หน้า 21)

การใช้สมุดโทรศัพท์
เลือกหน่ึงในรายช่ือผู้ติดต่อจากสมุดโทรศัพท์ แตะช่ือท่ีต้องการบนรายช่ือ จากน้ันเลือก 
หมายเลขโทรศัพท์ 

คําแนะนํา
• รายช่ือผู้ติดต่อบนโทรศัพท์ของท่านจะถูกถ่ายโอนไปยังเคร่ืองเล่นน้ีโดยอัตโนมติั
• โปรดอัพเดทสมุดโทรศัพท์ด้วยตัวเอง

หมายเหตุ
• ต้องเปิดโหมด [Visibility] ของหน้าจอ [Bluetooth] ไว้ (หน้า 18)
• หากโทรศัพท์มือถือสองเคร่ืองถูกเช่ือมต่อเข้ากบัเคร่ืองเล่นน้ีโดยอัตโนมัติด้วยฟังก์ช่ันเช่ือมต่อ
อุปกรณ์ Bluetooth อัตโนมัติ สมุดโทรศัพท์ของโทรศัพท์เคร่ืองท่ีสองจะปรากฏขึ้น

การใช้ประวัติการโทร
ทําการโทรออกจากสายท่ีไดรั้บ  สายท่ีโทรออก  หรือสายท่ีไม่ได้รับ 

การป้อนหมายเลขโทรศัพท์โดยตรง
กดแป้นหมายเลขเพื่อป้อนหมายเลขโทรศัพท์ จากน้ันแตะ  เพื่อโทรออก
- 20 -



ภาษาไทย
▶การลงทะเบียนหมายเลขโทรศัพท์
ท่านสามารถจัดเก็บหมายเลขโทรศัพท์เป็นค่าท่ีตั้งล่วงหน้าได้อย่างง่ายดายถึง 6 หมายเลข ต่ออุปกรณ์ 
หน่ึงเคร่ือง
1 แตะ 

2 แตะ 

3 แตะ  หรือ 
แตะชื่อท่ีต้องการเพ่ือแสดงหมายเลขโทรศัพท์ของรายช่ือผู้ติดต่อบนหน้าจอ [สมุดโทรศัพท์]

4 แตะ 

▶การโทรจากรายการโทรท่ีต้ังล่วงหน้า

1 แตะ 
2 แตะรายช่ือท่ีต้องการบนรายการเพ่ือโทรออก

หน้าจอการโทรจะปรากฏและการโทรจะเร่ิมข้ึน

▶การลบหมายเลขโทรศัพท์

1 แตะ 
2 แตะ 

3 แตะ 
4 แตะ 
5 แตะ [ใช่]

1 แตะ  เพ่ือรับสาย
แตะ  เพ่ือวางสาย

คําแนะนํา
• แตะ  ขณะมสีายเรียกซ้อนเพื่อรับสายเรียกซ้อน
• แตะ  ขณะมีสายเรียกซ้อนเพื่อปฏิเสธการรับสาย

หมายเหตุ
เมื่อเช่ือมต่อโทรศัพท์พร้อมกันสองเคร่ือง หากมีสายเรียกเข้ามายังโทรศัพท์เคร่ืองท่ีสองระหว่างท่ีท่านกําลังสนทนา 
ผ่านโทรศพัท์เคร่ืองแรกอยู่ หน้าจอยืนยันการโทรสําหรับโทรศัพท์เคร่ืองท่ีสองจะปรากฏขึ้น

การใช้รายการโทรท่ีต้ังล่วงหน้า

การรับสาย
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เม่ือเช่ือมต่อ iPhone ของท่านเข้ากับเคร่ืองเล่นน้ี ท่านจะสามารถใช้งานฟังก์ช่ันการส่ังงานด้วยเสียง (Siri 
Eyes Free Mode) บนเคร่ืองเล่นน้ีได้
หมายเหตุ

• หากใช้ iPhone จะสามารถใช้ Siri Eyes Free Mode กับเคร่ืองเล่นน้ีได้
• ในบทน้ี iPhone และ iPod touch จะถูกเรียกว่า “iPhone”
1 แตะ 
2 แตะ 
3 แตะ 

ฟังก์ช่ันการส่ังงานด้วยเสียงจะเปิดทํางานและหน้าจอการควบคุมด้วยเสียงจะปรากฏข้ึน
คําแนะนํา
• นอกจากน้ี ท่านยังสามารถเปิดการทํางานของฟังก์ช่ันการส่ังงานด้วยเสียงโดยการแตะปุ่ม 
• หากโทรศัพท์มือถือสองเคร่ืองเช่ือมต่อเข้ากับเคร่ืองเล่นน้ีโดยอัตโนมัติด้วยฟังกช่ั์นเช่ือมต่ออุปกรณ์ Bluetooth 
อัตโนมติั ฟังก์ช่ันการส่ังงานด้วยเสียง (Siri Eyes Free Mode) จะถูกกําหนดเป็นโทรศัพท์เคร่ืองท่ีสอง

• หากท่านต้องการใช้ฟังก์ช่ันการส่ังงานด้วยเสียง (Siri Eyes Free Mode) บน iPhone เคร่ืองอ่ืนท่ีเช่ือมต่ออยู่ด้วย 
ให้แตะ  และหมายเลขของ iPhone เคร่ืองท่ีต้องการ iPhone ท่ีท่านสลับไปใช้จะถูกกําหนดเป็นอุปกรณ์ปัจจุบัน

1 แตะ 
คําแนะนํา
หากต้องการแสดงหน้าจอยืนยันการโทรอีกคร้ัง ให้แตะ  ท่ีหน้าจอเมนูหลัก (หน้า 15)

หมายเหตุ
• ไม่สามารถลดขนาดหน้าจอยืนยันการโทรออกบนหน้าจอการใช้งาน AV ได้
• ไม่สามารถเลือกแหล่งสัญญาณ AV ได้ แม้ว่าจะลดขนาดหน้าจอยนืยันการโทรออกในขณะสนทนาทางโทรศัพท์ 
หรือรับสายเรียกเข้าอยู่

1 แตะ 

2 แตะ  ต่อด้วย 

ฟังก์ชั่นการสั่งงานด้วยเสียง (สําหรับ iPhone)

ลดขนาดภาพการโทรออกบนหน้าจอ

การต้ังค่าการโทร

รายการเมนู คําอธิบาย
[การตอบอัตโนมัติ]

[เปิด] [ปิด]
เลือก [เปิด] เพื่อรับสายเรียกเข้าโดยอัตโนมติั
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ขณะสนทนา ท่านสามารถเปลี่ยนเป็นโหมดส่วนตวัได้ (คุยผ่านโทรศัพท์มือถอืของท่านโดยตรง)
1 แตะ  หรือ  เพ่ือเปิดหรือปิดโหมดส่วนตัว
หมายเหตุ

• หากเช่ือมต่อโทรศพัท์มือถือเข้ากับเคร่ืองเล่นน้ีสองเคร่ือง และต้ังค่าโทรศัพท์เคร่ืองแรกเป็นโหมดส่วนตัวไว้ 
ท่านจะสามารถรับสายโทรศัพท์เคร่ืองท่ีสองได้ในขณะท่ียังสามารถสนทนาผ่านโทรศัพท์เคร่ืองแรกได้อยู่

• เมื่อเช่ือมต่อโทรศัพท์มือถือเข้ากับเคร่ืองเล่นน้ีสองเคร่ืองและปิดโหมดส่วนตัวของโทรศัพท์เคร่ืองแรก หากรับสาย 
เรียกเข้าโทรศัพท์เคร่ืองท่ีสองในระหว่างท่ีโทรออกด้วยโทรศัพท์เคร่ืองแรกอยู่ หรือในขณะท่ีต่อสายหรือรับสาย 
โทรศพัท์เคร่ืองแรก การโทร การโทรออก หรือการรับสายโทรศัพท์เคร่ืองแรกจะส้ินสุดลง

สามารถปรับระดับเสียงบนเคร่ืองเล่นน้ีเพ่ือรับฟังคู่สนทนาได้
1 แตะ  เพ่ือเลือกเปล่ียนระดับเสียงได้สามระดับ

▶หมายเหตุท่ัวไป
• ไม่สามารถประกันการเช่ือมต่อด้วยเทคโนโลยีไร้สาย Bluetooth กับโทรศัพท์มือถอืทุกเคร่ืองได้
• เม่ือส่งหรือรับสัญญาณเสียงและข้อมูลผ่านเทคโนโลยี Bluetooth ระยะของการส่ือสารในแนวเส้นตรง 
ท่ีไม่มีส่ิงกีดขวางระหว่างเคร่ืองเล่นน้ีกับโทรศัพท์มือถือของท่านต้องไม่เกิน 10 เมตร

• เสียงเรียกเข้าของโทรศัพท์มือถือบางเคร่ืองอาจไม่ดังออกทางลําโพง
• หากเลือกโหมดส่วนตัวไว้บนโทรศัพท์มือถือ การโทรด้วยแฮนด์ฟรีจะไม่สามารถใช้งานได้
▶การลงทะเบียนและการเช่ือมต่อ
• การทํางานของโทรศัพท์มือถืออาจแตกต่างกันออกไปตามประเภทของโทรศัพท์มือถือ โปรดอ้างอิงคู่มือ 
การใช้งานท่ีให้มากับโทรศัพท์มือถือของท่านสําหรับการใช้งานอย่างละเอียด

• เม่ือการถ่ายโอนสมุดโทรศัพท์ไม่ทํางาน ให้ตัดการเช่ือมต่อโทรศัพท์ของท่าน จากน้ันทําการจับคู่จาก 
โทรศัพท์ของท่านกับเคร่ืองเล่นน้ีอีกคร้ัง

▶การโทรออกและรับสาย
• ท่านอาจได้ยินเสียงรบกวนในสถานการณ์ต่อไปน้ี:

– เมื่อท่านรับสายโดยการกดปุ่มบนโทรศัพท์
– เมื่อคู่สนทนาวางสาย

[เสียงเรียกเข้า]
[เปิด] [ปิด]

เลือก [เปิด] หากเสียงเรียกเข้า ไม่ดังออกทางลําโพงของรถยนต์

[สลับเปลี่ยนชื่อ] เลือก [ใช่] เพื่อเปลี่ยนลําดับของช่ือและนามสกุลในสมุดโทรศัพท์

การต้ังค่าโหมดส่วนตัว

การปรับระดับเสียงเพ่ือรับฟังคู่สนทนา

หมายเหตุเกี่ยวกับการโทรแบบแฮนด์ฟรี

รายการเมนู คําอธิบาย
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• หากคู่สนทนาไม่ได้ยินเสียงการสนทนาเน่ืองจากเสียงสะท้อนหรือก้อง ให้ลดระดับเสียงสําหรับการโทร 
แบบแฮนด์ฟรี

• สําหรับโทรศัพท์มือถือบางเคร่ือง แม้ว่าท่านจะกดปุ่มรับสายบนโทรศัพท์มือถือแล้วเม่ือมีสายเข้า 
แต่การโทรแบบแฮนด์ฟรีก็อาจไม่ทํางาน

• ช่ือท่ีลงทะเบียนไว้อาจปรากฏข้ึนหากลงทะเบียนหมายเลขโทรศัพท์น้ันลงในสมุดโทรศัพท์แล้ว 
หากลงทะเบียนหมายเลขโทรศัพท์เดียวกันโดยใช้ช่ืออ่ืนๆ การแสดงผลจะปรากฏเฉพาะหมายเลข 
โทรศัพท์เท่าน้ัน

▶ประวัติสายท่ีได้รับและหมายเลขโทรออก
• ท่านไม่สามารถโทรออกไปยังรายการผู้ใช้ท่ีไม่รู้จัก (ไม่มีหมายเลขโทรศัพท์) ได้ในประวัติสายท่ีได้รับ
• หากทําการโทรออกโดยใช้โทรศัพท์มือถอืของท่าน ข้อมูลประวัติการโทรจะถูกบันทึกลงในเคร่ืองเล่นน้ี

▶การถ่ายโอนสมุดโทรศัพท์
• หากโทรศัพท์มือถือของท่านมีรายช่ือในสมุดโทรศัพท์มากกว่า 1,000 รายการ การถ่ายโอนรายช่ือ 
ท้ังหมดอาจไม่สามารถทําได้อย่างสมบูรณ์

• เคร่ืองเล่นน้ีอาจแสดงผลสมุดโทรศัพท์ไม่ถูกต้อง ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับโทรศัพท์แต่ละเคร่ือง
• หากสมุดโทรศัพท์ในโทรศัพท์มีข้อมูล Image data ประกอบอยู่ด้วย อาจไม่สามารถถ่ายโอน 
สมุดโทรศัพท์ได้

• การถ่ายโอนสมุดโทรศัพท์อาจไม่สามารถทําได้ ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับโทรศัพท์มือถือแต่ละเคร่ือง

ก่อนใช้งานเคร่ืองเล่น Bluetooth Audio ให้ลงทะเบียนและเช่ือมตอ่อุปกรณ์เข้ากับเคร่ืองเล่นน้ีก่อน (หน้า 17)
หมายเหตุ

• การใช้งานท่ีสามารถทําได้กับเคร่ืองเล่นน้ีอาจถูกจํากัดอยูท่ี่สองระดับดังต่อไปน้ี ท้ังน้ีขึ้นอยู่กบัเคร่ืองเล่น Bluetooth 
Audio ท่ีเช่ือมต่อกับเคร่ืองเล่นน้ี:
– A2DP (Advanced Audio Distribution Profile): ให้เลน่เพลงจากเคร่ืองเล่นเสียงของท่านเท่าน้ัน หากสามารถทําได้
– A2DP และ AVRCP (Audio/Video Remote Control Profile): การเล่น การหยุดเล่นช่ัวคราว การเลือกเพลง ฯลฯ 
สามารถทําได้

• การใช้งานท่ีสามารถทําได้กับเคร่ืองเล่นน้ีอาจถูกจํากัดหรืออาจแตกต่างไปจากท่ีอธบิายไว้ในคู่มือน้ี ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับ 
อุปกรณ์ Bluetooth ท่ีเช่ือมต่อกับเคร่ืองเล่นน้ี

• ขณะท่ีท่านรับฟังเพลงบนอุปกรณ์ Bluetooth ของท่าน ให้หลีกเลี่ยงการใช้งานโทรศัพท์ หากท่านพยายามจะใช้งาน 
ดังกล่าว อาจทําให้เกิดสัญญาณรบกวนการเล่นเพลงได้

• เมื่อท่านสนทนาบนอุปกรณ์ Bluetooth ท่ีเช่ือมต่ออยู่กับเคร่ืองเล่นน้ีผ่านทาง Bluetooth การเล่นอาจหยุดลงช่ัวคราว

1 แตะ 

2 แตะ  ต่อด้วย 
หน้าจอการตั้งค่าระบบจะปรากฏข้ึน

3 แตะ [ต้ังค่า AV Source]

Bluetooth audio
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4 ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเปิด [Bluetooth Audio] แล้ว
5 แตะ 
6 แตะ 

หน้าจอแหล่งสัญญาณ AV จะปรากฏข้ึน
7 แตะ [Bluetooth Audio]

หน้าจอการเล่น Bluetooth Audio จะปรากฏข้ึน

การใช้งานเบ้ืองต้น

ตัวแสดงหมายเลขแทร็ก

 เลือกระหว่างการเล่นและหยุดเล่นช่ัวคราว

 ข้ามไปยังไฟล์ถัดไปหรือไฟล์ก่อนหน้า
• เมือ่แตะ  จากน้ันแตะ  หรือ  ท่านจะสามารถข้ามไปยังไฟล์ถัดไปหรือไฟล์ 
ก่อนหน้าได้

• เมือ่แตะ  จากน้ันแตะ  หรือ  ค้างไว้ ท่านจะสามารถเล่นย้อนกลับหรือเร่ง 
ไปข้างหน้าแบบเร็วได้

ตั้งค่าลักษณะการเล่นซ้ํา

เล่นไฟล์แบบสุ่ม

เลือกไฟล์หรือโฟลเดอร์หนึ่งจากรายช่ือเพ่ือเล่น

หมายเหตุ
สามารถใช้ฟังก์ช่ันน้ีได้เมื่อเวอร์ช่ัน AVRCP ของอุปกรณ์ Bluetooth คือ 1.4 หรือสูงกว่าเท่าน้ัน

สลับระหว่างอุปกรณ์ Bluetooth แต่ละเคร่ือง เมื่อเช่ือมต่ออุปกรณ์หลายเคร่ืองเข้ากับ 
เคร่ืองเล่นนี้ผ่าน Bluetooth (หน้า 18)

หน้าจอการเล่น Bluetooth audio
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ท่านสามารถเล่นหรือใช้แหล่งสัญญาณต่อไปน้ีกับเคร่ืองเล่นน้ีได้
• วิทยุ
• USB
สามารถเล่นหรือใช้แหล่งสัญญาณต่อไปน้ีได้โดยการเช่ือมตอ่อุปกรณ์เสริม
• iPod
• Spotify®
• Bluetooth® audio
• สัญญาณ AV อินพุต (AV)
• AUX

1 แตะ  จากน้ันแตะแป้นการใช้งาน AV
หน้าจอการใช้งาน AV จะปรากฏข้ึน

แหล่งสัญญาณ AV
แหล่งสัญญาณ AV ท่ีรองรับ

การแสดงหน้าจอการใช้งาน AV

แสดงรายช่ือแหล่งสัญญาณ

เลือกหรือปรับแต่งกราฟอคีวอไลเซอร์ตามต้องการ (หน้า 70)
- 26 -



ภาษาไทย
1 แตะ  จากน้ันแตะ 

2 แตะไอคอนแหล่งสัญญาณ
เม่ือท่านเลือก [Source OFF] แหล่งสัญญาณ AV จะถูกปิด

1 แตะ  จากน้ันแตะแป้นการใช้งาน AV

2 แตะ 

3 แตะแป้นแหล่งสัญญาณ
เม่ือท่านเลือก [Source OFF] แหล่งสัญญาณ AV จะถูกปิด

หมายเหตุ
ฟังก์ช่ันน้ีสามารถใช้ได้ก็ต่อเมือ่ท่านหยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภยัและใส่เบรกมือแล้วเท่าน้ัน

1 แตะ  จากน้ันแตะ 

2 แตะไอคอนแหล่งสัญญาณค้างไว้แล้วลากไปยังตําแหน่งท่ีต้องการ

1 แตะ  จากน้ันแตะแป้นการใช้งาน AV

2 แตะ 

3 แตะ 

4 ลากแป้นแหล่งสัญญาณไปยังตําแหน่งท่ีต้องการ

การเลือกแหล่งสัญญาณ

แหล่งสัญญาณบนหน้าจอการเลือกแหล่งสัญญาณ AV

แหล่งสัญญาณบนรายการแหล่งสัญญาณ

การเปลี่ยนลําดับการแสดงผลแหล่งสัญญาณ

การเปลี่ยนลําดับการแสดงผลไอคอนแหล่งสัญญาณ

การเปลี่ยนลําดับการแสดงผลของแป้นแหล่งสัญญาณ
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หมายเหตุ
ฟังก์ช่ันน้ีสามารถใช้ได้ก็ต่อเมือ่ท่านหยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภยัและใส่เบรกมือแล้วเท่าน้ัน

1 แตะ 

2 แตะ  ค้างไว้
 จะปรากฏข้ึนท่ีด้านบนซ้ายของไอคอนแหล่งสัญญาณโปรด

3 ลาก  ไปยังตําแหน่งท่ีต้องการ
เม่ือส้ินสุดการปรับ ให้แตะ 

การปรับช่วงพ้ืนท่ีไอคอนของแหล่งสัญญาณท่ีช่ืนชอบ
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1 แตะ  จากน้ันแตะ 

2 แตะ [Radio]
หน้าจอวิทยุจะปรากฏข้ึน

หนา้จอวิทยุ

วิทยุ
ขั้นตอนการเร่ิมใช้งาน

การใช้งานเบ้ืองต้น

เรียกช่องสัญญาณท่ีตั้งล่วงหน้า ซึ่งบันทึกไว้ในหน่วยความจํา

บันทึกความถ่ีสถานีวิทยุกระจายเสียงอยู่ในขณะนั้นไปยังแป้น

แสดงรายช่ือช่องสัญญาณท่ีตั้งล่วงหน้า
เลือกรายช่ือใดรายช่ือหน่ึง ([1] ถึง [6]) เพื่อเปลี่ยนไปยังช่องสัญญาณท่ีต้ังล่วงหน้า
เลือกย่านความถ่ี FM1, FM2, FM3 หรือ AM

แสดงป๊อปอัพอธิบายวิธีการเร่ิมใช้งานฟังก์ช่ัน BSM (หน่วยความจําสถานี 
ท่ีดีท่ีสุด) (หนา้ 30)
ใช้งานฟังก์ช่ัน BSM (หน้า 30)
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คําแนะนํา
• เมื่อแตะ  จากน้ันแตะ  หรือ  ท่านจะสามารถเปลี่ยนไปยังช่องสัญญาณท่ีต้ังล่วงหน้า
• เมื่อแตะ  จากน้ันแตะ  หรือ  ค้างไว้แล้วปล่อย ท่านจะสามารถทําการค้นหาอัตโนมัติได้

ท่านสามารถค้นหาสถานีได้โดยใช้ข้อมูล PTY (Programme Type Identification)

หมายเหตุ
ฟังก์ช่ันน้ีจะสามารถใช้ได้เมื่อเลอืก FM จูนเนอร์

1 แตะ 

2 แตะ  หรือ  เพ่ือเลือกรายการ
สามารถเลือกได้จากรายการตอ่ไปน้ี: 
[News&Info], [Popular], [Classics], [Others]

3 แตะ  เพ่ือเริ่มการค้นหา

คําแนะนํา
หากท่านแตะ [ยกเลิก] กระบวนการค้นหาจะถูกยกเลิก

ฟังก์ช่ัน BSM (หน่วยความจําสถานีท่ีดีท่ีสุด) จะบันทึกความถี่ออกอากาศ 6 สถานีท่ีรับสัญญาณได้ดีท่ีสุด 
ไปยังแป้นช่องสัญญาณท่ีตั้งล่วงหน้าจาก [1] ถึง [6]
หมายเหตุ

• การบันทึกความถ่ีออกอากาศดว้ย BSM จะบนัทึกแทนท่ีสถานีท่ีท่านบันทึกไว้ก่อนหน้าน้ี
• ความถ่ีออกอากาศท่ีบันทึกไว้ก่อนหน้าน้ันอาจยังอยู่หากจํานวนความถี่ท่ีบันทึกไว้ยังไม่ครบกําหนด

1 แตะ  ค้างไว้เพ่ือเริ่มการค้นหา

การค้นหาด้วยตนเอง

การค้นหาอัตโนมัติหรือการค้นหาอัตโนมัติแบบต่อเนื่อง
การปล่อยมือจากแป้นภายในสองถึงสามวินาทีจะเป็นการข้ามไปยังสถานีท่ีใกล้ท่ีสุด
จากสถานีปัจจบุัน การกดค้างไว้หลายวินาทีจะเป็นการค้นหาอัตโนมัติแบบต่อเน่ือง 
โดยไม่หยดุค้นหา

ค้นหาการออกอากาศด้วยข้อมูล PTY (หน้า 30)

การค้นหาด้วยข้อมูล PTY

การบันทึกความถ่ีออกอากาศท่ีรับสัญญาณได้ดีท่ีสุด (BSM)
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ขณะท่ีข้อความปรากฏข้ึน ความถ่ีออกอากาศ 6 สถานีท่ีรับสัญญาณได้ดีท่ีสุดจะถกูบนัทึกไปยัง 
แป้นช่องสัญญาณท่ีตัง้ล่วงหน้าตามลําดับการรับสัญญาณท่ีดีท่ีสุด

คําแนะนํา
เมื่อแตะ  ท่านจะสามารถแสดงป๊อปอัพอธิบายวิธีการเร่ิมใช้งานฟังก์ช่ัน BSM

1 แตะ [ยกเลิก]

1 แตะ 

2 แตะ  ต่อด้วย 
หน้าจอการตั้งค่าระบบจะปรากฏข้ึน

3 แตะ [ต้ังค่า AV Source]

4 แตะ [การต้ังค่าวิทยุ]

รายการเมนูจะแตกต่างกันไปตามแหล่งสัญญาณ

การยกเลิกกระบวนการบันทึก

การตั้งค่าวิทยุ

รายการเมนู คําอธิบาย
[ท้องถ่ิน]

[ปิด]
FM: [ระดับ 1] [ระดับ 2] [ระดับ 3] [ระดับ 4]
AM: [ระดับ 1] [ระดับ 2]

Local seek ช่วยให้ท่านสามารถค้นหาสถานีวิทยุท่ีมี 
การส่งสัญญาณท่ีแรงพอ

หมายเหตุ
• การต้ังคา่ FM [ระดับ 4] (AM [ระดับ 2]) ช่วยให้สามารถ 
รับสัญญาณได้เฉพาะสถานีท่ีดีท่ีสุด

• การต้ังคา่น้ีสามารถใช้ได้เมื่อเลือกแหล่งสัญญาณเปน็ 
[Radio] เท่าน้ัน

[FM Step]*1
[100kHz] [50kHz]

[AM Step]*1
[9kHz] [10kHz]

ท่านสามารถเลือกระดับการค้นหาอัตโนมัติสําหรับย่านความถ่ี 
FM และระดับการค้นหาอัตโนมัติ/แมนนวลสําหรับย่านความถ่ี 
AM

หมายเหตุ
สําหรับย่านความถ่ี FM ระดับการค้นหาแบบแมนนวลจะถูก 
กําหนดไว้ท่ี 50 kHz
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*1 การต้ังค่าน้ีจะสามารถใช้ได้ก็ต่อเมื่อปิดแหล่งสัญญาณ
*2 ฟังก์ช่ันน้ีสามารถใช้ได้ก็ต่อเมือ่ท่านรับย่านคลื่นความถ่ี FM

[ภูมิภาค]*2
[เปิด] [ปิด]

เลือกว่าจะตรวจสอบรหัสพื้นท่ีหรือไม่ ระหว่างการค้นหาด้วย 
Auto PI

[Alternative FREQ]*2
[เปิด] [ปิด]

เลือกให้ตัวเคร่ืองค้นหาความถ่ีอ่ืนท่ีออกอากาศสถานีเดียวกัน
อีกคร้ัง

[Auto PI]*1
[เปิด] [ปิด]

ค้นหาสถานีท่ีออกอากาศด้วยรหัส PI (Program Identification) 
เดียวกันจากย่านคลืน่ความถ่ีท้ังหมดโดยอัตโนมติัเมือ่สถานี 
ท่ีออกอากาศอยู่มีข้อมูล RDS ประกอบอยู่ด้วย

หมายเหตุ
การค้นหาด้วย PI จะดําเนินการโดยอัตโนมัติเมื่อจูนเนอร์ 
ไม่สามารถรับสัญญาณได้ดี แม้ว่าท่านจะต้ังค่าเป็น [ปิด]

[การหยุดสัญญาณเตือน]*2
[เปิด] [ปิด]

สามารถรับสัญญาณแจ้งเตือนจากความถ่ีท่ีเลือกไว้ล่าสุด 
หยุดรับฟังแหล่งสัญญาณอ่ืนช่ัวคราว

[วิทยุจราจรแทรก]*2
[เปิด] [ปิด]

รับสัญญาณการรายงานสภาพจราจรจากความถ่ีท่ีเลือกไว้ 
ล่าสุด หยุดรับฟังแหล่งสัญญาณอ่ืนช่ัวคราว

[ข่าวแทรก]*2
[เปิด] [ปิด]

แทรกรายการข่าวระหว่างรับฟังแหล่งสัญญาณท่ีเลือก 
ในปัจจุบัน

รายการเมนู คําอธิบาย
- 32 -



ภาษาไทย
ท่านสามารถเล่นไฟล์เสียง ไฟล์วิดีโอท่ีถูกบีบอัด หรือไฟล์ภาพน่ิงท่ีบันทึกอยู่ในอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล 
ภายนอกได้

1 ดึงปล๊ักของสาย USB ออกจากพอรต์ USB
2 เสียบอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB เข้ากับสาย USB

หมายเหตุ
• เคร่ืองเล่นน้ีอาจไม่สามารถทํางานได้เต็มประสิทธิภาพกับอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB บางรุ่น
• ไม่รองรับการใช้งานท่ีเช่ือมต่อผ่านฮับ USB
• ต้องใช้สาย USB ในการเช่ือมต่อ

1 ดึงอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ออกจากสาย USB

หมายเหตุ
• ก่อนดึงอุปกรณ์จัดเกบ็ข้อมูล USB ออก ตรวจสอบให้แน่ใจว่าไม่มีการเข้าถึงข้อมูลใดๆ อยู่
• ปิดสวิตช์กุญแจ (ACC OFF) ก่อนดึงอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ออก

1 แตะ  จากน้ันแตะ 

ไฟล์ท่ีถูกบีบอัด
การเสียบ/ถอดอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB

การเสียบอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB

สาย USB 

อุปกรณจ์ัดเก็บข้อมูล USB  

การถอดอุปกรณ์จัดเกบ็ข้อมูล USB

ขั้นตอนการเร่ิมใช้งาน
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2 เสียบอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB เข้ากับสาย USB (หน้า 33)

3 แตะ [USB]
การเล่นจะเร่ิมข้ึนตามลําดับหมายเลขโฟลเดอร์ การเล่นบางโฟลเดอร์จะถูกข้ามหากไม่มีไฟล์ท่ี 
สามารถเล่นได้อยู่ในน้ัน

คําแนะนํา
• เมื่อแตะ  จากน้ันแตะ  หรือ  ท่านจะสามารถข้ามไปยังไฟล์/ตอนถัดไปหรือก่อนหน้าได้
• เมื่อแตะ  จากน้ันแตะ  หรือ  ค้างไว้บนไฟลเ์สียงหรือภาพ ท่านจะสามารถเล่นย้อนกลับหรือเร่งไป 
ข้างหน้าแบบเร็วได้

• ท่านสามารถตั้งค่าขนาดหน้าจอสําหรับวิดีโอและไฟล์ภาพได้ (หน้า 78)

หนา้จอแหล่งสัญญาณเสียง 1

การใช้งานเบ้ืองต้น

แหล่งสัญญาณเสียง

แสดงหน้าจอค้นหาด้วยลิงก์เช่ือมโยง
แตะเพลงเพื่อเล่นตามดว้ยการแตะข้อมูลเพลง หลังจากเปลี่ยนไปยังโหมด Music Browse 
(หน้า 36)

คําแนะนํา
หากท่านแตะท่ีอาร์ตเวิร์ก รายช่ือของเพลงในอัลบั้มจะปรากฏขึ้น
เลือกระหว่างการเล่นและหยุดเล่นช่ัวคราว

ข้ามไปยังไฟล์ถัดไปหรือไฟล์ก่อนหน้า
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หนา้จอแหล่งสัญญาณเสียง 2

ตั้งค่าการเล่นซ้ําสําหรับทุกไฟล์/โฟลเดอร์ปัจจุบัน/ไฟล์ปัจจุบัน

เล่นหรือไม่เล่นไฟล์แบบสุ่ม

แสดงแถบฟังก์ช่ันท่ีซ่อนอยู่

คําแนะนํา
ท่านยังสามารถแสดงแถบฟังก์ช่ันท่ีซ่อนอยู่โดยการใช้น้ิวปัดท่ีแถบจากขวาไปซ้าย
สลับประเภทไฟล์มีเดียต่อไปนี้
[Music]: ไฟล์เสียงท่ีถูกบีบอัด
[Video]: ไฟล์วิดีโอท่ีถูกบีบอัด
[Photo]: ไฟล์ภาพ
เลือกไฟล์จากรายช่ือ
แตะไฟล์บนรายช่ือเพือ่เร่ิมเล่น

คําแนะนํา
การแตะโฟลเดอร์ในรายช่ือจะเป็นการแสดงเน้ือหาของโฟลเดอร์น้ัน ท่านสามารถเล่นไฟล์ 
บนรายช่ือได้โดยการแตะท่ีไฟล์

หมายเหตุ
เมื่อท่านเล่นไฟล์เสียงท่ีผ่านการบีบอัดซ่ึงจดัเก็บอยู่ในอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ท่านจะ 
สามารถค้นหาไฟล์ด้วย Music Browse (หน้า 36)

แสดงแถบฟังก์ช่ันท่ีซ่อนอยู่

คําแนะนํา
ท่านยังสามารถแสดงแถบฟังก์ช่ันท่ีซ่อนอยู่โดยการใช้น้ิวปัดท่ีแถบจากซ้ายไปขวา
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▶การเลือกไฟล์โดยใช้โหมด Music Browse
ท่านสามารถเลือกไฟล์ต่างๆ ท่ีจะเล่นโดยใช้รายช่ือประเภทได้ หากไฟล์น้ันมีข้อมูลแท็กอยู่ด้วย
หมายเหตุ

• ฟังก์ช่ันน้ีสามารถใช้ได้กับอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB เท่าน้ัน
• เมื่อปิดเคร่ืองแล้ว จะไม่สามารถควบคุมโหมด Music Browse ได้
1 แตะ  เพ่ือสร้างฐานข้อมูล

โหมด Music Browse จะสามารถใช้งานได้หลังจากท่ีสร้างฐานข้อมูลแล้ว
2 แตะ 

3 แตะประเภทท่ีต้องการเพ่ือแสดงรายช่ือไฟล์

4 แตะรายการ
ค้นหารายการจนกว่าช่ือเพลงหรือช่ือไฟล์ท่ีต้องการจะปรากฏบนรายช่ือ

5 แตะช่ือเพลงหรือช่ือไฟล์ท่ีต้องการเพ่ือเล่น
หากโหมดการเลือกด้วย Music Browse ถูกยกเลิก ท่านสามารถเปลี่ยนเป็นโหมด Music Browse 
ได้อีกคร้ังโดยการแตะแท็บ [Tag] บนหน้าจอรายช่ือไฟล์/โฟลเดอร์ แล้วแตะแทร็กท่ีต้องการ

คําแนะนํา
เมื่อสร้างฐานข้อมูลในอุปกรณ์จัดเก็บข้อมลู USB แลว้ ไม่จําเป็นต้องสร้างฐานข้อมลูอีกตราบเท่าท่ีได้บันทึกเน้ือหา 
เดียวกันน้ีแล้ว หากต้องการเข้าสู่โหมด Music Browse โดยตรง ให้แตะ  จากน้ันแตะ [Tag] ก่อนท่ีจะเลือกเพลง

 ข้อควรระวัง
เพื่อความปลอดภัย ท่านจะไม่สามารถรับชมภาพวิดีโอได้ในขณะท่ีรถเคลื่อนท่ี หากต้องการรับชมภาพวิดีโอ ให้หยุดรถ 
ในบริเวณท่ีปลอดภัยและใส่เบรกมือ

เลือกโฟลเดอร์ก่อนหน้าหรือโฟลเดอร์ถัดไป

สร้างฐานข้อมูลสําหรับการใช้โหมด Music Browse (หน้า 36)

สลับการแสดงผลข้อมูลเพลงปัจจุบัน

แหล่งสัญญาณวิดีโอ
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ภาษาไทย
หนา้จอแหล่งสัญญาณภาพ

ซ่อนแป้นต่างๆ บนแผงควบคุมแบบสัมผัส
หากต้องการแสดงแป้นอีกคร้ัง ให้แตะท่ีส่วนใดก็ไดข้องหน้าจอ
เลือกระหว่างการเล่นและหยุดเล่นช่ัวคราว

เล่นย้อนกลับหรือเร่งไปข้างหน้าแบบเร็ว
แตะอีกคร้ังเพื่อเปลี่ยนความเร็วในการเล่น

หยุดเล่น

เล่นแบบเฟรมต่อเฟรม

เล่นแบบสโลวโมช่ัน

ตั้งค่าการเล่นซ้ําสําหรับทุกไฟล์/โฟลเดอร์ปัจจุบัน/ไฟล์ปัจจุบัน

สลับเสียงบรรยาย

สลับประเภทไฟล์มีเดียต่อไปนี้
[Music]: ไฟล์เสียงท่ีถูกบีบอัด
[Video]: ไฟล์วิดีโอท่ีถูกบีบอัด
[Photo]: ไฟล์ภาพ
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คําแนะนํา
• ไฟล์ภาพจะไม่ปรากฏบนจอแสดงผลดา้นหลัง
• เมื่อแตะ  จากน้ันแตะ  หรือ  ค้างไว้บนไฟล์ภาพน่ิง ท่านจะสามารถค้นหาไฟล์ภาพได้คร้ังละ 10 ไฟล์ 
หากไฟล์ท่ีกําลังเลน่อยู่เป็นไฟล์แรกหรือไฟล์สุดท้ายในโฟลเดอร์ การค้นหาจะไม่สามารถทําได้

เลือกไฟล์จากรายช่ือ
แตะไฟล์บนรายช่ือเพือ่เร่ิมเล่น

คําแนะนํา
การแตะโฟลเดอร์ในรายช่ือจะเป็นการแสดงเน้ือหาของโฟลเดอร์น้ัน ท่านสามารถเล่นไฟล์ 
บนรายช่ือได้โดยการแตะท่ีไฟล์
ข้ามไปยังไฟล์ถัดไปหรือไฟล์ก่อนหน้า

แหล่งสัญญาณภาพน่ิง

ซ่อนแป้นต่างๆ บนแผงควบคุมแบบสัมผัส
หากต้องการแสดงแป้นอีกคร้ัง ให้แตะท่ีส่วนใดก็ไดข้องหน้าจอ

เลือกระหว่างการเล่นและหยุดเล่นช่ัวคราว

ข้ามไปยังไฟล์ถัดไปหรือไฟล์ก่อนหน้า

เลือกโฟลเดอร์ก่อนหน้าหรือโฟลเดอร์ถัดไป

หน้าจอภาพน่ิง
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บันทึกภาพปัจจุบันเป็นภาพพ้ืนหลัง
แตะรายการต่อไปน้ี จากน้ันแตะ [ใช่] เพื่อบันทึกภาพ
[เป็น AVScreen]: บันทึกภาพเป็นภาพพื้นหลังสําหรับหน้าจอ AV
[เป็น HomeScreen]: บันทึกภาพเป็นภาพพื้นหลังสําหรับหน้าจอเมนูหลัก
[เป็นท้ังสองอย่าง]: บันทึกภาพเป็นภาพพื้นหลงัสําหรับหน้าจอ AV และหน้าจอเมนูหลกั

หมายเหตุ
หากท่านบันทึกภาพใหม่ จะเป็นการบนัทึกแทนท่ีภาพพื้นหลังเดิมยกเว้นภาพท่ีต้ังล่วงหน้า
หมุนภาพท่ีแสดงอยู่ตามเข็มนาฬิกา 90°

ตั้งค่าการเล่นซ้ําสําหรับทุกไฟล์/โฟลเดอร์ปัจจุบัน

เล่นทุกไฟล์ในประเภทการเล่นซ้ําปัจจุบันหรือไม่เล่นแบบสุ่ม

สลับประเภทไฟล์มีเดียต่อไปนี้
[Music]: ไฟล์เสียงท่ีถูกบีบอัด
[Video]: ไฟล์วิดีโอท่ีถูกบีบอัด
[Photo]: ไฟล์ภาพ
เลือกไฟล์จากรายช่ือ
แตะไฟล์บนรายช่ือเพือ่เร่ิมเล่น

คําแนะนํา
การแตะโฟลเดอร์ในรายช่ือจะเป็นการแสดงเน้ือหาของโฟลเดอร์น้ัน ท่านสามารถเล่นไฟล์ 
บนรายช่ือได้โดยการแตะท่ีไฟล์
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เม่ือเช่ือมต่อ iPod กับเคร่ืองเล่นน้ี การตั้งค่าจะถูกกําหนดตามอุปกรณ์ท่ีเช่ือมต่อโดยอัตโนมัติ สําหรับ 
รายละเอียดเก่ียวกับการเช่ือมต่อท่ีสามารถใช้ได้ โปรดอ้างอิงจาก รุ่น iPod/iPhone ท่ีรองรับการใช้งาน 
(หน้า 90)
หมายเหตุ

• บางฟังก์ช่ันอาจไม่สามารถใช้งานได้ ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับรุ่นหรือเวอร์ช่ันของ iPod
• ห้ามลบ Apple Music app ออกจาก iPod ของท่าน เน่ืองจากบางฟังก์ช่ันอาจไมส่ามารถใช้งานได้

1 เช่ือมต่อ iPod ของท่าน
• iPhone หรือ iPod ผ่านทาง USB หรือ Bluetooth

2 แตะ  จากน้ันแตะ 
3 แตะ [iPod]
หมายเหตุ

• สําหรับการเช่ือมต่อ USB โปรดอ้างอิงจาก แนวทางการเร่ิมใช้งานแบบด่วน
• สําหรับการเช่ือมต่อ Bluetooth โปรดดู หน้า 17

คําแนะนํา
• เมื่อแตะ  จากน้ันแตะ  หรือ  ท่านจะสามารถข้ามไปยังไฟล์ถัดไปหรือไฟล์ก่อนหน้าได้
• เมื่อแตะ  จากน้ันแตะ  หรือ  ค้างไว้ ท่านจะสามารถเล่นย้อนกลับหรือเร่งไปข้างหน้าแบบเร็วได้

iPod
การเช่ือมต่อ iPod ของคุณ

การใช้งานเบ้ืองต้น

แหล่งสัญญาณเสียง

หน้าจอแหลง่สัญญาณเสียง 1
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แสดงหน้าจอค้นหาด้วยลิงก์เช่ือมโยง
เลือกเพลงจากรายช่ือท่ีสอดคล้องกับเพลงท่ีกําลังเล่นอยู่ในขณะน้ัน

คําแนะนํา
หากท่านแตะท่ีอาร์ตเวิร์ก รายช่ือของเพลงในอัลบั้มจะปรากฏขึ้น

หมายเหตุ
ฟังก์ช่ันน้ีไมส่ามารถใช้ได้ขณะท่ีเล่น Apple Music Radio
เลือกระหว่างการเล่นและหยุดเล่นช่ัวคราว

ข้ามไปยังไฟล์ถัดไปหรือไฟล์ก่อนหน้า

ตั้งค่าการเล่นซ้ําสําหรับรายช่ือท่ีเลือกท้ังหมด/เพลงปัจจุบัน

เล่นเพลงภายในรายช่ือ/อัลบั้มท่ีเลือกแบบสุ่ม

แสดงแถบฟังก์ช่ันท่ีซ่อนอยู่

หมายเหตุ
สามารถใช้ได้ก็ต่อเมื่อเล่น Audio Book เท่าน้ัน
สลับระหว่างอุปกรณ์ท่ีเช่ือมต่อ

เลือกเพลงจากรายชื่อ
แตะท่ีประเภท จากน้ันแตะช่ือของรายช่ือเพื่อเล่นรายช่ือท่ีเลือก

คําแนะนํา
• หากท่านใช้ภาษาอังกฤษเป็นภาษาของระบบ จะสามารถใช้ฟังก์ช่ันค้นหาด้วยตัวอักษรได้ 
แตะท่ีแถบค้นหาด้วยตัวอักษรตัวแรกเพื่อใช้งานฟังก์ช่ันน้ี

• เมือ่ท่านแตะสถานี Apple Music Radio ในหน้าจอรายช่ือ หน้าจอ Apple Music Radio 
จะปรากฏขึ้น (หน้า 42)

หมายเหตุ
• บางฟังก์ช่ันอาจไมส่ามารถใช้งานได้ ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับรุ่นหรือเวอร์ช่ันของ iPod
• หากมีเพลงอยู่ใน iPod มากกว่า 16,000 เพลง จะสามารถเล่นเพลงจาก iPod ในรายช่ือ 
ได้เพียง 16,000 เพลงเท่าน้ัน เพลงท่ีสามารถเล่นได้ขึ้นอยู่กับ iPod แต่ละเคร่ือง
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 ข้อมูลสําคัญ
Apple Music Radio อาจไม่มีให้บริการในประเทศหรือพื้นท่ีของท่าน สําหรับรายละเอียดเกี่ยวกับ Apple Music Radio 
โปรดไปท่ีเว็บไซต์ต่อไปน้ี: https://www.apple.com/music/

หมายเหตุ
ฟังก์ช่ันน้ีจะสามารถใช้งานได้เมื่อใช้งานฟังกช่ั์น iPod ด้วย iPhone 7, iPhone 7 Plus, iPhone SE, iPhone 6s, 
iPhone 6s Plus, iPhone 6, iPhone 6 Plus, iPhone 5s, iPhone 5c, iPhone 5 หรือ iPod touch (รุ่น 5 และ รุ่น 6) 
ท่ีติดต้ัง iOS 8 หรือสูงกว่า (ไม่เกิน iOS 12)

เปล่ียนความเร็วของ Audio Book
ปกติ—เร็ว—ช้า

หมายเหตุ
ฟังก์ช่ันน้ีอาจไม่สามารถทํางานได้อย่างถูกต้อง ท้ังน้ีขึ้นอยูก่ับเวอร์ช่ัน iOS ของ iPod/iPhone 
ท่ีเช่ือมต่ออยู่
แสดงแถบฟังก์ช่ันท่ีซ่อนอยู่

แหล่งสัญญาณ Apple Music Radio

หน้าจอแหลง่สัญญาณเสียง 2
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เลือกระหว่างการเล่นและหยุดเล่นช่ัวคราว

แสดงเมนูป๊อปอัพสําหรับ Apple Music Radio
• แตะ [Play More Like This] เพือ่เล่นเพลงท่ีคล้ายกันกับเพลงท่ีเล่นอยู่ในขณะน้ัน
• แตะ [Play Less Like This] เพื่อต้ังค่าไม่ให้เลน่เพลงท่ีเล่นอยู่ในขณะน้ีอีก
• แตะ [Add to iTunes Wish List] เพื่อเพิ่มเพลงท่ีเล่นอยู่ในขณะน้ันไปยังรายช่ือเพลง 
ท่ีต้องการใน iTunes

หมายเหตุ
ฟังก์ช่ันน้ีอาจไม่สามารถใช้งานได้ ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับสถานะบัญชี Apple Music ของท่าน
ข้ามไปยังแทร็กถัดไป

Apple Music Radio หน้าจอ
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WebLink ช่วยให้ท่านสามารถเพลิดเพลินไปกับแอพในสมาร์ทโฟนท่ีรองรับภายในรถยนต์ได้ 
ท่านสามารถใช้น้ิวในการควบคุมแอพพลิเคช่ันท่ีรองรับ WebLink บนหน้าจอของเคร่ืองเล่นน้ีได้ เช่น 
การแตะ การลาก การเล่ือนดู หรือการตวัดน้ิว
หมายเหตุ

• คุณสมบัติการควบคมุการใช้งานแบบสัมผัส อาจแตกต่างกันไปตามแอพพลิเคช่ันท่ีรองรับ WebLink
• สําหรับการใช้งาน WebLink ท่านต้องติดต้ังแอพ WebLink Host บน iPhone หรือสมาร์ทโฟนไว้ก่อน 
สําหรับรายละเอียดเกี่ยวกบัแอพ WebLink Host โปรดไปท่ีเว็บไซต์ต่อไปน้ี: https://www.abaltatech.com/weblink/

• โปรดอ่าน การใช้บริการข้อมูลผ่านแอพ (หน้า 91) ก่อนการใช้งานดังกล่าว 
• ไฟล์ท่ีมกีารป้องกันลิขสิทธิ์ เช่น DRM จะไม่สามารถเลน่ได้

 คําเตือน
การใช้งานบางอย่างของ iPhone หรือสมาร์ทโฟนอาจเป็นส่ิงผิดกฎหมายขณะขับขี่ในประเทศท่ีมีการบังคบัใช้กฎหมาย 
ดังกล่าว ท่านจึงต้องตระหนักและปฏิบัติตามข้อบังคับดังกล่าวอย่างเคร่งครัด หากไม่แน่ใจเกี่ยวกับการใช้งานฟังก์ช่ัน 
บางอย่าง ให้ใช้งานอุปกรณ์ขณะท่ีจอดรถอยู่กับท่ีเท่าน้ัน ไม่ควรใช้งานคุณสมบัติใดๆ เว้นแต่สภาวะการขับขี่ 
ในขณะน้ันมคีวามปลอดภัยเพียงพอท่ีจะสามารถทําได้

 ข้อมูลสําคัญ
• Pioneer จะไม่รับผิดชอบต่อปัญหาใดๆ ท่ีอาจเกิดขึ้นเน่ืองจากเน้ือหาบนแอปท่ีไม่ถูกต้องหรือไมส่มบูรณ์
• เน้ือหาและการทํางานของแอพพลเิคช่ันต่างๆ ท่ีรองรับจะอยู่ภายใต้ความรับผิดชอบของผู้ให้บริการ App
• ใน WebLink การทํางานผ่านเคร่ืองเลน่น้ีจะถูกจํากัดฟังก์ช่ันการใช้งานในขณะขับขี่ ซ่ึงผู้ให้บริการ App จะเป็น 
ผู้กําหนดฟังก์ช่ันท่ีสามารถใช้งานได้

• ความสามารถในการทํางานของ WebLink จะถูกกําหนดโดยผู้ให้บริการ App และไม่ถูกกําหนดโดย Pioneer
• WebLink อนุญาตให้เข้าถึงแอพพลิเคช่ันต่างๆ นอกเหนือจากรายช่ือท่ีระบุไว้ซ่ึงขึ้นอยู่กับขอ้จํากัดในขณะขับขี่ด้วย

เม่ือเช่ือมต่อ iPhone หรือสมาร์ทโฟนกับเคร่ืองเล่นน้ีแล้ว การตั้งค่าจะถูกกําหนดโดยอัตโนมัติ 
ตามอุปกรณ์ท่ีเช่ือมต่อ

คําแนะนํา
• แตะไอคอนแอพพลิเคช่ันท่ีต้องการหลังจากท่ีแอพพลิเคช่ัน WebLink เปิดทํางานแล้ว

WebLink™

การใช้งาน WebLink

ขั้นตอนการเร่ิมใช้งาน
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ภาษาไทย
• หากท่านเช่ือมต่ออุปกรณ์เข้ากับเคร่ืองเลน่น้ีในขณะท่ีแอพพลิเคช่ันท่ีรองรับ WebLink ทํางานอยู่ หน้าจอการใช้งาน 
แอพพลิเคช่ันจะปรากฏขึ้นบนเคร่ืองเล่นน้ี

• แตะแอพพลเิคช่ันท่ีต้องการจะเปิดทํางาน และหน้าจอการใช้งานแอพพลิเคช่ันจะปรากฏขึ้น
• แตะ  เพื่อกลบัไปยังหน้าจอเมนูหลัก
WebLink

คําแนะนํา
เมื่อเช่ือมต่อจอแสดงผลด้านหลังเข้ากับเคร่ืองเล่นน้ี ภาพวิดีโอจากหน้าจอ WebLink จะสามารถแสดงขึ้น 
บนจอแสดงผลด้านหลังได้ ยกเว้นในขณะท่ีเปิดเน้ือหาภาพวิดีโอ จากแหล่งสัญญาณ AV อยู่แม้ในระหว่างการขับขี่

ข้อกําหนดของระบบ
iOS 10.0 หรือสูงกว่า (ไม่เกิน iOS 12.x)

หมายเหตุ
iPhone 4s ไม่สามารถใช้ได้กับ WebLink
1 ปลดล็อค iPhone ของท่านและเช่ือมต่อเข้ากับเครื่องเล่นน้ีผ่านทาง USB

โปรดอ้างอิงจาก แนวทางการเร่ิมใช้งานแบบด่วน
2 แตะ 

3 แตะ 

4 แตะ [WebLink]

5 แตะไอคอนท่ีต้องการในแท็บ
แอพ WebLink จะเปิดทํางาน

แสดงเมนูหลักของหน้าจอแหล่งสัญญาณ WebLink

สําหรับผู้ใช้งาน iPhone
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ภาษาไทย
ข้อกําหนดของระบบ
Android 5.0 หรือสูงกว่า (ไม่เกิน Android 9.x)
หมายเหตุ

• ต้ังค่า [USB MTP] เป็น [ปิด] เพื่อใช้งาน WebLink (หน้า 62)
• ความสามารถในการเล่นวิดีโอจะขึ้นอยู่กับอุปกรณ์ Android
1 ปลดล็อคสมารท์โฟนของท่านและเช่ือมต่อเข้ากับเครือ่งเล่นน้ีผ่านทาง USB

โปรดอ้างอิงจาก แนวทางการเร่ิมใช้งานแบบด่วน
2 แตะ 

3 แตะ 
4 แตะ [WebLink]
5 แตะไอคอนท่ีต้องการในแท็บ

แอพ WebLink จะเปิดทํางาน

ท่านสามารถเอาต์พุตเสียงของแหล่งสัญญาณ AV กับแอพพลิเคช่ันสําหรับ iPhone ท่ีผสมกันแล้วได้ 
เม่ือใช้งาน WebLink
หมายเหตุ

• ฟังก์ช่ันน้ีจะสามารถใช้งานได้เมือ่ใช้ WebLink กับ iPhone เท่าน้ัน
• ฟังก์ช่ันน้ีอาจไม่สามารถใช้งานได้ ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับแอพพลิเคช่ันหรือแหลง่สัญญาณ AV

1 เริม่ต้นใช้งาน WebLink 

2 แตะ VOL (+/-)
เมนู Audio mix จะปรากฏบนหน้าจอ

สําหรับผู้ใช้งานสมาร์ทโฟน (Android™)

การใช้ฟังก์ช่ัน Audio mix

แตะเพ่ือปิดเสียงช่ัวคราว แตะอีกคร้ังเพ่ือยกเลิกการปิดเสียงช่ัวคราว

ปรับระดับเสียงของระบบเสียง
- 46 -



ภาษาไทย
ท่านสามารถใช้น้ิวในการควบคุมแอพพลิเคช่ันของ iPhone บนหน้าจอของเคร่ืองเล่นน้ีได้ เช่น การแตะ 
การลาก การเล่ือนดู หรือการตวัดน้ิว

รุ่น iPhone ท่ีรองรับการใช้งาน
สําหรับรายละเอียดเก่ียวกับรุ่นของ iPhone ท่ีรองรับการใช้งาน โปรดดูอ้างอิงจากเว็บไซต์ต่อไปน้ี 
https://www.apple.com/ios/carplay

หมายเหตุ
คุณสมบัติการวาดน้ิวท่ีรองรับการใช้งานอาจแตกต่างกันไปตามแอพพลิเคช่ันสําหรับ iPhone

 คําเตือน
การใช้งานบางอย่างของ iPhone อาจเป็นส่ิงผิดกฎหมายขณะขับขี่ในประเทศท่ีมีการบังคับใช้กฎหมายดังกล่าว 
ท่านจงึต้องตระหนักและปฏิบัติตามข้อบังคับดังกล่าวอย่างเคร่งครัด หากไม่แน่ใจเกี่ยวกับการใช้งานฟังก์ช่ันบางอย่าง 
ให้ใช้งานอุปกรณ์ขณะท่ีจอดรถอยู่กับท่ีเท่าน้ัน ไม่ควรใช้งานคุณสมบัติใดๆ เว้นแต่สภาวะการขับขี่ในขณะน้ัน 
มีความปลอดภัยเพียงพอท่ีจะสามารถทําได้

 ข้อมูลสําคัญ
Apple CarPlay อาจไมม่ีให้บริการในประเทศหรือพื้นท่ีของท่าน
สําหรับรายละเอียดเกี่ยวกับ Apple CarPlay โปรดไปท่ีเว็บไซต์ต่อไปน้ี:
https://www.apple.com/ios/carplay
• เน้ือหาและการทํางานของแอพพลเิคช่ันต่างๆ ท่ีรองรับจะอยู่ภายใต้ความรับผิดชอบของผู้ให้บริการ App
• การใช้งานใน Apple CarPlay อาจถูกจํากัดในขณะขับขี่ โดยความสามารถในการทํางานของฟังก์ช่ันและเน้ือหา 
ต่างๆ จะถูกกําหนดโดยผู้ให้บริการ App

• Apple CarPlay อนุญาตให้เข้าถึงแอพพลิเคช่ันต่างๆ นอกเหนือจากรายช่ือท่ีระบุไว้ซ่ึงขึ้นอยู่กับข้อจํากัดในขณะ 
ขับขีด่้วย

• PIONEER จะไม่รับผิดชอบและปฏิเสธความรับผิดชอบสําหรับแอพและเน้ือหาของผู้ผลิตรายอ่ืน (ท่ีไม่ใช่ 
PIONEER) ซ่ึงรวมถึง แต่ไม่จํากัดเพียงแค่เน้ือหาท่ีไม่ถูกต้องและไม่สมบูรณ์

เพ่ือให้การใช้งาน Apple CarPlay มีประสิทธิภาพสูงสุด ให้ตั้งค่าตําแหน่งการขับข่ีให้ถูกต้องตามรถ 
แต่ละรุ่น การตั้งค่าจะมีผลในคร้ังถัดไปท่ีเช่ือมต่ออุปกรณ์ท่ีรองรับ Apple CarPlay เข้ากับเคร่ืองเล่นน้ี

Apple CarPlay

การใช้งาน Apple CarPlay

การตั้งค่าตําแหน่งการขับขี่
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ภาษาไทย
1 แตะ 

2 แตะ  ต่อด้วย 
หน้าจอการตั้งค่าระบบจะปรากฏข้ึน

3 แตะ [ตําแหน่งคนขับรถ]

4 แตะรายการ
[ซ้าย]
เลือกสําหรับรถรุ่นพวงมาลัยซ้าย
[ขวา]
เลือกสําหรับรถรุ่นพวงมาลัยขวา

1 เช่ือมต่ออุปกรณ์ท่ีรองรับ Apple CarPlay เข้ากับเครื่องเล่นน้ีทางUSB

2 แตะ 

3 แตะ 

4 แตะ [Apple CarPlay]

5 แตะไอคอน Apple CarPlay ในแท็บ
หน้าจอแอพพลิเคช่ันจะปรากฏข้ึน

คําแนะนํา
ท่านสามารถใช้งานฟังก์ช่ัน Siri โดยการแตะปุ่ม  เมื่อ Apple CarPlay เปิดทํางานแล้ว

หมายเหตุ
• สําหรับรายละเอียดเกี่ยวกบัการเช่ือมต่อ USB โปรดอ้างอิงจาก แนวทางการเร่ิมใช้งานแบบด่วน
• หากเช่ือมต่ออุปกรณ์ท่ีรองรับ Apple CarPlay แลว้ และมีหน้าจออ่ืนปรากฏขึ้น ให้แตะ [Apple CarPlay] ท่ีหน้าจอ 
เมนูหลักเพื่อแสดงหน้าจอเมนูแอพพลิเคช่ัน

• การเช่ือมต่อ Bluetooth กับอุปกรณ์ท่ีรองรับการใช้งาน Apple CarPlay จะส้ินสุดลงโดยอัตโนมัติ หากมีการเปิด 
ใช้งาน Apple CarPlay ท่านสามารถเช่ือมต่อ Apple CarPlay กับอุปกรณ์ท่ีมกีารเช่ือมต่อการใช้งานใน Bluetooth 
เท่าน้ัน Apple CarPlay

• การใช้งานโทรศัพท์แบบแฮนด์ฟรี ผ่านเทคโนโลยีการเช่ือมต่อไร้สายแบบ Bluetooth ไม่สามารถใช้งานได้ขณะท่ี 
ใช้งาน Apple CarPlay อยู่ หากเปิดการใช้งาน Apple CarPlay ระหว่างท่ีคุยโทรศัพท์มือถือซ่ึงไม่ใช่อุปกรณ์ท่ีรองรับ 
Apple CarPlay การเช่ือมต่อ Bluetooth จะส้ินสุดลงหลงัจากท่ีวางสาย

ขั้นตอนการเร่ิมใช้งาน
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ภาษาไทย
ท่านสามารถแยกปรับระดับเสียงคําแนะนําออกจากระดับเสียงหลักได้ เม่ือใช้งาน Apple CarPlay

1 ขณะท่ี Apple CarPlay เปิดทํางาน ให้แตะ VOL (+/-)
เมนูระดับเสียงจะปรากฏบนหน้าจอ

หมายเหตุ
เมนูระดับเสียงจะปรากฏขึ้นเป็นเวลา 4 วินาที หากเมนูหายไป ให้แตะ VOL (+/-) อีกคร้ัง เมนูจะปรากฏขึ้นอีกคร้ัง

การปรับระดับเสียง

แตะเพ่ือปิดเสียงช่ัวคราว แตะอีกคร้ังเพ่ือยกเลิกการปิดเสียงช่ัวคราว

แตะ [+]/[-] เพ่ือปรับระดับเสียงคําแนะนํา

แสดงระดับเสียงหลัก หากต้องการปรับระดับเสียงหลัก ให้แตะ VOL (+/-) บนตัวเคร่ือง 
หรือแตะ [+]/[-]
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ภาษาไทย
ท่านสามารถใช้น้ิวในการควบคุมแอพพลิเคช่ันของ Android บนหน้าจอของเคร่ืองเล่นน้ีได้ เช่น การแตะ 
การลาก การเล่ือนดู หรือการตวัดน้ิว

อุปกรณ์ท่ีรองรบั Android
สําหรับรายละเอียดเก่ียวกับรุ่นของ Android ท่ีรองรับการใช้งาน โปรดอ้างอิงจากเว็บไซต์ต่อไปน้ี 
https://support.google.com/androidauto
หมายเหตุ

• ต้ังค่า [USB MTP] เป็น [ปิด] เพื่อใช้งาน Android Auto (หน้า 62)
• คุณสมบัติการวาดน้ิวท่ีรองรับการใช้งานอาจแตกต่างกนัไปตามแอพพลเิคช่ันสําหรับสมาร์ทโฟน

 คําเตือน
การใช้งานบางอย่างของสมาร์ทโฟนอาจเป็นส่ิงผิดกฎหมายขณะขับขี่ในประเทศท่ีมีการบังคับใช้กฎหมายดังกล่าว 
ท่านจงึต้องตระหนักและปฏิบัติตามข้อบังคับดังกล่าวอย่างเคร่งครัด หากไม่แน่ใจเกี่ยวกับการใช้งานฟังก์ช่ันบางอย่าง 
ให้ใช้งานอุปกรณ์ขณะท่ีจอดรถอยู่กับท่ีเท่าน้ัน ไม่ควรใช้งานคุณสมบัติใดๆ เว้นแต่สภาวะการขับขี่ในขณะน้ัน 
มีความปลอดภัยเพียงพอท่ีจะสามารถทําได้

 ข้อมูลสําคัญ
Android Auto อาจไม่มีให้บริการในประเทศหรือพื้นท่ีของท่าน
สําหรับรายละเอียดเกี่ยวกับ Android Auto  โปรดอ้างอิงจากเว็บไซต์ท่ีสนับสนุน Google™:
http://support.google.com/androidauto
• เน้ือหาและการทํางานของแอพพลเิคช่ันต่างๆ ท่ีรองรับจะอยู่ภายใต้ความรับผิดชอบของผู้ให้บริการ App
• การใช้งานใน Android Auto อาจถูกจํากัดในขณะขับขี่ โดยความสามารถในการทํางานของฟังก์ช่ันและเน้ือหาต่างๆ 
จะถูกกําหนดโดยผู้ให้บริการ App

• Android Auto อนุญาตให้เข้าถึงแอพพลิเคช่ันต่างๆ นอกเหนือจากรายช่ือท่ีระบุไว้ซ่ึงขึ้นอยู่กับข้อจํากัดในขณะ 
ขับขีด่้วย

• PIONEER จะไม่รับผิดชอบและปฏิเสธความรับผิดชอบสําหรับแอพและเน้ือหาของผู้ผลิตรายอ่ืน (ท่ีไม่ใช่ 
PIONEER) ซ่ึงรวมถึง แต่ไม่จํากัดเพียงแค่เน้ือหาท่ีไม่ถูกต้องและไม่สมบูรณ์

เพ่ือให้การใช้งาน Android Auto มีประสิทธิภาพสูงสุด ให้ตัง้ค่าตําแหน่งการขับข่ีให้ถูกตอ้งตามรถ 
แต่ละรุ่น การตั้งค่าจะมีผลในคร้ังถัดไปท่ีเช่ือมต่ออุปกรณ์ท่ีรองรับ Android Auto เข้ากับเคร่ืองเล่นน้ี

Android Auto™

การใช้งาน Android Auto

การตั้งค่าตําแหน่งการขับขี่
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ภาษาไทย
1 แตะ 

2 แตะ  ต่อด้วย 
หน้าจอการตั้งค่าระบบจะปรากฏข้ึน

3 แตะ [ตําแหน่งคนขับรถ]

4 แตะรายการ
[ซ้าย]
เลือกสําหรับรถรุ่นพวงมาลัยซ้าย
[ขวา]
เลือกสําหรับรถรุ่นพวงมาลัยขวา

1 เช่ือมต่ออุปกรณ์ท่ีรองรับ Android Auto™ เข้ากับเครือ่งเล่นน้ีทางUSB

2 แตะ 

3 แตะ 

4 แตะ [Android Auto]

5 แตะไอคอน Android Auto ในแท็บ
หน้าจอแอพพลิเคช่ันจะปรากฏข้ึน

คําแนะนํา
ท่านสามารถใช้งานฟังก์ช่ันส่ังงานด้วยเสียงโดยการแตะปุ่ม  เมื่อ Android Auto เปิดทํางานแล้ว

หมายเหตุ
• สําหรับรายละเอียดเกี่ยวกบัการเช่ือมต่อ USB โปรดอ้างอิงจาก แนวทางการเร่ิมใช้งานแบบด่วน
• เมื่อเช่ือมต่ออุปกรณ์สําหรับ Android Auto เขา้กับเคร่ืองน้ี อุปกรณ์จะถูกเช่ือมต่อผ่าน Bluetooth ในเวลาเดยีวกัน 
ด้วย หากจับคู่อุปกรณ์ครบ 5 เคร่ืองแล้ว ข้อความสําหรับยืนยันว่าจะลบอุปกรณ์ท่ีลงทะเบียนไว้แล้วหรือไม่ 
จะปรากฏขึ้น หากท่านต้องการลบอุปกรณ์น้ี ให้แตะ [เห็นด้วย] หากท่านต้องการลบอุปกรณ์อ่ืน ให้แตะ [ต้ังค่า BT] 
และลบอุปกรณ์น้ันด้วยตัวเอง (หน้า 18)

• หากเปิด Android Auto ระหว่างท่ีคุยโทรศัพท์มือถือซ่ึงไมใ่ช่อุปกรณ์ท่ีรองรับ Android Auto การเช่ือมต่อ Bluetooth 
จะถูกสลับเปน็อุปกรณ์ท่ีรองรับ Android Auto หลงัจากท่ีวางสาย

ท่านสามารถแยกปรับระดับเสียงคําแนะนําออกจากระดับเสียงหลักได้ เม่ือใช้งาน Android Auto

ขั้นตอนการเร่ิมใช้งาน

การปรับระดับเสียง
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ภาษาไทย
1 ขณะท่ี Android Auto เปิดทํางาน ให้แตะ VOL (+/-)
เมนูระดับเสียงจะปรากฏบนหน้าจอ

หมายเหตุ
เมนูระดับเสียงจะปรากฏขึ้นเป็นเวลา 4 วินาที หากเมนูหายไป ให้แตะ VOL (+/-) อีกคร้ัง เมนูจะปรากฏขึ้นอีกคร้ัง

หากตั้งฟังก์ช่ันน้ีไว้เป็นเปิด Android Auto จะเปิดทํางานโดยอัตโนมัติเม่ือเช่ือมต่ออุปกรณ์ท่ีรองรับ 
Android Auto เข้ากับเคร่ืองเล่นน้ี

หมายเหตุ
Android Auto จะเปิดทํางานโดยอัตโนมัติเมื่อเช่ือมต่ออุปกรณ์ท่ีรองรับ Android Auto เข้ากับเคร่ืองเล่นน้ีอย่างถูกต้อง 
เท่าน้ัน

1 แตะ 

2 แตะ  ต่อด้วย 

3 แตะ [Android Auto เปิดใช้งานอตัโนมัติ] เพ่ือ [เปิด] หรือ [ปิด]

แตะเพ่ือปิดเสียงช่ัวคราว แตะอีกคร้ังเพ่ือยกเลิกการปิดเสียงช่ัวคราว

แตะ [+]/[-] เพ่ือปรับระดับเสียงคําแนะนํา

แสดงระดับเสียงหลัก หากต้องการปรับระดับเสียงหลัก ให้แตะ VOL (+/-) บนตัวเคร่ือง 
หรือแตะ [+]/[-]

การตั้งค่าฟังก์ช่ันเปิดทํางานอัตโนมัติ
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ภาษาไทย
หากต้องการเพลิดเพลินไปกับ Spotify ขณะขับข่ี ให้ดาวน์โหลดแอพ Spotify ไปท่ี iPhone หรือ 
สมาร์ทโฟนของท่านก่อนเป็นอันดับแรก โดยท่านสามารถดาวน์โหลดได้จาก iTunes App Store หรือ 
Google Play เลือกบัญชีแบบไม่เสียค่าบริการหรือบัญชีเสียค่าบริการแบบ Premium ได้จากแอพหรือท่ี 
spotify.com บัญชี Premium จะมีคุณสมบัติต่างๆ ให้เลือกมากกว่า เช่น การฟังเพลงโดยไม่ต้องตอ่ 
อินเตอร์เน็ต หากท่านมีบัญชี Spotify อยู่แล้ว โปรดอัพเดทแอพของท่านให้เป็นเวอร์ช่ันล่าสุด จากน้ัน 
เช่ือมต่อโทรศัพท์ของท่านเข้ากับรถยนต์ เพียงเท่าน้ี ท่านก็จะสามารถเพลิดเพลินไปกับเพลงของท่าน 
ขณะขับข่ีได้

 คําเตือน
การใช้งานบางอย่างของ iPhone หรือสมาร์ทโฟนอาจเป็นส่ิงผิดกฎหมายขณะขับขี่ในประเทศท่ีมีการบังคบัใช้กฎหมาย 
ดังกล่าว ท่านจึงต้องตระหนักและปฏิบัติตามข้อบังคับดังกล่าวอย่างเคร่งครัด หากไม่แน่ใจเกี่ยวกับการใช้งานฟังก์ช่ัน 
บางอย่าง ให้ใช้งานอุปกรณ์ขณะท่ีจอดรถอยู่กับท่ีเท่าน้ัน ไม่ควรใช้งานคุณสมบัติใดๆ เว้นแต่สภาวะการขับขี่ในขณะน้ัน 
มีความปลอดภัยเพียงพอท่ีจะสามารถทําได้

 ข้อมูลสําคัญ
• หากต้องการใช้งาน Spotify ท่านต้องเช่ือมต่ออินเตอร์เน็ตผ่านเครือข่าย 3G, EDGE, LTE (4G) หรือเครือข่าย Wi-Fi 
หากอัตราค่าบริการเช่ือมต่ออินเตอร์สําหรับ iPhone หรือสมาร์ทโฟนของท่านไม่ได้เป็นแบบเหมาจ่าย อาจม ี
ค่าใช้จ่ายเพิ่มเติมจากผู้ให้บริการเครือข่ายของท่าน

• สําหรับข้อมูลเกี่ยวกับประเทศหรือพื้นท่ีท่ีสามารถใช้งาน Spotify ได้ โปรดดู https://spotify.com/us/select-your-
country/

ข้อจํากัด:
• ท่านอาจไม่สามารถใช้บริการ Spotify ได้ ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับความพร้อมใช้งานของเครือข่ายอินเตอร์เน็ต
• การให้บริการ Spotify อาจมีการเปล่ียนแปลงโดยไม่แจ้งให้ทราบ การให้บริการน้ีอาจข้ึนอยู่กับปัจจยั 
ต่อไปน้ี: เวอร์ช่ันเฟิร์มแวร์ของ iPhone หรือสมาร์ทโฟน, เวอร์ช่ันเฟิร์มแวร์ของแอพพลิเคช่ัน Spotify, 
การเปล่ียนแปลงท่ีเกิดข้ึนกับการให้บริการเพลง Spotify

• การให้บริการบางฟังก์ช่ันของ Spotify อาจไม่สามารถใช้ได้เม่ือใช้งานผ่านเคร่ืองเล่น Pioneer car 
audio/video

• Spotify เป็นบริการเพลงซ่ึงไม่ได้มีความเก่ียวข้องกับ Pioneer สามารถดูข้อมูลเพ่ิมเติมได้ท่ี  
https://support.spotify.com/

• แอพพลิเคช่ัน Spotify สามารถใช้ได้กับ iPhone และสมาร์ทโฟนเกือบทุกรุ่น สําหรับข้อมูลล่าสุด 
เก่ียวกับรุ่นท่ีรองรับการใช้งาน โปรดตรวจสอบท่ี https://support.spotify.com/

อัพเดทเฟิร์มแวร์ของแอพพลิเคช่ัน Spotify เป็นเวอร์ช่ันล่าสุดก่อนใช้งาน

Spotify®

การรับฟัง Spotify
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ภาษาไทย
1 ปลดล็อคอปุกรณ์โทรศัพท์และเช่ือมต่อเข้ากับเครื่องเล่นน้ี
• iPhone ผ่าน USB หรือ Bluetooth
• สมาร์ทโฟนผ่าน Bluetooth

2 แตะ 

3 แตะ  ต่อด้วย 

4 แตะ [ต้ังค่า AV Source]

5 ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเปิด [Spotify] แล้ว

6 แตะ  จากน้ันแตะ 

7 แตะ [Spotify]
หมายเหตุ

• สําหรับรายละเอียดเกี่ยวกบัการเช่ือมต่อ Bluetooth โปรดดู หน้า 17
• สําหรับรายละเอียดเกี่ยวกบัการเช่ือมต่อ USB สําหรับ iPhone โปรดอ้างอิงจาก แนวทางการเร่ิมใช้งานแบบด่วน

การใช้งานเบ้ืองต้น

เลือกระหว่างการเล่นและหยุดเล่นช่ัวคราว

ข้ามไปยังแทร็กถัดไปหรือแทร็กก่อนหน้า
คําแนะนํา
เมื่อแตะ  จากน้ันแตะ  ท่านจะสามารถข้ามไปยังแทร็กถัดไปได้

หมายเหตุ
จํานวนแทร็กท่ีสามารถข้ามได้จะแตกต่างกันไปตามแอพพลิเคช่ัน

หน้าจอการเล่น 1 (แทร็ก)
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ภาษาไทย
เปล่ียนเป็นโหมดวิทยุ

บันทึกหรือลบข้อมูลเพลงปัจจุบันไปยังหรือจาก Your Music

แสดงแถบฟังก์ช่ันท่ีซ่อนอยู่
คําแนะนํา
ท่านยังสามารถแสดงแถบฟังก์ช่ันท่ีซ่อนอยู่โดยการใช้น้ิวปัดท่ีแถบจากขวาไปซ้าย
สลับระหว่างอุปกรณ์ท่ีเช่ือมต่อ

เลือกแทร็กหรือสถานีจากรายช่ือ
Your Music: เลือกแทร็กหรือสถานีจากรายช่ือข้อมูลเพลงท่ีบันทึกไว้
Browse: เลอืกแทร็กจากรายช่ือประเภท
Radio: เลอืกสถานีจากรายช่ือสถานี
Recently Played: เลือกแทร็กจากรายช่ือท่ีเล่นล่าสุด

แสดงแถบฟังก์ช่ันท่ีซ่อนอยู่

คําแนะนํา
ท่านยังสามารถแสดงแถบฟังก์ช่ันท่ีซ่อนอยู่โดยการใช้น้ิวปัดท่ีแถบจากซ้ายไปขวา
ตั้งค่าลักษณะการเล่นซ้ํา

เล่นแทร็กแบบสุ่ม

หน้าจอการเล่น 2 (แทร็ก)
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เลือกระหว่างการเล่นและหยุดเล่นช่ัวคราว

ข้ามไปยังแทร็กถัดไปหรือแทร็กก่อนหน้า

คําแนะนํา
เมื่อแตะ  จากน้ันแตะ  ท่านจะสามารถข้ามไปยังเพลงถัดไปได้

หมายเหตุ
จํานวนแทร็กท่ีสามารถข้ามได้จะแตกต่างกันไปตามแอพพลิเคช่ัน

เร่ิมโหมดวิทยุใหม่

บันทึกหรือลบข้อมูลเพลงปัจจุบันไปยังหรือจาก Your Music

แสดงแถบฟังก์ช่ันท่ีซ่อนอยู่

คําแนะนํา
ท่านยังสามารถแสดงแถบฟังก์ช่ันท่ีซ่อนอยู่โดยการใช้น้ิวปัดท่ีแถบจากขวาไปซ้าย
สลับระหว่างอุปกรณ์ท่ีเช่ือมต่อ

เลือกแทร็กหรือสถานีจากรายช่ือ
Your Music: เลือกแทร็กหรือสถานีจากรายช่ือข้อมูลเพลงท่ีบันทึกไว้
Browse: เลอืกแทร็กจากรายช่ือประเภท
Radio: เลอืกสถานีจากรายช่ือสถานี
Recently Played: เลือกแทร็กจากรายช่ือท่ีเล่นล่าสุด 

หน้าจอการเล่น 1 (โหมดวิทย)ุ
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ภาษาไทย
แสดงแถบฟังก์ช่ันท่ีซ่อนอยู่
คําแนะนํา
ท่านยังสามารถแสดงแถบฟังก์ช่ันท่ีซ่อนอยู่โดยการใช้น้ิวปัดท่ีแถบจากซ้ายไปขวา
กดเลือกช่ืนชอบ (Thumbs Up) แทร็กท่ีเล่นอยู่

กดเลือกไม่ชอบ (Thumbs Down) แทร็กท่ีเล่นอยู่และข้ามไปยังแทร็กถัดไป

หมายเหตุ
จํานวนแทร็กท่ีสามารถข้ามได้จะแตกต่างกันไปตามแอพพลิเคช่ัน

หน้าจอการเล่น 2 (โหมดวิทย)ุ
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ภาษาไทย
ท่านสามารถแสดงภาพวิดีโอจากอุปกรณ์ท่ีเช่ือมต่อกับช่องต่ออินพุตวิดีโอได้

 ข้อควรระวัง
เพื่อความปลอดภัย ท่านจะไม่สามารถรับชมภาพวิดีโอได้ในขณะท่ีรถเคลือ่นท่ี หากต้องการรับชมภาพวิดีโอ 
ให้หยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภัยและใส่เบรกมอื

หมายเหตุ
ต้องใช้สาย AV Mini Jack (แยกจําหน่ายต่างหาก) ในการเช่ือมต่อ สําหรับรายละเอียดเพิ่มเติม โปรดอ้างอิงจาก 
แนวทางการเร่ิมใช้งานแบบด่วน

1 แตะ 

2 แตะ  ต่อด้วย 

3 แตะ [การต้ังค่าอินพุท/เอาต์พุท]

4 ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเปิด [ใช้งาน AUX Input] แล้ว

5 แตะ  จากน้ันแตะ 

6 แตะ [AUX]
หน้าจอ AUX จะปรากฏข้ึน

AUX

ขั้นตอนการเร่ิมใช้งาน
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ภาษาไทย
การใช้งานเบ้ืองต้น

ซ่อนแป้นต่างๆ บนแผงควบคุมแบบสัมผัส
หากต้องการแสดงแป้นอีกคร้ัง ให้แตะท่ีส่วนใดก็ได้ของหน้าจอ

คําแนะนํา
ท่านสามารถต้ังค่าขนาดหน้าจอสําหรับการแสดงภาพวิดีโอได้ (หน้า 78)
สลับสัญญาณอินพุตระหว่างภาพและเสียง

หน้าจอ AUX
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ท่านสามารถแสดงภาพวิดีโอจากอุปกรณ์ท่ีเช่ือมต่อกับช่องต่ออินพุตวิดีโอหรือกล้องได้ 
สําหรับรายละเอียดเพ่ิมเติม โปรดอ้างอิงจาก แนวทางการเร่ิมใช้งานแบบด่วน

 ข้อควรระวัง
เพื่อความปลอดภัย ท่านจะไม่สามารถรับชมภาพวิดีโอได้ในขณะท่ีรถเคลื่อนท่ี หากต้องการรับชมภาพวิดีโอ ให้หยุดรถ 
ในบริเวณท่ีปลอดภัยและใส่เบรกมือ

1 แตะ 

2 แตะ  ต่อด้วย 

3 แตะ [การต้ังค่าอินพุท/เอาต์พุท]

4 แตะ [ใช้งาน AV Input]

5 แตะ [แหล่ง] สําหรับแหล่งสัญญาณ AV หรือ [กล้อง] สําหรบักล้อง

6 แตะ  จากน้ันแตะ 

7 แตะ [AV] สําหรับแหล่งสัญญาณ AV หรอื [Camera View] สําหรบัมุมมองกล้องท่ีเช่ือมต่อ
ภาพวิดีโอจะปรากฏข้ึนบนหน้าจอ

สัญญาณ AV อินพุต

ขั้นตอนการเร่ิมใช้งาน
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ภาษาไทย
ท่านสามารถปรับตั้งการตั้งค่าได้หลากหลายในเมนูหลัก

1 แตะ 

2 แตะ 

3 แตะหน่ึงในประเภทดังต่อไปน้ี จากน้ันเลือกตัวเลือก
 การตั้งค่าระบบ (หน้า 61)
 การตั้งค่าธีม (หน้า 68)
 การตั้งค่าระบบเสียง (หน้า 70)
 การตั้งค่าวิดีโอ (หน้า 76)
 การตั้งค่า Bluetooth (หน้า 17)

รายการเมนูจะแตกต่างกันไปตามแหล่งสัญญาณ

การตั้งค่า

การแสดงหน้าจอการต้ังค่า

 การต้ังค่าระบบ

[ต้ังค่า AV Source]

รายการเมนู คําอธิบาย
[การตั้งค่าวิทยุ] (หน้า 31)

[Bluetooth Audio]
[เปิด] [ปิด]

การต้ังค่าการเปิดใช้งานแหลง่สัญญาณเสียง Bluetooth

[Spotify]
[เปิด] [ปิด]

การต้ังค่าการเปิดใช้งานแหลง่สัญญาณเสียง Spotify

[เสยีงเตือน]

รายการเมนู คําอธิบาย
[เสียงเตือน]

[เปิด] [ปิด]
เลือก [ปิด] เพื่อปิดเสียงบิ๊บเมื่อแตะปุ่มหรือแตะหน้าจอ
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สําหรับการใช้งานฟังก์ช่ันกล้องมองหลัง จะต้องติดตั้งกล้องมองหลังซ่ึงแยกจําหน่ายต่างหาก (เช่น ND-
BC8) (สําหรับรายละเอียด โปรดติดต่อตวัแทนจําหน่ายของท่าน)

▶กล้องมองหลัง
เคร่ืองเล่นน้ีมีฟังก์ช่ันท่ีสามารถแสดงภาพจากกล้องมองหลังท่ีติดตั้งบนรถของท่านได้โดยอัตโนมัติ 
เม่ือคันเกียร์อยู่ในตําแหน่ง REVERSE (R)

▶กล้องสําหรับโหมด Camera View
Camera View สามารถแสดงภาพได้ตลอดเวลา หมายเหตุ : เม่ือตั้งค่าน้ี ภาพจากกล้องจะไม่ถกูปรับ 
ให้พอดีกับหน้าจอ ทําให้ไม่สามารถดูภาพบางส่วนท่ีกล้องจับได้
หากต้องการแสดงภาพจากกล้อง ให้แตะ [Camera View] บนหน้าจอการเลือกแหล่งสัญญาณ AV (หน้า 27)
หมายเหตุ

• หากต้องการต้ังกล้องมองหลังเป็นกล้องสําหรับโหมด Camera View ให้ต้ังค่า [ต้ังค่ากล้องมองหลัง] เป็น [เปิด] 
(หน้า 63)

• เมื่อใช้งานกล้องตัวท่ี 2 ให้ต้ังค่า [ใช้งาน AV Input] เป็น [กล้อง] (หน้า 60)
• เมื่อเปิดมมุมองกล้องของท้ังกลอ้งมองหลังและกล้องตัวท่ี 2 เคร่ืองหมายสําหรับสลับหน้าจอจะปรากฏขึ้น แตะท่ี 
เคร่ืองหมายน้ีเพื่อสลับหน้าจอไปมาระหว่างภาพจากกล้องมองหลังและกล้องตัวท่ี 2

[การผสมอัตโนมัติ]

รายการเมนู คําอธิบาย
[การผสมอัตโนมัติ]

[เปิด] [ปิด]
เลือกว่าจะมกิซ์เสียงจาก WebLink และเสียงจากแหล่งสัญญาณ AV 
โดยอัตโนมติัหรือไม่

หมายเหตุ
ฟังก์ช่ันน้ีจะสามารถใช้งานได้เมือ่ใช้ WebLink กบั iPhone เท่าน้ัน

[การต้ังค่าอินพุท/เอาต์พุท]

รายการเมนู คําอธิบาย
[USB MTP]

[ปิด] [เปิด]
เลือกว่าจะเปิดใช้งานการเช่ือมต่อ USB MTP (Media Transfer Protocol) 
หรือไม่

[ใช้งาน AV Input]
[แหล่ง] [กล้อง] [ปิด]

เลือกแหล่งสัญญาณอินพุต AV (หน้า 60)

[ใช้งาน AUX Input]
[เปิด] [ปิด]

ต้ังเป็น [เปิด] สําหรับแหลง่สัญญาณ AUX (หน้า 58)

[การต้ังค่ากล้อง]
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 ข้อควรระวัง
Pioneer แนะนําให้ใช้กล้องท่ีส่งสัญญาณภาพแบบกลับภาพอัตโนมัติได ้มิฉะน้ัน ภาพจากหน้าจออาจปรากฏกลบัด้าน 
• ให้ตรวจสอบทันทีว่าจอแสดงผลเปลี่ยนเป็นภาพจากกล้องมองหลังหรือไม่ เมื่อเลือ่นคันเกียร์จากตําแหน่งอ่ืนไปยัง 
ตําแหน่งเกียร์ถอยหลงั REVERSE (R)

• หากหน้าจอเปลี่ยนเป็นภาพจากกล้องมองหลังแบบเต็มจอระหว่างการขับขี่ปกติ ให้เปลี่ยนเป็นการต้ังค่าท่ี 
ตรงข้ามกันใน [ต้ังค่ากล้องมองหลงั]

• หากท่านแตะ  ขณะท่ีภาพจากกล้องกําลังแสดงอยู่ การแสดงภาพจากกล้องจะปิดลงช่ัวคราว

รายการเมนู คําอธิบาย
[ตั้งค่ากล้องมองหลัง]

[ปิด] [เปิด]
ต้ังค่าการเปิดทํางานของกลอ้งมองหลัง

[ตั้งค่ากล้องมองหลัง] การต้ังค่าขั้วของกล้องมองหลัง

[แบตเตอร่ี] ขั้วของสายท่ีเช่ือมต่อคือขั้วบวก

[กราวด์] ขั้วของสายท่ีเช่ือมต่อคือขั้วลบ

หมายเหตุ
ฟังก์ช่ันน้ีสามารถใช้ได้เมือ่ต้ัง [ต้ังค่ากล้องมองหลัง] เป็น [เปิด]

[ไกด์ช่วยเหลือเวลาจอด]
[เปิด] [ปิด]

ท่านสามารถต้ังว่าจะให้แสดงภาพเส้นไกด์สําหรับช่วยจอดบนภาพจาก 
กล้องมองหลังหรือไม่เมื่อท่านถอยรถ
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[ปรับไกด์ช่วยเหลือเวลาจอด] การปรับเส้นไกด์โดยการลากหรือแตะ / / / / /  
บนหน้าจอ
แตะ [ค่าเร่ิมต้น] เพื่อรีเซ็ตการต้ังค่า

 ข้อควรระวัง
• เมื่อต้องการปรับต้ังเส้นไกด์ ให้หยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภยัและใส่เบรกมือ
• ก่อนออกจากรถเพื่อปรับตําแหน่ง ต้องแน่ใจว่าปิดสวิตช์กุญแจ (ACC 

OFF) แล้ว
• กล้องมองหลังจะมรีะยะในการตรวจจบัท่ีจํากัด นอกจากน้ี เส้นไกด์แสดง 
ความกว้างและระยะห่างของรถท่ีปรากฏบนภาพจากกล้องมองหลงัอาจ 
แตกต่างจากความกวา้งและระยะห่างจริง (เส้นไกด์จะแสดงเป็นเส้นตรง)

• คุณภาพของภาพอาจลดลง ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับสภาพแวดล้อมในขณะใช้งาน 
เช่น สภาพแวดล้อมในเวลากลางคืน หรือในท่ีมืด

หมายเหตุ
• การต้ังค่าน้ีสามารถดําเนินการได้เมื่อท่านหยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภัยและ 
ใส่เบรกมือแล้วเท่าน้ัน

• ทําเคร่ืองหมายโดยใช้เทปกาวหรืออุปกรณ์ท่ีคล้ายกันตามภาพด้านล่างก่อน
ต้ังค่าเส้นไกด์เพื่อให้เส้นไกด์ซ้อนทับกับเคร่ืองหมายพอดี

[โหมดสาธิต]

รายการเมนู คําอธิบาย

[โหมดสาธิต]
[เปิด] [ปิด]

การต้ังค่าโหมดสาธิตการทํางาน

รายการเมนู คําอธิบาย

2 ม.

เครื่องหมาย

เครื่องหมาย

50 ซม.

กันชนหลงั

25 ซม.

25 ซม.
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[ภาษาระบบ]

รายการเมนู คําอธิบาย
[ภาษาระบบ] เลือกภาษาของระบบ

หมายเหตุ
• หากภาษาท่ีฝังมากับระบบและภาษาท่ีเลือกไว้ไม่ตรงกัน ข้อมลูตัวอักษร 
อาจแสดงผลไม่ถูกต้อง

• อักษรบางตัวอาจแสดงผลไม่ถูกต้อง

[การควบคุมจากพวงมาลัย]

รายการเมนู คําอธิบาย

[การควบคุมจากพวงมาลัย]
[With Adapter] [W/o Adapter]

เลือก [With Adapter] หรือ [W/o Adapter] ตามรีโมทคอนโทรลท่ีทําการติดต้ัง

หมายเหตุ
• การต้ังค่าน้ีสามารถดําเนินการได้เมื่อท่านหยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภัยและ 
ใส่เบรกมือแล้วเท่าน้ัน 

• ฟังก์ช่ันน้ีอาจไม่สามารถทํางานอย่างถูกต้องได้ ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับรถของท่าน 
ในกรณีน้ี โปรดติดต่อตัวแทนจําหน่ายของท่านหรือศูนย์บริการ PIONEER 
ท่ีได้รับอนุญาต

• โปรดใช้ชุดสายไฟของ PIONEER สําหรับรถยนต์แต่ละรุ่นเมื่อเช่ือมต่อ 
โหมด [With Adapter] หรือเลือก [W/o Adapter]

[เรียกคืนการต้ังค่า]

รายการเมนู คําอธิบาย

[การตั้งค่าท้ังหมด] แตะ [คืนค่า] เพื่อเรียกคืนการต้ังค่าเป็นการต้ังค่าเร่ิมต้น

 ข้อควรระวัง
อย่าดับเคร่ืองยนต์ขณะเรียกคืนการต้ังค่า

หมายเหตุ
• การต้ังค่าน้ีสามารถดําเนินการได้เมื่อท่านหยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภัยและ 
ใส่เบรกมือแล้วเท่าน้ัน

• แหล่งสัญญาณจะถูกปิดและการเช่ือมต่อ Bluetooth จะถูกตัดก่อน 
กระบวนการน้ีจะเร่ิมขึ้น

• ก่อนท่ีจะเร่ิมกระบวนการคืนค่า ให้ตัดการเช่ือมต่ออุปกรณ์ใดๆ ท่ีเช่ือมต่อ 
เข้ากับพอร์ต USB มิฉะน้ัน การต้ังค่าบางอย่างอาจไมส่ามารถคืนค่าได้ 
ถูกต้อง
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หมายเหตุ
การต้ังค่าน้ีสามารถดําเนินการได้เมื่อท่านหยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภัยและใส่เบรกมอืแลว้เท่าน้ัน

[การต้ังค่า Dimmer]

รายการเมนู คําอธิบาย
[สวิตช์ตัวหรี่ไฟ] ต้ังค่าความสว่างของตัวหร่ีไฟ

[อัตโนมัติ] เปิดหรือปิดตัวหร่ีไฟโดยอัตโนมัติตามการเปิดหรือปิดของไฟหน้ารถของท่าน
[ปรับต้ังเอง] เปิดหรือปิดการหร่ีไฟด้วยตัวเอง
[กําหนดเวลา] เปิดหรือปิดความสว่างบนหน้าจอตามเวลาท่ีต้ังไว้

[กลางวัน/กลางคืน] ต้ังระยะเวลาของความสว่างบนหน้าจอระหว่างเวลากลางวันหรือกลางคืน
ท่านสามารถใช้งานฟังก์ช่ันน้ีได้เมื่อต้ัง [สวิตช์ตัวหร่ีไฟ] เป็น [ปรับต้ังเอง]

[กลางวัน] ปิดฟังก์ช่ันความสว่างบนหน้าจอ

[กลางคืน] เปิดฟังก์ช่ันความสว่างบนหน้าจอ

[ระยะเวลา Dimmer] ต้ังเวลาท่ีต้องการเปิดหรือปิดความสว่างบนหน้าจอ โดยการลากเคอร์เซอร์ 
หรือโดยการแตะ  หรือ 
ท่านสามารถใช้งานฟังก์ช่ันน้ีได้เมื่อต้ัง [สวิตช์ตัวหร่ีไฟ] เป็น [กําหนดเวลา]
คําแนะนํา
• แต่ละคร้ังท่ีแตะ  หรือ  จะเป็นการเลื่อนเคอร์เซอร์เพื่อปรับเวลา 
ให้ช้าลงหรือเร็วขึ้นคร้ังละ 15 นาที

• เมื่อวางเคอร์เซอร์ท่ีตําแหน่งเดิม เวลาท่ีสามารถใช้ตัวหร่ีไฟได้คือ 0 ช่ัวโมง
• เมื่อวางเคอร์เซอร์สําหรับการต้ังค่าเวลาปิดทางด้านซ้ายสุด และวาง 
เคอร์เซอร์สําหรับการต้ังค่าเวลาเปิดทางด้านขวาสุด เวลาท่ีสามารถใช้ 
ตัวหร่ีไฟได้คือ 0 ช่ัวโมง

• เมื่อวางเคอร์เซอร์สําหรับการต้ังค่าเวลาเปิดทางด้านซ้ายสุด และวาง 
เคอร์เซอร์สําหรับการต้ังค่าเวลาปิดทางด้านขวาสุด เวลาท่ีสามารถใช้ 
ตัวหร่ีไฟได้คือ 24 ช่ัวโมง

หมายเหตุ
การแสดงผลเวลาของแถบการปรับระยะเวลาของตัวหร่ีไฟจะขึ้นอยู่กับ 
การต้ังค่าการแสดงผลนาฬิกา (หน้า 78)

[ตําแหน่งคนขับรถ]

รายการเมนู คําอธิบาย
[ตําแหน่งคนขับรถ]

[ขวา] [ซ้าย]
การต้ังค่าตําแหน่งการขับขี่
• Apple CarPlay (หน้า 47)
• Android Auto™ (หน้า 50)
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ท่านสามารถปรับภาพสําหรับแต่ละแหล่งสัญญาณและกล้องมองหลังได้

 ข้อควรระวัง
เพื่อความปลอดภัย ท่านจะไม่สามารถใช้งานบางฟงัก์ช่ันเหล่าน้ีได้ในขณะท่ีรถเคลื่อนท่ี หากต้องการเปิดใช้งาน 
ฟังก์ช่ันเหล่าน้ี ท่านต้องหยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภัยและใส่เบรกมอื

หากต้องการปรับเมนูต่อไปน้ี ให้แตะ , , ,  เพ่ือทําการปรับ

* ท่านไมส่ามารถปรับ [โทนสี] และ [สี] ของภาพบางภาพได้

หมายเหตุ
• การปรับ [ความสว่าง], [คอนทราสต์] และ [Dimmer] จะบันทึกไว้แยกกันสําหรับสภาวะเมื่อปิดไฟหน้ารถ 

(เวลากลางวัน) และเปิดไฟหน้ารถ (เวลากลางคืน)
• [ความสว่าง] และ [คอนทราสต์] จะสลบักันโดยอัตโนมัติ ขึ้นอยู่กับการต้ังค่า [การต้ังค่า Dimmer]
• [Dimmer] สามารถเปลี่ยนการต้ังคา่หรือเวลาในการเปิดหรือปิด (หน้า 66)
• การปรับภาพอาจไม่สามารถใช้งานได้กับกล้องมองหลังบางรุ่น
• ค่าต่างๆ ท่ีปรับต้ังสามารถบันทึกแยกกันได้

[Android Auto เปิดใช้งานอัตโนมัติ]

รายการเมนู คําอธิบาย
[Android Auto เปิดใช้งาน 
อัตโนมัติ]

[เปิด] [ปิด]

เลือก [เปิด] เพื่อเปิดการทํางานของ Android โดยอัตโนมัติเมื่อเช่ือมต่อ 
อุปกรณ์ Android เข้ากับเคร่ืองเล่นน้ี

[ปรับแต่งภาพ]

รายการเมนู คําอธิบาย
[ความสว่าง]

[-24] ถึง [+24]
ปรับความเข้มของสีดํา

[คอนทราสต์]
[-24] ถึง [+24]

ปรับคอนทราสต์

[สี]*
[-24] ถึง [+24]

ปรับความอ่ิมสี

[โทนสี]*
[-24] ถึง [+24]

ปรับโทนของสี (ต้องการเน้นสีแดงหรือเขียว)

[Dimmer]
[+1] ถึง [+48]

ปรับความสว่างของจอแสดงผล 

[อณุหภูมิสี]
[-3] ถึง [+3]

ปรับอุณหภูมิสี เพื่อให้มีไวท์บาลานซ์ (สมดุลแสงสีขาว) ท่ีดีขึ้น
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รายการเมนูจะแตกต่างกันไปตามแหล่งสัญญาณ

[ข้อมูลระบบ]

รายการเมนู คําอธิบาย
[ข้อมูล เฟิร์มแวร์] การแสดงเวอร์ช่ันของเฟิร์มแวร์

[อพัเดท เฟิร์มแวร์]  ข้อควรระวัง
• อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB สําหรับการอัพเดทจะต้องมีไฟล์อัพเดทท่ี 
ถูกต้องอยู่เท่าน้ัน

• ห้ามปิดเคร่ืองเล่นน้ีหรืออุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ในขณะท่ีกําลังอัพเดท 
เฟิร์มแวร์

• ท่านสามารถอัพเดทเฟิร์มแวร์ได้เมื่อรถหยุดอยู่กับท่ีและใส่เบรกมือแล้ว 
เท่าน้ัน

1 ดาวน์โหลดไฟล์อพัเดทเฟิร์มแวร์ไปยังคอมพิวเตอร์ของท่าน
2 เชือ่มตอ่อปุกรณจั์ดเก็บข้อมลู USB ที่วา่งเปล่า (ฟอรแ์มตแล้ว) 

เข้ากับคอมพิวเตอรข์องท่าน จากนั้นหาไฟล์อัพเดทที่ถูกต้อง 
และคัดลอกไปยังอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB

3 เชื่อมตอ่อปุกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB เข้ากับเครื่องเล่นนี้ 
(หน้า 33)

4 ปิดแหล่งสัญญาณ (หน้า 27)
5 การแสดงหน้าจอการตั้งค่า [ตั้งค่าระบบ] (หน้า 61)
6 แตะ [ข้อมูลระบบ]
7 แตะ [อัพเดท เฟิร์มแวร์]
8 แตะ [ทําต่อ]

ปฏิบัติตามคําแนะนําบนหน้าจอเพื่อเสรจ็สิ้นการอพัเดทเฟิร์มแวร์

หมายเหตุ
• เคร่ืองเล่นน้ีจะรีเซ็ตโดยอัตโนมัติหลังจากท่ีอัพเดทเฟร์ิมแวร์เสร็จส้ิน 
หากสามารถอัพเดทไดสํ้าเร็จ

• หากมีข้อความแสดงความผิดปกติปรากฏขึ้นบนหน้าจอ ให้แตะ 
จอแสดงผลและดําเนินการตามขั้นตอนข้างต้นอีกคร้ัง

[ใบอนุญาต] การแสดงใบอนุญาตโอเพนซอร์ส (Open Source)

 การตั้งค่าธีม
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*1 โปรดอ้างอิงจาก แหล่งสัญญาณภาพน่ิง (หน้า 38)
*2 ท่านสามารถดูตัวอย่างหน้าจอเมนูหลักหรือหน้าจอการใช้งาน AV ได้โดยการแตะ [หน้าแรก] หรือ [AV] ตามลําดับ

รายการเมนู คําอธิบาย
[พ้ืนหลัง] เลือกภาพพื้นหลังจากรายการท่ีต้ังล่วงหน้าในเคร่ืองเล่นน้ีหรือภาพต้นฉบับ 

ผ่านอุปกรณ์ภายนอก
สามารถตั้งค่าภาพพื้นหลังจากตัวเลือกสําหรับหน้าจอเมนูหลักและหน้าจอ 
การใช้งาน AV
คําแนะนํา
ภาพท่ีต้ังล่วงหน้าท่ีอยู่ทางด้านซ้ายสุดจะเปลี่ยนแปลงแบบสุ่มลําดับตาม 
เพลงท่ีเล่นและสถานี

จอแสดงผลท่ีต้ังล่วงหน้า เลือกภาพพื้นหลังของจอแสดงผลท่ีต้ังล่วงหน้าตามต้องการ
 (กําหนดเอง)*1 แสดงภาพพื้นหลังของจอแสดงผลท่ีนําเข้าจากอุปกรณ์จัดเก็บข้อมลูภายนอก

 (ปิด) ซ่อนพื้นหลังของจอแสดงผล

[ปุ่มเรืองแสง]*2 เลือกสีไฟปุ่มกดจากรายการสีหรือสร้างสีใหม่ด้วยตัวเอง

แป้นเลือกสี เลือกสีท่ีต้ังล่วงหน้าตามความต้องการ

 (กําหนดเอง) แสดงหน้าจอเพื่อกําหนดสีไฟปุ่มด้วยตัวเอง
การกําหนดสีด้วยตัวเอง ให้แตะ  จากน้ันแตะ  หรือ  เพื่อปรับ 
ความสว่างและระดบัของสีแดง สีเขียว และสีนํ้าเงินเพื่อสร้างสีท่ีต้องการ
หากต้องการบันทึกสีท่ีกําหนดเองไว้ในหน่วยความจํา ให้แตะ [บันทึก] 
ค้างไว้ สีท่ีกําหนดเองน้ีจะสามารถใช้ได้ในการต้ังคา่สีไฟปุ่มกดคร้ังถัดไป 
โดยการแตะ 

คําแนะนํา
นอกจากน้ี ท่านยังสามารถปรับโทนสีได้โดยการลากแถบสี

 (สีรุ้ง) ค่อยๆ เลื่อนปรับสีท่ีต้ังล่วงหน้าไว้แล้วอย่างต่อเน่ือง

[รูปแบบ]*2 เลือกสีธีม

[นาฬิกา] เลือกรูปแบบของนาฬิกาจากภาพท่ีต้ังล่วงหน้า

ภาพท่ีต้ังล่วงหน้า เลือกรูปแบบสําหรับนาฬิกาท่ีต้ังล่วงหน้าตามต้องการ

 (ปิด) ซ่อนการแสดงผลนาฬิกา

[การตั้งค่าโฮมเพจด้วยตนเอง] กําหนดหน้าจอเมนูหลกัของรายการต่อไปน้ีด้วยตนเอง
• สลับระหว่างรูปแบบของหน้าจอเมนูหลัก
• แสดง/ซ่อนอาร์ตเวิร์ก
• ปรับช่วงพื้นท่ีของแอพพลิเคช่ัน/แหล่งสัญญาณท่ีช่ืนชอบ
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รายการเมนูจะแตกตา่งกันไปตามแหล่งสัญญาณ รายการเมนูบางอย่างอาจไม่สามารถใช้งานได้เม่ือปดิเสียง

 การต้ังค่าระบบเสียง

รายการเมนู คําอธิบาย
[กราฟฟิกอีควอไลซ์]

[Super Bass (S.Bass)] 
[Powerful] [Natural] [Vocal] 
[Flat] [Custom1] [Custom2]

เลอืกหรือปรับแต่งกราฟอีควอไลเซอร์ตามต้องการ
เลอืกกราฟท่ีท่านต้องการใช้เป็นเกณฑ์ในการปรับแต่ง จากน้ันแตะความถ่ี 
ท่ีท่านต้องการปรับ

คําแนะนํา
• หากท่านทําการปรับเมื่อเลือกกราฟ [S.Bass (Super Bass)], [Powerful], 

[Natural], [Vocal] หรือ [Flat] ไว้ 
การต้ังค่ากราฟอีควอไลเซอร์จะเปลี่ยนเป็น [Custom1] โดยอัตโนมัติ

• หากท่านทําการปรับเมื่อเลือกกราฟ [Custom2] ไว้ เป็นต้น  
กราฟ [Custom2] จะได้รับการอัพเดท

• สามารถสร้างกราฟ [Custom1] และ [Custom2] ได้กับทุกแหล่งสัญญาณ
• หากท่านลากน้ิวไปมาบนแถบความถ่ีหลายๆ ย่าน การต้ังค่ากราฟ 
อีควอไลเซอร์จะถูกกําหนดตามตําแหน่งท่ีสัมผัสบนแต่ละแถบ

[ปรับความสมดุลย์] แตะ  หรือ  เพื่อปรับความสมดุลของลําโพงหน้า/หลัง ต้ังค่า [หน้า] 
และ [หลงั] เป็น [0] เมื่อใช้ลําโพง 2 คู่ในระบบ
แตะ  หรือ  เพื่อปรับความสมดุลของลําโพงซ้าย/ขวา
คําแนะนํา
นอกจากน้ี ท่านยังสามารถกําหนดค่าโดยการลากจุดบนตารางท่ีแสดงอยู่ได้

หมายเหตุ
เมือ่เลอืก [โหมดเครือข่าย] เป็นโหมดลําโพง จะสามารถปรับได้เฉพาะ 
ความสมดุลเท่าน้ัน

[ระดับการปิดเสียง] หากเกิดการหยุดชะงักเน่ืองจากสัญญาณเสียงรบกวนในขณะท่ีใช้งาน Apple 
CarPlay หรือ Android Auto ให้เลือกปิดเสียงช่ัวคราวหรือปรับระดับเสียง 
ของแหล่งสัญญาณ AV และแอพพลิเคช่ัน iPhone/สมาร์ทโฟนให้เบาลง

[ATT] ระดับเสียงลดลงจากระดับเสียงปัจจุบัน 10 dB

[ปิดเสียง] ระดับเสียงกลายเป็น 0

[ปิด] ระดับเสียงไม่มีการเปลี่ยนแปลง
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[ปรับระดับแหล่งสัญญาณ]
[-4] ถึง [+4]

ปรับระดับเสียงของแต่ละแหลง่สัญญาณเพื่อป้องกนัการเปลี่ยนแปลงของ 
ระดับเสียงท่ีมากเกินไปเมื่อสลับเป็นแหล่งสัญญาณต่างๆ ท่ีไมใ่ช่ FM
แตะ  หรือ  เพื่อปรับระดับเสียงของแหล่งสัญญาณหลังจาก 
เปรียบเทียบระดบัเสียงของ FM จนูเนอร์กบัระดับเสียงของแหลง่สัญญาณแลว้

คําแนะนํา
หากท่านแตะบริเวณท่ีสามารถเลื่อนเคอร์เซอร์ไดโ้ดยตรง การต้ังคา่ SLA 
(การปรับระดับเสียงของแหล่งสัญญาณ) จะเปลี่ยนแปลงเป็นค่าของจุดท่ีแตะ

หมายเหตุ
• การต้ังค่าต่างๆ จะขึ้นอยู่กับระดับเสียงของ FM จูนเนอร์ ซ่ึงยังคงไม่ 
สามารถเปลี่ยนแปลงได้

• ฟังก์ช่ันน้ีไม่สามารถใช้ได้เมื่อเลือก FM จูนเนอร์เป็นแหล่งสัญญาณ AV

[ซับวูฟเฟอร์]
[เปิด] [ปิด]

เลอืกเปิดใช้งานหรือปิดใช้งานการปล่อยเสียงออกทางซับวูฟเฟอร์ด้านหลัง 
ของเคร่ืองเล่นน้ี

[ระดับความดังของลําโพง]
ตําแหน่งในการฟัง*1*2
[ปิด] [หน้าซ้าย] [หน้าขวา] 
[หน้า] [ท้ังหมด]

โหมดมาตรฐาน*3
[หน้าซ้าย] [หน้าขวา] 
[หลังซ้าย] [หลงัขวา] 
[ซับวูฟเฟอร์]
โหมดเครือข่าย*3
[ด้านซ้ายช่วงสูง] 
[ด้านขวาช่วงสูง] 
[ด้านซ้ายช่วงกลาง] 
[ด้านขวาช่วงกลาง] 
[ซับวูฟเฟอร์]
ระดับเสียงเอาต์พุตลําโพง
[-24] ถึง [10]

ปรับระดับเสียงเอาต์พุตลําโพงของตําแหน่งในการฟัง
1 แตะ  หรือ  เพ่ือเลือกตําแหน่งในการฟัง จากนั้นเลือก 

ลําโพงที่จะให้เสียงออก
2 แตะ  หรือ  เพ่ือปรับระดับเสียงเอาต์พุตลําโพงที่เลือก

หมายเหตุ
ฟังก์ช่ันน้ีสามารถใช้ได้เมื่อต้ัง [ซับวูฟเฟอร์] เป็น [เปิด]

[จุดตัดความถ่ี]*4 เลอืกชุดลําโพง (filter) ท่ีจะปรับจดุตัดความถ่ีของ HPF หรือ LPF 
และค่าความชัน (slope) สําหรับชุดลําโพงแต่ละชุด (หน้า 75)

[การตั้งค่าซับวูฟเฟอร์]*4 เลอืกเฟสซับวูฟเฟอร์ (หน้า 75)

[ตําแหน่งในการฟงั]*1
[ปิด] [หน้าซ้าย] [หน้าขวา] 
[หน้า] [ท้ังหมด]

เลอืกตําแหน่งในการฟังท่ีท่านต้องการต้ังเป็นศนูย์กลางของเอฟเฟ็กต์เสียง

รายการเมนู คําอธิบาย
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[Time Alignment]
[เปิด] [ปิด]
ตําแหน่งในการฟัง*1*2
[ปิด] [หน้าซ้าย] [หน้าขวา] 
[หน้า] [ท้ังหมด]
โหมดมาตรฐาน*3*5
[หน้าซ้าย] [หน้าขวา] 
[หลังซ้าย] [หลงัขวา] 
[ซับวูฟเฟอร์]
โหมดเครือข่าย*3*5
[ด้านซ้ายช่วงสูง] 
[ด้านขวาช่วงสูง] 
[ด้านซ้ายช่วงกลาง] 
[ด้านขวาช่วงกลาง] 
[ซับวูฟเฟอร์]
ระยะห่าง
[0] ถึง [350]

เลอืกหรือปรับการต้ังค่าการหน่วงเวลาเสียง (Time Alignment) ตามต้องการ 
เพื่อแสดงระยะห่างระหว่างตําแหน่งของผู้ฟังและลําโพงแต่ละตัว ท่านต้อง 
ทําการวัดระยะห่างระหว่างศีรษะของผู้ฟังกับชุดลําโพงแต่ละตัว
1 แตะ  หรือ  เพ่ือเลือกตําแหน่งในการฟัง จากนั้นเลือก 

ลําโพงที่ต้องการหน่วงเวลาเสียง
2 แตะ  หรือ  เพ่ือป้อนระยะห่างระหว่างลําโพงที่เลือก 

กับตําแหน่งในการฟัง

คําแนะนํา
หากท่านแตะ [เปิด Auto TA] การหน่วงเวลาเสียงจะถูกปิดลงโดยอัตโนมติั

หมายเหตุ
ฟังก์ชันน้ีสามารถใช้ได้เมื่อต้ังค่าตําแหน่งในการฟังเป็น [หน้าซ้าย] หรือ 
[หน้าขวา]

[Auto EQ]
[เปิด] [ปิด]

ต้ังค่าปรับอีควอไลเซอร์อัตโนมัติให้เหมาะสมกับการรับฟังในรถยนต์ 
หากต้องการใช้ฟังก์ช่ันน้ี ให้ทําการวัด Auto EQ ไว้ล่วงหน้า (หน้า 74)

[ปรับตั้งระบบ Auto EQ&TA] วัดค่าและปรับเสียงของรถยนต์ อีควอไลเซอร์ และการหน่วงเวลาเสียง 
โดยอัตโนมัติให้เหมาะกับการรับฟังภายในรถยนต์ (หน้า 74)

[บันทึกการตั้งค่า] บันทึกเพื่อยกเลิกการต้ังค่าเสียงปัจจุบันต่อไปน้ีโดยการแตะ [ตกลง]: 
ค่าความชัน (slope), เฟสซับวูฟเฟอร์, ระดับความดังของลําโพง, Graphic 
EQ, HPF/LPF, ตําแหน่งในการฟัง, จุดตัดความถ่ี, การหน่วงเวลาเสียง
คําแนะนํา
เมือ่ท่านแตะ [ยกเลิก] จะเป็นการกลับสู่หน้าจอการตั้งค่า [ต้ังค่าเสียง]

[โหลดการตั้งค่า]
[การตั้งค่าเบื้องต้น] 
[การตั้งค่าเสียง]  
[ตั้งค่า Auto EQ&TA]

โหลดการต้ังค่าเสียง

หมายเหตุ
• [การต้ังค่าเสียง] สามารถใช้ได้เมือ่ท่านบันทึกการต้ังค่าเสียงแล้วเท่าน้ัน 

(หน้า 72)
• [ต้ังค่า Auto EQ&TA] สามารถใช้ได้เมื่อท่านบันทึกการต้ังค่าเสียงแล้ว 
เท่าน้ัน Auto EQ (หน้า 73)

[BASS Boost]
[0] ถึง [6]

ปรับระดับการเพิ่มเสียงเบส

[เอาต์พุตลําโพงด้านหลัง]
[หลัง] [ซับวูฟเฟอร์]

เลอืกให้เสียงออกท่ีลําโพงหลัง

หมายเหตุ
ฟังก์ช่ันน้ีสามารถใช้ได้เมื่อเลือก [โหมดมาตรฐาน] เป็นโหมดลําโพง

รายการเมนู คําอธิบาย
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*1 [ท้ังหมด] ไม่สามารถใช้ได้ เมื่อเลือก [โหมดเครือข่าย] เป็นโหมดลําโพง
*2  หากท่านเปลี่ยนการต้ังค่าตําแหน่งในการฟัง ระดับเสียงเอาต์พุตของลําโพงท้ังหมดจะเปลีย่นแปลงตามการตั้งค่า
*3 หากต้องการใช้ฟังก์ช่ันน้ี ให้ทําการวัดเสียงรถยนต์ไว้ลว่งหน้า
*4 ฟังก์ช่ันน้ีไม่สามารถใช้ได้เมื่อปรับลําโพงช่วงสูง
*5 ฟังก์ชันน้ีสามารถใช้ได้เมื่อต้ังค่าตําแหน่งในการฟังเป็น [หน้าซ้าย] หรือ [หน้าขวา]

การวัดเสียงรถยนต์จะช่วยให้สามารถปรับกราฟอีควอไลเซอร์โดยอัตโนมัติเพ่ือให้เหมาะกับการรับฟัง 
ในรถยนต์ได้

 คําเตือน
อาจมีเสียงดังปล่อยออกจากลําโพงต่างๆ เมือ่ทําการวัดเสียงรถยนต์ ห้ามทําการวัดค่า Auto EQ ในขณะขับขี่

 ข้อควรระวัง
• ตรวจสอบเง่ือนไขท้ังหมดก่อนปรับต้ัง Auto EQ เน่ืองจากลําโพงอาจเสียหายได้ 
หากดําเนินการดังกล่าวภายใต้สภาวะต่อไปน้ี:
– เมื่อเช่ือมต่อลําโพงไม่ถูกต้อง (ตัวอย่างเช่น เมื่อเช่ือมต่อลําโพงหลังเป็นเอาต์พุตซับวูฟเฟอร์)
– เมื่อเช่ือมต่อลําโพงเข้ากับเพาเวอร์แอมป์ท่ีส่งสัญญาณเอาต์พุตสูงกว่าการรองรับกําลังขับสูงสุดของลําโพง

• หากไม่ได้วางไมโครโฟนสําหรับการตรวจวัดเสียง (แยกจําหน่ายต่างหาก) ในตําแหน่งท่ีเหมาะสม ระดับเสียง 
ในการวัดอาจดังมากและอาจต้องใช้เวลานานในการวัด ซ่ึงส่งผลต่อการคายประจุแบตเตอร่ี ตรวจสอบให้แน่ใจว่า 
วางไมโครโฟนในตําแหน่งท่ีกําหนดแล้ว

[Loudness]
[ปิด] [ต่ํา] [กลาง] [สูง]

ท่ีระดับความดังเสียงน้อยๆ ชดเชยช่วงความถ่ีตํ่าและช่วงความถ่ีสูง

[การควบคุมระดับอัตโนมัติ] แกไ้ขความต่างของระดบัเสียงระหว่างไฟลเ์พลงหรือแหลง่สัญญาณโดยอัตโนมติั

[ปิด] ปิดการต้ังค่าควบคุมระดับเสียงอัตโนมัติ

[โหมด 1] แก้ไขความต่างเพียงเล็กน้อยของระดับเสียงระหว่างไฟล์เพลงหรือ 
แหล่งสัญญาณ (สําหรับสัญญาณเสียงท่ีมีช่วงไดนามิคเสียงแคบ)

[โหมด 2] แก้ไขความต่างอย่างมากของระดับเสียงระหว่างไฟล์เพลงหรือแหล่งสัญญาณ 
(สําหรับสัญญาณเสียงท่ีมีช่วงไดนามคิเสียงกว้าง)

[Sound Retriever]
[ปิด] [โหมด 1] [โหมด 2]

ปรับปรุงเสียงท่ีผ่านการบีบอัดและปรับให้เสียงมีความคมชัดโดยอัตโนมัติ
คําแนะนํา
[โหมด 2] มีประสิทธภิาพท่ีดีกว่า [โหมด 1]

การปรับกราฟอีควอไลเซอร์โดยอัตโนมัติ (Auto EQ)

รายการเมนู คําอธิบาย
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▶ก่อนการใช้งานฟงัก์ช่ัน Auto EQ
• ปรับตั้งระบบ Auto EQ ในบริเวณท่ีเงียบ โดยดับเคร่ืองยนต์และปิดระบบปรับอากาศด้วย นอกจากน้ี 
ให้ตัดการจ่ายไฟไปยังโทรศัพท์หรือโทรศัพท์มือถือในรถยนต์ หรือถอดออกก่อนดําเนินการข้ันตอนน้ี 
เสียงต่างๆ ของสภาพแวดล้อมขณะน้ันอาจทําให้การวัดเสียงของรถยนต์ไม่ถูกต้อง

• ต้องแน่ใจว่าได้ใช้ไมโครโฟนสําหรับการวัดเสียง (แยกจําหน่ายต่างหาก) การใช้ไมโครโฟนชนิดอ่ืน 
อาจทําให้ไม่สามารถทําการวัดค่าได้ หรืออาจส่งให้การวัดเสียงของรถยนต์ไม่ถูกต้อง

• หากต้องการปรับตั้ง Auto EQ ต้องเช่ือมต่อลําโพงหน้า
• เม่ือเช่ือมต่อเคร่ืองเล่นน้ีเข้ากับเพาเวอร์แอมป์ท่ีมีการควบคุมระดับอินพุต อาจไม่สามารถปรับตั้ง 
ระบบ Auto EQ ได้ หากตัง้ค่าระดับอินพุตของเพาเวอร์แอมป์ไว้ต่ํากว่าระดับมาตรฐาน

• เม่ือเช่ือมต่อเคร่ืองเล่นน้ีเข้ากับเพาเวอร์แอมป์ท่ีมี LPF (ตัวกรอง Low Pass) ให้ปิด LPF ก่อนทํา 
การปรับตั้งระบบ Auto EQ และตัง้ค่าจุดตัดความถี่สําหรับ LPF ในตัวเคร่ืองของซับวูฟเฟอร์ท่ีใช้อยู่ 
เป็นความถี่สูงสุด

• ระยะห่างจะถูกคํานวณโดยคอมพิวเตอร์เพ่ือให้ค่าการหน่วงเหมาะสม เพ่ือให้ได้ผลท่ีแม่นยํา 
อย่าเปล่ียนแปลงค่าน้ี

– เสียงสะท้อนภายในรถยนต์จะชัดเจนและอาจเกิดการล่าช้า
– LPF ของซับวูฟเฟอร์ท่ีใช้งานอยู่หรือแอมป์ภายนอกจะทําให้เสียงท่ีตํ่ากว่าลา่ช้า

• หากเกิดความผิดพลาดข้ึนระหว่างการวัด ให้ตรวจสอบดังน้ีก่อนทําการวัดเสียงของรถยนต์
– ลําโพงหน้า (ซ้าย/ขวา)
– ลําโพงหลัง (ซ้าย/ขวา)
– เสียงรบกวน
– ไมโครโฟนสําหรับการวัดเสียง (แยกจําหน่ายต่างหาก)
– แบตเตอร่ีอ่อน

▶ทําการปรับต้ัง Auto EQ

 ข้อควรระวัง
อย่าดับเคร่ืองยนต์ขณะกําลังทําการวัด

หมายเหตุ
• Auto EQ จะเปลี่ยนแปลงการต้ังคา่เสียงดังน้ี:

– การต้ังค่าปรับความสมดุลย์ (fader/balance) จะกลับสู่ตําแหน่งกึ่งกลาง (หน้า 70)
• การต้ังค่าก่อนหน้าสําหรับ Auto EQ จะถูกแทนท่ีด้วยค่าใหม่
1 หยุดรถในบรเิวณท่ีเงียบ ปิดประตูและหน้าต่างท้ังหมด รวมถึงซันรูฟ จากน้ันให้ดับเครือ่งยนต์

หากปล่อยให้เคร่ืองยนต์ทํางาน เสียงของเคร่ืองยนต์อาจทําให้การปรับตั้ง Auto EQ ไม่ถูกต้อง
หมายเหตุ
หากตรวจพบอุปสรรคในการขับขี่ระหว่างการวัด การวัดจะถูกยกเลิก

2 ติดต้ังไมโครโฟนสําหรับการวัดเสียง (แยกจําหน่ายต่างหาก) ในตําแหน่งก่ึงกลางของ 
พนักพิงศีรษะของท่ีน่ังคนขับ โดยติดต้ังให้หันไปด้านหน้า
Auto EQ อาจแตกต่างกันไปตามตําแหน่งท่ีติดตั้งไมโครโฟน หากต้องการ ให้ติดตั้งไมโครโฟน 
บนท่ีน่ังผู้โดยสารด้านหน้า และทําการปรับตั้ง Auto EQ
- 74 -



ภาษาไทย
3 ตัดการเช่ือมต่ออุปกรณ์ iPhone หรอืสมาร์ทโฟน
4 เปิดสวิตช์กุญแจ (ACC ON)

หากระบบปรับอากาศหรือระบบทําความร้อนของรถยนต์เปดิอยู่ ให้ปิดการทํางาน
5 เปล่ียนแหล่งสัญญาณ AV เป็น [Source OFF] (หน้า 27)
6 แตะ 
7 แตะ  ต่อด้วย 
8 แตะ [ปรับต้ังระบบ Auto EQ&TA]
9 เช่ือมต่อไมโครโฟนสําหรับการวัดเสียง (แยกจําหน่ายต่างหาก) เข้ากับเครือ่งเล่นน้ี

ต่อไมโครโฟนเข้ากับช่องเสียบอินพุต AUX ท่ีแผงด้านหลังของเคร่ืองเล่นน้ี
หมายเหตุ
ให้ใช้สายต่อ (แยกจําหน่ายต่างหาก) หากสายของไมโครโฟน (แยกจําหน่ายต่างหาก) ยาวไม่พอ

10แตะ [หน้าซ้าย] หรือ [หน้าขวา] เพ่ือเลือกตําแหน่งในการฟังปัจจุบัน
11แตะ [เริ่ม]

เร่ิมการนับถอยหลัง 10 วินาที
หมายเหตุ
การเช่ือมต่อ Bluetooth จะถูกตัดก่อนกระบวนการน้ีจะเร่ิมขึ้น

12ออกจากรถ และ ปิดประตูก่อนท่ีการนับถอยหลังจะส้ินสุดลง
เม่ือการนับถอยหลังส้ินสุดลงแล้ว จะมีเสียงการวัด (เสียงรบกวน) ดังออกจากลําโพงและการวัด Auto 
EQ จะเร่ิมข้ึน

13รอจนกระท่ังการวัดเสรจ็ส้ิน
เม่ือ Auto EQ เสร็จสมบรูณ์ จะมีข้อความปรากฏข้ึน
หมายเหตุ
เวลาในการวัดอาจแตกต่างกันไป ขึ้นอยู่กับประเภทของรถยนต์

คําแนะนํา
หากต้องการหยดุการวัด ให้แตะ [หยุด]

14 เก็บไมโครโฟนในช่องเก็บของหน้ารถอย่างระมัดระวังหรือเก็บในท่ีอื่นท่ีปลอดภัย
หากปล่อยให้ไมโครโฟนสัมผัสกับแสงแดดโดยตรงเป็นเวลานาน อุณหภูมิท่ีสูงอาจทําให้เกิดเสียงแตก 
เกิดการเปล่ียนสี หรือเกิดความผิดปกตไิด้

ท่านสามารถปรับตั้งค่าจุดตัดความถี่ของลําโพงแต่ละตวัได้
โดยสามารถปรับตัง้ลําโพงต่อไปน้ีได้: 
[โหมดมาตรฐาน]: หน้า, หลัง, ซับวูฟเฟอร์ 
[โหมดเครอืข่าย]: สูง, กลาง, ซับวูฟเฟอร์

การปรับต้ังค่าจุดตัดความถ่ี
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หมายเหตุ
[การต้ังค่าซับวูฟเฟอร์] จะสามารถใช้ได้เมื่อต้ังค่า [ซับวูฟเฟอร์] เป็น [เปิด] เท่าน้ัน
1 แตะ 
2 แตะ  ต่อด้วย 
3 แตะ [จุดตัดความถ่ี] หรอื [การต้ังค่าซับวูฟเฟอร]์
4 แตะ  หรือ  เพ่ือสลับลําโพง
5 ลากเส้นกราฟเพ่ือกําหนดตําแหน่งจุดตัด
6 ลากเพ่ือข้ึนหรือลงเพ่ือ กําหนดความลาดชัน (Slope) จุดตัดของเสียง

นอกจากน้ี ยังสามารถตั้งค่ารายการต่อไปน้ีได้

รายการเมนูจะแตกต่างกันไปตามแหล่งสัญญาณ

สลับเฟสซับวูฟเฟอร์ระหว่างตําแหน่งปกติและกลับเฟส

LPF/HPF สลับการต้ังค่า LPF/HPF เป็น [เปิด] หรือ [ปิด] เมือ่ปิดแลว้ จะสามารถเปิด High-pass หรือ 
Low-pass ของลําโพงแต่ละตัวได้โดยการแตะท่ีเส้นกราฟ

 การต้ังค่าวิดีโอ

[ต้ังเวลาสไลด์โชว์ภาพน่ิง]

รายการเมนู คําอธิบาย

[ตั้งเวลาสไลด์โชว์ภาพนิ่ง]
[5วินาที] [10วินาที] [15วินาที] 
[ปรับตั้งเอง]

เลือกระยะเวลาการเล่นไฟล์ภาพแบบสไลด์โชว์บนเคร่ืองเล่นน้ี

[ต้ังค่าสัญญาณวีดีโอ]

รายการเมนู คําอธิบาย
[AV]

[อัตโนมัติ] [PAL] [NTSC] 
[PAL-M] [PAL-N] [SECAM]

เลือกการต้ังค่าสัญญาณภาพท่ีเหมาะสมเมื่อท่านเช่ือมต่อเคร่ืองเล่นน้ีเข้ากับ
อุปกรณ์ AV

[AUX]
[อัตโนมัติ] [PAL] [NTSC] 
[PAL-M] [PAL-N] [SECAM]

เลือกการต้ังค่าสัญญาณภาพท่ีเหมาะสมเมื่อท่านเช่ือมต่อเคร่ืองเล่นน้ีเข้ากับ
อุปกรณ์ AUX

[กล้อง]
[อัตโนมัติ] [PAL] [NTSC] 
[PAL-M] [PAL-N] [SECAM]

เลือกการต้ังค่าสัญญาณภาพท่ีเหมาะสมเมื่อท่านเช่ือมต่อเคร่ืองเล่นน้ีเข้ากับ
กล้องมองหลัง
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การลงทะเบียนรายการเมนูท่ีช่ืนชอบในเมนูลัดจะช่วยให้ท่านสามารถข้ามไปยังหน้าจอเมนูท่ีลงทะเบียน 
ไว้อย่างรวดเร็วและง่ายดายโดยการแตะบนหน้าจอ [Favorites]

หมายเหตุ
สามารถลงทะเบียนรายการเมนูในเมนูท่ีช่ืนชอบได้สูงสุด 12 รายการ

1 แตะ  จากน้ันแตะ 

2 แตะไอคอนรูปดาวของรายการเมนู
ไอคอนรูปดาวสําหรับเมนูท่ีเลือกจะถูกเพ่ิมเข้ามา

คําแนะนํา
หากต้องการยกเลิกการลงทะเบียน ให้แตะไอคอนรูปดาวในคอลัมน์เมนูอีกคร้ัง

1 แตะ  จากน้ันแตะ 

2 แตะ 

3 แตะรายการเมนู

1 แตะ  จากน้ันแตะ 

2 แตะ 

3 แตะคอลัมน์เมนูท่ีช่ืนชอบค้างไว้
รายการเมนูท่ีเลือกจะถูกลบออกจากหน้าจอ [Favorites]

คําแนะนํา
ท่านยังสามารถลบเมนูลดัออกโดยการแตะคอลัมน์เมนูท่ีต้องการค้างไว้

เมนูท่ีชื่นชอบ

การสร้างเมนูลัด

การเลือกเมนูลัด

การลบเมนูลัด
- 77 -



ภาษาไทย
1 แตะเวลาปัจจุบันบนหน้าจอ

2 แตะ  หรอื  เพ่ือต้ังเวลาและวันท่ีท่ีถูกต้อง
ท่านสามารถเลือกจากรายการต่อไปน้ี: ปี, เดือน, วันท่ี, ช่ัวโมง, นาที

คําแนะนํา
• ท่านสามารถเปลี่ยนรูปแบบการแสดงผลเวลาเป็น [12 ช่ัวโมง] หรือ [24 ช่ัวโมง]
• ท่านสามารถเปลี่ยนลําดับของรูปแบบการแสดงผลวันท่ีได้: วัน-เดือน, เดือน-วัน

ท่านสามารถตั้งค่าโหมดหน้าจอสําหรับหน้าจอ AV และไฟล์ภาพได้

1 แตะแป้นโหมดการแสดงผลหน้าจอ

2 แตะโหมดท่ีต้องการ

ฟังก์ชัน่อ่ืนๆ
การตั้งค่าเวลาและวันท่ี

การเปลี่ยนโหมดไวด์สกรีน

แป้นโหมดการแสดงผลหน้าจอ

[Full] แสดงผลภาพแบบเต็มหน้าจอ

หมายเหตุ
ภาพบางภาพอาจไม่แสดงผลแบบเต็มหน้าจอ
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คําแนะนํา
• สามารถจัดเก็บการต้ังค่าท่ีต่างกันสําหรับแหลง่สัญญาณภาพแต่ละประเภทได้
• เมื่อรับชมวิดีโอในโหมดจอกว้างซ่ึงไม่ตรงกับอัตราส่วนการแสดงภาพต้นฉบับ ภาพท่ีปรากฏอาจแตกต่างออกไป
• เมื่อรับชมในโหมด [Zoom] ภาพวิดีโออาจจะปรากฏภาพคุณภาพตํ่าได้

หมายเหตุ
ไฟล์ภาพสามารถตั้งเป็น [Normal] หรือ [Trimming] ได้ในโหมดไวด์สกรีน

ท่านสามารถเรียกคืนการตั้งค่าหรือเน้ือหาท่ีบันทึกไว้ให้กลับเป็นค่าเร่ิมต้นได้จาก [เรียกคืนการตั้งค่า] 
ในเมนู [ตั้งค่าระบบ] (หน้า 65)

[Zoom] แสดงภาพโดยขยายออกทางแนวตั้ง
[Normal] แสดงผลภาพโดยไม่เปลี่ยนอัตราส่วนภาพ
[Trimming] ภาพจะแสดงผลแบบเต็มหน้าจอโดยอัตราส่วนความกว้างต่อความสูงจะคงอยู่เหมอืนกับ 

ต้นฉบับ หากสัดส่วนของหน้าจอไม่ตรงกับภาพ ภาพจะปรากฏในลักษณะถูกตัดออกบางส่วน 
ไม่ว่าจะเป็นด้านบน/ลา่ง หรือด้านข้าง

หมายเหตุ
[Trimming] ใช้สําหรับไฟล์ภาพเท่าน้ัน

การคืนค่าเคร่ืองเล่นนี้เป็นค่าเริ่มต้น
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หากท่านประสบปัญหาในการใช้งานเครื่องเล่นน้ี 
โปรดอ้างอิงจากหัวข้อน้ี เน้ือหาต่อไปน้ีจะแสดงถึง 
ปัญหาพื้นฐานท่ีพบโดยท่ัวไป พร้อมท้ังสาเหตุท่ี 
เป็นไปได้และวิธีแก้ไข หากไม่สามารถแก้ไขปัญหา 
ตามวิธีท่ีแนะนําได้ โปรดติดต่อตัวแทนจําหน่าย 
ของท่านหรอืศูนย์บริการ Pioneer ท่ีได้รับอนุญาต 
ท่ีอยู่ใกล้ท่ีสุด

A black screen is displayed, and operation 
is not possible using the touch panel keys.
→ เปิดโหมด [Power OFF] อยู่

– แตะปุ่มใดก็ได้บนเคร่ืองเล่นน้ีเพ่ือเปลี่ยนโหมด

The screen is covered by a caution message 
and the video cannot be shown.
→ ไม่ได้เชื่อมต่อสายเบรกมือหรือไม่ได้ใส่เบรกมือ

– เชื่อมต่อสายเบรกมือให้ถูกต้อง แล้วใส่ 
เบรกมือ

→ ระบบอินเตอร์ล็อคของเบรกมือเปิดทํางาน
– หยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภัยและใส่เบรกมือ

No video output from the connected 
equipment.
→ การตั้งค่า [ใช้งาน AV Input] หรอื [ใช้งาน AUX 

Input] ไม่ถูกต้อง
– แก้ไขการตั้งค่าให้ถูกต้อง

The audio or video skips.
→ ติดตั้งเครือ่งเล่นไม่แน่น

– ติดตั้งเครื่องเล่นให้แน่น

No sounds are produced. The volume level 
will not rise.
→ เชื่อมต่อสายไม่ถูกต้อง

– เชื่อมต่อสายให้ถูกต้อง

The icon  is displayed, and operation is 
impossible.
→ ไม่รองรับการทํางานรปูแบบวิดีโอ

Random playback in Music Browse mode is 
released in the USB storage device.
→ ยกเลิกในอุปกรณจ์ัดเก็บข้อมูล USB การเล่น 

แบบสุ่มลําดับในโหมด Music Browse จะถูก 
ยกเลิกหลังจากปิดสวิตช์กุญแจ (ACC OFF)
– เปลี่ยนเป็นโหมด Music Browse อกีครั้ง 
และเปิดการเล่นแบบสุ่ม

The picture is stretched, with an incorrect 
aspect ratio.
→ การตั้งค่าสัดส่วนการแสดงภาพสําหรับ 

จอแสดงผลไม่ถูกต้อง
– เลือกการตั้งค่าท่ีเหมาะสมสําหรับการแสดง 
ภาพดังกล่าว

iPod cannot be operated.
→ iPod ค้าง

– เชื่อมต่อ iPod อีกครั้งด้วยสายอนิเตอร์เฟส 
USB สําหรับ iPod/iPhone

– อัพเดทเวอร์ชั่นซอฟต์แวร์ของ iPod
→ เกิดความผิดปกติข้ึน

– เชื่อมต่อ iPod อีกครั้งด้วยสายอนิเตอร์เฟส 
USB สําหรับ iPod/iPhone

ภาคผนวก
การแก้ไขปัญหา

ปัญหาท่ัวไป

ปัญหาเกี่ยวกบัหน้าจอ AV
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– หยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภัย แล้วปิดสวิตช์ 
กุญแจ (ACC OFF) จากน้ัน ให้เปิดสวิตช์ 
กุญแจ (ACC ON) อีกครั้ง

– อัพเดทเวอร์ชั่นซอฟต์แวร์ของ iPod
→ เชื่อมต่อสายไม่ถูกต้อง

– เชื่อมต่อสายให้ถูกต้อง

Sound from the iPod cannot be heard.
→ ทิศทางการเอาต์พุตเสียงถกูเปลี่ยนโดยอัตโนมัติ

เม่ือใช้การเชื่อมต่อ Bluetooth และ USB 
พร้อมกัน
– ใช ้iPod ในการเปล่ียนทิศทางการเอาตพ์ตุเสยีง

Dialing is impossible because the touch 
panel keys for dialing are inactive.
→ โทรศัพท์ของท่านอยู่นอกเขตพื้นท่ีให้บริการ

– ลองเช่ือมต่ออีกคร้ังเม่ือเข้าสู่เขตพ้ืนท่ีให้บริการ
→ ไม่สามารถสรา้งการเชื่อมตอ่ระหว่างโทรศัพท์ 

มือถือของท่านกับเครือ่งเล่นน้ีได้
– ปฏิบัติตามข้ันตอนการเชื่อมต่อ

→ กรณีท่ีเชื่อมต่อโทรศัพท์มือถือสองเครื่องเข้ากับ 
เครือ่งเล่นน้ีพร้อมกัน ถ้ากําลังต่อสาย รอสาย 
หรือโทรออกด้วยโทรศัพท์เครื่องแรก จะไม่ 
สามารถโทรออกโดยใช้โทรศัพท์เครื่องท่ีสองได้
– เม่ือการใช้งานโทรศัพท์เคร่ืองแรกส้ินสุดลงให้ใช้ 
แป้นสลับอุปกรณ์ในการสลับเป็นโทรศัพท์ 
เครื่องท่ีสอง จากน้ันจึงทําการโทรออก

A black screen is displayed.
→ การทํางานของแอพพลิเคชั่นจากสมารท์โฟน 

หยุดลง ขณะใช้งานแอพพลิเคชั่น
– แตะ  เพื่อแสดงหน้าจอเมนูหลัก

→ ระบบ OS ของสมาร์ทโฟนอาจทําให้การทํางาน 
ของหน้าจอล่าช้า
– ให้หยุดรถในบรเิวณท่ีปลอดภัยและตรวจสอบ
หน้าจอบนสมาร์ทโฟน

The screen is displayed, but operation does 
not work at all.
→ เกิดความผิดปกติข้ึน

– หยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภยั แล้วปิดสวิตช์ 
กุญแจ (ACC OFF) จากน้ัน ให้เปดิสวิตช์ 
กุญแจ (ACC ON) อีกครั้ง

The smartphone was not charged.
→ การชาร์จหยุดลงเน่ืองจากอุณหภูมิของ 

สมารท์โฟนสูงข้ึนจากการใช้งานสมาร์ทโฟน 
เป็นเวลานานระหว่างการชาร์จ
– ถอดสายท่ีเชื่อมต่อสมารท์โฟนออก และรอ 
จนกระท่ังสมารท์โฟนเย็นลง

→ ปริมาณการใช้กระแสไฟฟ้าจากแบตเตอรี่ 
มากกว่าปรมิาณท่ีชาร์จได้
– ท่านอาจแก้ปัญหาน้ีโดยการหยุดใช้งานบริการ 
ต่างๆ ท่ีไม่จําเป็นบนสมารท์โฟน

เม่ือเกิดปัญหาข้ึนกับเครื่องเล่นน้ี ข้อความแสดง 
ความผิดปกติจะปรากฏข้ึนบนหน้าจอ โปรดอ้างอิง 
ตารางด้านล่างในการระบุปัญหา จากน้ันให้ดําเนิน 
การแก้ไขตามคําแนะนํา หากยังคงไม่สามารถแก้ไข 
ปัญหาได้ ให้บันทึกข้อความแสดงความผิดปกติ 
และติดต่อตัวแทนจําหน่ายของท่านหรือศูนย์บรกิาร 
Pioneer ท่ีอยู่ใกล้ท่ีสุด

ภาคขยายเกิดความผิดพลาด
→ เครื่องเลน่น้ีไม่สามารถใช้งานได้หรือการ 

เชื่อมต่อลําโพงไม่ถูกต้อง และวงจรป้องกัน 
เปิดทํางาน
– ตรวจสอบการเชื่อมต่อลําโพง หากข้อความ 
ไม่หายไปแม้ว่าจะดับ/สตาร์ตเครือ่งยนต์แล้ว 
โปรดติดต่อตัวแทนจําหน่ายของท่านหรอื 
ศูนย์บริการ Pioneer ท่ีได้รับอนุญาต

ปัญหาเกี่ยวกบัหน้าจอโทรศัพท์

ปัญหาเกี่ยวกบัหน้าจอแอพพลิเคชั่น

ข้อความแสดงความผิดปกติ

ท่ัวไป
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ไม่สามารถข้ามต่อไปได้
→ ไม่สามารถข้ามต่อไปได้

– อย่าข้ามเกินจํานวนครัง้ท่ีกําหนด
– Spotify จะจํากัดจํานวนการข้ามท้ังหมด 
ต่อชั่วโมง

ตรวจสอบ USB
→ เกิดการลัดวงจรท่ีข้ัวต่อ USB หรือสาย USB

– ตรวจสอบว่าข้ัวต่อ USB หรือสาย USB 
ไม่ถูกหนีบหรือได้รับความเสียหาย

→ อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ท่ีเชื่อมต่ออยู่ 
ใช้กระแสไฟฟ้ามากเกินค่าสูงสุดท่ีกําหนดไว้
– ถอดอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ออกและ 
ห้ามนํามาใช้งาน บิดสวิตช์กุญแจไปท่ี OFF 
แล้วบดิไปท่ี ACC หรือ ON จากน้ันเชื่อมต่อ 
อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ท่ีรองรับ

ไม่มี Spotify
→ ไม่มีแอพพลิเคชั่น Spotify ติดตั้งอยู่ในอุปกรณ์ 

ท่ีเชื่อมต่อ
– ติดตั้งแอพพลิเคชั่น Spotify ในอปุกรณ์ 
เคลื่อนท่ีของท่าน

ทําการอัพเดทแอพพลิเคชั่น
→ ยังไม่ได้อัพเดทแอพพลิเคชั่น Spotify

– โปรดอัพเดทแอพพลิเคชั่น Spotify

โปรดล็อกอิน
→ ท่านยังไม่ได้ล็อกอินเข้าแอพพลิเคชั่น Spotify

– โปรดล็อกอินเข้าแอพพลิเคชั่น Spotify

ไม่มีสัญญาณ
→ อุปกรณ์ท่ีเชื่อมต่ออยู่นอกพื้นท่ี

– เชื่อมต่ออุปกรณ์กับเครอืข่าย

Error-02-9X/-DX
→ การสื่อสารล้มเหลว

– บิดสวิตชกุ์ญแจไปท่ี OFF จากน้ันบดิมาท่ี ON
– ถอดอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ออก
– เปลี่ยนเป็นแหลง่สัญญาณอืน่ จากน้ัน กลับสู ่
อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB

ไม่สามารถเล่นไฟล์ได้
→ ไม่มีไฟล์ท่ีสามารถเล่นได้ในอุปกรณ์จัดเก็บ 

ข้อมูล USB
– ตรวจสอบว่าไฟล์ท่ีอยู่ในอปุกรณ์จัดเก็บข้อมูล 

USB สามารถใช้งานรว่มกับเครื่องเล่นน้ีได้
→ คุณสมบตัิความปลอดภัยสําหรับอุปกรณ์จัดเก็บ

ข้อมูล USB ท่ีเชื่อมต่อเปิดใช้งานอยู่
– ปฏิบัติตามคําแนะนําของอุปกรณ์จัดเก็บ 
ข้อมูล USB ในการปิดใช้งานคุณสมบัติ 
ความปลอดภัย

ข้าม
→ อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ท่ีเชื่อมต่ออยู่มีไฟล์ 

ท่ีมีการป้องกัน DRM อยู่
– เครื่องจะข้ามการเล่นไฟล์มีการป้องกัน

มีการป้องกัน
→ ไฟล์ท้ังหมดบนอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ท่ี 

เชือ่มตอ่อยู่มีไฟลท่ี์มีการปอ้งกัน DRM ฝงัมาด้วย
– เปลี่ยนอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB

ไม่รองรับ USB
→ เครื่องเลน่น้ีไม่รองรับอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล 

USB ท่ีเชื่อมต่ออยู่
– ถอดอุปกรณ์ของท่านออก แล้วเปลี่ยนเป็น 
อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ท่ีรองรับ

ตรวจสอบ USB
→ เกิดการลัดวงจรที่ข้ัวต่อ USB หรือสาย USB

– ตรวจสอบว่าข้ัวต่อ USB หรือสาย USB 
ไม่ถูกหนีบหรือได้รับความเสียหาย

Spotify USB อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล
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→ อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ท่ีเชื่อมต่ออยู่ 
ใช้กระแสไฟฟ้ามากเกินค่าสูงสุดท่ีกําหนดไว้
– ถอดอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ออกและ 
ห้ามนํามาใช้งาน บิดสวิตช์กุญแจไปท่ี OFF 
แล้วบดิไปท่ี ACC หรือ ON จากน้ันเชื่อมต่อ 
อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ท่ีรองรับ

ฮับมีข้อผิดพลาด
→ เครือ่งเล่นน้ีไม่รองรับฮับ USB ท่ีเชื่อมต่ออยู่

– เชื่อมต่ออุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB เข้ากับ 
เครื่องเล่นน้ีโดยตรง

ไม่มีการตอบกลับ
→ เครือ่งเล่นน้ีไม่สามารถจดจําอุปกรณ์จัดเก็บ 

ข้อมูล USB ท่ีเชื่อมต่อได้
– ถอดอุปกรณ์ออก แล้วเปลี่ยนเป็นอุปกรณ์ 
จัดเก็บข้อมูล USB เครื่องอื่น

เพ่ือป้องกันอปุกรณ์ ยกเลิกการเชื่อม USB 
อย่าใส่อุปกรณ ์USB นี้ กับเครื่องเล่นนี้ 
โปรดรีสตารท์เครือ่งใหม่
→ เกิดการลัดวงจรท่ีข้ัวต่อ USB หรือสาย USB

– ตรวจสอบว่าข้ัวต่อ USB หรือสาย USB 
ไม่ถูกหนีบหรือได้รับความเสียหาย

→ อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ท่ีเชื่อมต่ออยู่ 
ใช้กระแสไฟฟ้ามากเกินค่าสูงสุดท่ีกําหนดไว้
– ถอดอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ออกและ 
ห้ามนํามาใช้งาน บิดสวิตช์กุญแจไปท่ี OFF 
แล้วบดิไปท่ี ACC หรือ ON จากน้ันเชื่อมต่อ 
อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ท่ีรองรับ

→ เกิดการลัดวงจรท่ีสายอนิเตอร์เฟส USB 
สําหรับ iPod/iPhone
– ตรวจสอบให้แน่ใจว่าสายอินเตอรเ์ฟส USB 
สําหรบั iPod/iPhone หรือสาย USB ไม่ถูก 
หนีบหรือได้รับความเสียหาย

เครื่องเล่นไม่อนุญาติการเล่นDivXที่มีการ 
ป้องกัน
→ เครือ่งเล่นน้ีไม่สามารถเล่นไฟล์ DivX ท่ีมี 

การป้องกันการคัดลอก
– เลือกไฟล์ท่ีสามารถเล่นได้

AUDIO FORMAT NOT SUPPORTED
→ เครื่องเลน่น้ีไม่รองรับไฟล์ประเภทนี้

– เลือกไฟล์ท่ีสามารถเล่นได้

Error-02-6X/-9X/-DX
→ iPod เกิดข้อขัดข้อง

– ถอดสายออกจาก iPod เม่ือเมนูหลกัของ 
iPod ปรากฏข้ึน ให้เชื่อมตอ่ iPod อีกครั้ง 
แล้วทําการรีเซ็ต

Error-02-67
→ เฟิร์มแวรข์อง iPod เป็นเวอร์ชั่นเก่า

– อัพเดทเวอร์ชั่นของ iPod

Error-10
→ การจ่ายไฟให้กับโมดูล Bluetooth ของ 

เครื่องเลน่น้ีขัดข้อง
– บิดสวิตชกุ์ญแจไปท่ี OFF จากน้ันบดิมาท่ี ON

หากข้อความแสดงความผิดปกติยังคงปรากฏอยู่ 
หลังจากดําเนินการตามคําแนะนําข้างต้นแล้ว 
โปรดติดต่อตัวแทนจําหน่ายของท่านหรือศูนย์ 
บริการ Pioneer ท่ีได้รับอนุญาต

พยายามเชื่อมต่อกับ Apple CarPlay
→ การสื่อสารล้มเหลวและระบบกําลังพยายาม 

ทําการเชื่อมต่อ
→ รอครู่หน่ึง จากน้ัน ดําเนินการแก้ไขดังต่อไปน้ี 

หากข้อความแสดงความผิดปกติยังคงปรากฏอยู่
– รีสตาร์ต iPhone
– ถอดสายสัญญาณออกจาก iPhone จากน้ัน 
เชื่อมต่อ iPhone อีกครั้ง หลังจากผ่านไป 
ครู่หน่ึง

– บิดสวิตชกุ์ญแจไปท่ี OFF จากน้ันบดิมาท่ี ON

iPod

Bluetooth

Apple CarPlay
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หากข้อความแสดงความผิดปกติยังคงปรากฏอยู่ 
หลังจากดําเนินการตามคําแนะนําข้างต้นแล้ว 
โปรดติดต่อตัวแทนจําหน่ายของท่านหรือศูนย์ 
บริการ Pioneer ท่ีได้รับอนุญาต

Android Auto หยุดทํางาน
→ อุปกรณ์ท่ีเชื่อมต่อไม่รองรับ Android Auto

– ตรวจสอบว่าอุปกรณ์รองรบั Android Auto 
หรอืไม่

→ การเริ่มทํางานของ Android Auto ผิดพลาด 
ด้วยเหตผุลบางประการ
– ถอดสายสัญญาณออกจากสมาร์ทโฟน จากน้ัน 
เชื่อมต่อสมารท์โฟนอีกครัง้ หลังจากผ่านไป 
ครู่หน่ึง

– รีสตาร์ทสมาร์ทโฟน
– บิดสวิตชกุ์ญแจไปท่ี OFF จากน้ันบดิมาท่ี ON

หากข้อความแสดงความผิดปกติยังคงปรากฏอยู่ 
หลังจากดําเนินการตามคําแนะนําข้างต้นแล้ว 
โปรดติดต่อตัวแทนจําหน่ายของท่านหรือศูนย์ 
บริการ Pioneer ท่ีได้รับอนุญาต
→ เวลาท่ีตั้งไว้ในเครือ่งเล่นน้ีไม่ถูกต้อง

– ตรวจสอบว่าตั้งเวลาถูกต้องหรอืไม่

การจับคู่ Bluetooth ไม่สําเร็จ โปรดจับคู่ 
โทรศัพท์ Android ของคุณด้วยตนเอง
→ การจับคู่ Bluetooth ผิดพลาดด้วยเหตุผล 

บางประการ
– จับคู่เครือ่งเล่นกับอุปกรณ์ด้วยตัวเอง

To use Android Auto, please stop your car 
and check your Android phone.
→ ค่าเริ่มต้นปรากฏบนหน้าจอของอุปกรณ์ท่ี 

รองรับ Android Auto หรือไม่มีภาพออกมา 
จากอุปกรณ์ท่ีรองรับ Android Auto
– หยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภัยและปฏิบัติตาม
คําแนะนําท่ีปรากฏบนหน้าจอ หากข้อความ 
แสดงความผิดปกติยังคงปรากฏอยู่หลังจาก
ดําเนินการตามคําแนะนําบนหน้าจอแล้ว 
ให้เชื่อมต่ออุปกรณ์อีกครั้ง

หมายเหตุท่ัวไปเก่ียวกับอุปกรณ์จัดเก็บ 
ข้อมูล USB
• อย่าท้ิงอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ไว้ในบริเวณ 
ท่ีมีอุณหภูมิสูง

• เครื่องเล่นน้ีอาจไม่ตอบสนองต่ออุปกรณ์จัดเก็บ 
ข้อมูล หรืออาจไม่สามารถเล่นไฟล์ได้ตามปกติ
ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับชนิดของอปุกรณ์จัดเก็บข้อมูล  
USB ท่ีท่านใช้

• ข้อมูลตัวอักษรของไฟล์ภาพและเสียงบางไฟล์ 
อาจแสดงผลไม่ถูกต้อง

• ต้องใช้นามสกุลไฟล์ท่ีถูกต้อง
• การเริม่ตน้เล่นไฟล์บนอปุกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB 
ท่ีมีลําดับชั้นของโฟลเดอร์ท่ีซับซ้อนอาจเกิดความ 
ล่าช้าเล็กน้อย

• การใช้งานอาจแตกต่างกันออกไปตามชนิดของ 
อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB

• อาจไม่สามารถเล่นไฟล์เพลงบางไฟล์จาก USB 
ได้ เน่ืองจากลักษณะของไฟล์ รูปแบบไฟล์ 
แอพพลิเคชั่นท่ีใช้ในการบันทึก สภาพแวดล้อม 
ขณะเล่น สภาพการจัดเก็บ เป็นต้น

อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ท่ีรองรบั
• สําหรับรายละเอียดเก่ียวกับอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล 

USB ท่ีรองรับการใช้งานกับเครื่องเล่นน้ี 
โปรดอ้างอิงจาก ข้อมูลจําเพาะ (หน้า 93)

• โปรโตคอล: bulk
• ท่านไม่สามารถเชื่อมต่ออปุกรณ์จัดเก็บข้อมูล 

USB เข้ากับเครื่องเล่นน้ีผ่านทางฮับ USB ได้
• เครื่องเล่นน้ีไม่รองรับอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB 
ท่ีมีการแบ่งพืน้ท่ีเป็นส่วนๆ

Android Auto

ข้อมูลเพ่ิมเติมเก่ียวกับมีเดีย
ท่ีเล่นได้

การรองรับการใช้งาน
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• เชื่อมต่ออุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ให้แน่น 
ขณะขับข่ี ระวังอย่าให้อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB 
ตกลงบนพื้นเพราะอาจเข้าไปติดอยู่ใต้แป้นเบรก 
หรือแปน้คันเรง่

• การเริ่มเล่นไฟล์เสียงท่ีมีการเข้ารหัสด้วยข้อมูล 
ภาพอาจเกิดความล่าช้าเล็กน้อย

• อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB บางตัวท่ีเชื่อมต่อ 
เข้ากับเครื่องเล่นน้ีอาจทําให้เกิดสัญญาณรบกวน
วิทยุได้

• ห้ามเชื่อมต่ออุปกรณ์อืน่ใดท่ีไม่ใช่อุปกรณ์จัดเก็บ 
ข้อมูล USB

ลําดับของไฟล์เสียงบนอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB
สําหรบัอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ลําดับจะ 
แตกต่างจากของอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB

คําแนะนําในการใช้งานและข้อมูลเพ่ิมเติม
• ไม่สามารถเล่นไฟล์ท่ีมีการป้องกันลิขสิทธิ์ได้

หมายเหตุท่ัวไปเกี่ยวกับไฟล์ DivX

หมายเหตุเฉพาะไฟล์ DivX
• เฉพาะไฟล์ DivX ท่ีดาวน์โหลดจากเว็บไซต์ 
พันธมิตรของ DivX เท่าน้ันท่ีสามารถรบัรอง 
การใช้งานได้อย่างถูกต้อง ไฟล์ DivX ท่ีไม่ได้ 
รับอนุญาตอาจทํางานไม่ถูกต้อง

• เครื่องเล่นน้ีรองรับการแสดงผลไฟล์ DivX ไม่เกิน 
1,590 นาที 43 วินาที ไม่สามารถทําการค้นหา 
เกินเวลาท่ีจํากัดน้ีได้

• สําหรับรายละเอียดเก่ียวกับเวอร์ชั่นของวิดีโอ 
DivX ท่ีสามารถเล่นบนเครือ่งเล่นน้ีได้ 
โปรดอ้างอิงจาก ข้อมูลจําเพาะ (หน้า 93)

• สําหรับรายละเอียดเก่ียวกับ DivX โปรดไปท่ี 
เว็บไซต์ต่อไปน้ี: https://www.divx.com/

ไฟล์คําบรรยาย DivX
• สามารถใช้ไฟล์คําบรรยายรูปแบบ Srt ท่ีมี 
นามสกุลไฟล์ “.srt” ได้

• สามารถใช้ไฟล์คําบรรยายได้เพียงไฟล์เดียว 
เท่าน้ัน ในไฟล์ DivX แต่ละไฟล์ ไม่สามารถใช้ 
ไฟล์คําบรรยายหลายไฟล์ได้

• ไฟล์คําบรรยายท่ีตั้งชื่อด้วยจํานวนตัวอกัษร 
เท่ากับจํานวนตัวอักษรหน้านามสกุลไฟล์ DivX 
จะมีความเก่ียวข้องกับไฟล ์DivX จํานวนอกัขระ 
ท่ีอยู่หน้านามสกุลไฟล์ต้องเท่ากันพอดี อย่างไร 
ก็ตาม หากมีไฟล์ DivX หน่ึงไฟล์และไฟล์ 
คําบรรยายหน่ึงไฟล์ในโฟลเดอรเ์ดียว จะสามารถ 
ใช้ไฟลดั์งกล่าวได้แม้ว่าชื่อไฟล์จะไม่เหมือนกัน

• ต้องจัดเก็บไฟล์คําบรรยายไว้ในโฟลเดอร์เดียวกัน 
เป็นไฟล์ DivX

• สามารถใช้งานไฟล์คําบรรยายได้สูงสุด 255 ไฟล์ 
ระบบจะไม่ตอบสนองต่อไฟล์คําบรรยายอืน่ๆ

• สามารถตั้งชื่อไฟล์คําบรรยายโดยใช้อกัขระ 
ได้สูงสุด 64 ตัวอกัษร เม่ือรวมนามสกุลไฟล์แล้ว 
หากตั้งชื่อไฟลโ์ดยใช้อักขระเกิน 64 ตัวอกัษร 
ระบบอาจไม่ตอบสนองไฟล์คําบรรยายดังกล่าว

• รหัสอักขระสําหรับไฟล์คําบรรยายตอ้งเป็นไปตาม
มาตรฐาน ISO-8859-1 การใช้อกัขระท่ีไม่เป็นไป 
ตามมาตรฐาน ISO-8859-1 อาจทําให้การ 
แสดงผลอักขระไม่ถูกต้อง

• คําบรรยายอาจแสดงผลได้ไม่ถูกต้องหากอักขระท่ี
ปรากฏในไฟลคํ์าบรรยายมีรหสัควบคุมรวมอยู่ด้วย

• สําหรับเน้ือหาท่ีมีอัตราการโอนถ่ายข้อมูลสูง 
คําบรรยายและภาพอาจไม่ตรงกัน

• หากคําบรรยายหลายภาษาถูกโปรแกรมมาให้ 
แสดงผลภายในช่วงระยะเวลาท่ีสั้นมาก เช่น  
0.1 วินาที คําบรรยายน้ันอาจไม่สามารถแสดงผล 
ตามเวลาท่ีถูกต้องได้

ท่ัวไป 
• เวลาในการเล่นสูงสุดของไฟล์เสียงท่ีจัดเก็บใน 
อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB: 7.5 ชม. (450 นาที)

ตารางมีเดียท่ีรองรับ
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USB อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล

MP3 ท่ีรองรบั 
• เวอร์ชั่น 2.x ของ ID3 tag จะเล่นเป็นลําดับแรก 
เม่ือมีท้ังเวอร์ชั่น 1.x และเวอร์ชั่น 2.x

• เครื่องเล่นน้ีไม่รองรับการเล่นต่อไปน้ี: MP3i 
(MP3 interactive), mp3 PRO, m3u playlist

WMA ท่ีรองรับ 
• เครื่องเล่นน้ีไม่รองรับการเล่นต่อไปน้ี: Windows 

Media™ Audio 9.2 Professional, Lossless, 
Voice

WAV ท่ีรองรับ 
• ความถี่การสุ่มสัญญาณท่ีแสดงบนจอแสดงผล 
อาจถูกปัดเศษ 

AAC ท่ีรองรับ 
• เครื่องเล่นน้ีจะเล่นไฟล์ AAC ท่ีเข้ารหัสโดย 

iTunes

FLAC ท่ีรองรบั 

DivX ท่ีรองรับ 
• เครื่องเล่นน้ีไม่รองรับการเล่นต่อไปน้ี: DivX 
รูปแบบพิเศษ, ไฟล์ DivX ท่ีไม่มีข้อมูลวิดีโอ,  
ไฟล์ DivX ท่ีเข้ารหัสด้วย audio codec LPCM 
(Linear PCM) 

• หากไฟล์มีขนาดใหญ่กว่า 4 GB การเล่นอาจ 
หยุดลงก่อนท่ีจะเล่นจบ 

• การใช้งานแบบพิเศษบางอย่างอาจไม่สามารถ 
ทําได้เน่ืองจากองค์ประกอบของข้อมูลไฟล์ DivX 

อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB

ไฟล์วิดีโอท่ีรองรบั
• ระบบอาจไม่สามารถเล่นไฟลไ์ด้ตามปกติ ท้ังน้ี 
ข้ึนอยู่กับระบบหรือรูปแบบท่ีไฟล์ถูกสรา้งข้ึน หรอื 
ข้ึนอยู่กับเน้ือหาของไฟล์

• เครื่องเล่นน้ีไม่รองรับการโอนถ่ายข้อมูลแบบ 
Packet Write

• เคร่ืองเล่นน้ีสามารถแสดงชือ่ไฟล์และชื่อโฟลเดอร์
ได้สูงสุด 32 ตัวอกัษร นับจากอกัษรตัวแรก 
รวมไปถึงนามสกุลไฟล์และชื่อโฟลเดอร์ 
เครือ่งเล่นน้ีอาจพยายามแสดงผลโดยการลดขนาด 
ตัวอักษรลง ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับพื้นท่ีสําหรับแสดงผล 
อย่างไรก็ตาม จํานวนตัวอักษรสูงสุดท่ีสามารถ 

รูปแบบโคเดก MP3, WMA, 
WAV, AAC, 
FLAC, AVI, 
MPEG-PS, MP4, 
3GP, MKV, 
MOV, ASF, FLV, 
M4V, MPEG-TS

ความถ่ีการสุ่มสัญญาณ 8 kHz ถึง 48 kHz

อัตราความเร็วในการส่งข้อมลู CBR (8 kbps ถึง 
320 kbps)/VBR

ID3 TAG เวอร์ช่ัน 1.0/1.1/
2.2/2.3/2.4

ความถ่ีการสุ่มสัญญาณ 32 kHz ถึง  
48 kHz

อัตราความเร็วในการส่งข้อมลู CBR (8 kbps ถึง 
320 kbps)/VBR

ความถ่ีการสุ่มสัญญาณ 16 kHz ถึง  
48 kHz

อัตราบิตการควอนไทซ์ 8 บิต, 16 บิต

ความถ่ีการสุ่มสัญญาณ 8 kHz ถึง 48 kHz
อัตราความเร็วในการส่งข้อมูล CBR (16 kbps 

ถึง 320 kbps)

ความถ่ีการสุ่มสัญญาณ 8 kHz ถึง  
192 kHz

อัตราบิตการควอนไทซ์ 8 บิต, 16 บิต,  
24 บติ

นามสกุล .divx, .avi
ความละเอียดสูงสุด 720 × 576
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แสดงผลได้จะแตกต่างกันไปตามความกว้างของ
แต่ละตัวอักษรและพื้นท่ีสําหรับแสดงผล

• ลําดับการเลือกโฟลเดอร์หรอืการใช้งานอื่นๆ 
อาจมีการเปลี่ยนแปลง ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับซอฟต์แวร์ 
ท่ีใช้เข้ารหัสหรอืบันทึกไฟล์

• เคร่ืองจะเล่นแผ่นดิสก์ท่ีผ่านการบีบอัดระบบเสียง
โดยหยุดระหว่างเพลงเพียงช่วงสั้นๆ เท่าน้ัน 
โดยไม่คํานึงถึงความยาวของช่วงว่างระหว่าง 
เพลงท่ีบันทึกมาในต้นฉบับ

• ไฟล์บางไฟล์อาจไม่สามารถเล่นได้ ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับ 
อัตราบิต

• ความละเอยีดสูงสุดจะข้ึนอยู่กับ video codec 
ท่ีรองรับ

.avi

.mpg/.mpeg

.divx

.mp4

.3gp

.mkv

.mov

.flv

.wmv/.asf

.m4v

.ts/.m2ts/.mts

ตัวอย่างลําดับช้ัน
เครื่องเล่นน้ีจะกําหนดหมายเลขโฟลเดอร์มาให้ 
ผู้ใช้ไม่สามารถกําหนดหมายเลขโฟลเดอร์เองได้

video codec ท่ีรองรับ MPEG4, DivX, 
H.264, H.263

ความละเอียดสูงสุด 1,920 × 1,080
อัตราเฟรมภาพสูงสุด 30 เฟรมต่อวินาที

video codec ท่ีรองรับ MPEG2
ความละเอียดสูงสุด 720 × 576
อัตราเฟรมภาพสูงสุด 30 เฟรมต่อวินาที

video codec ท่ีรองรับ DivX
ความละเอียดสูงสุด 720 × 576
อัตราเฟรมภาพสูงสุด 30 เฟรมต่อวินาที

video codec ท่ีรองรับ MPEG4, H.264, 
H.263

ความละเอียดสูงสุด 1,920 × 1,080
อัตราเฟรมภาพสูงสุด 30 เฟรมต่อวินาที

video codec ท่ีรองรับ H.263
ความละเอียดสูงสุด 1,920 × 1,080
อัตราเฟรมภาพสูงสุด 30 เฟรมต่อวินาที

video codec ท่ีรองรับ MPEG4, H.264, 
VC-1

ความละเอียดสูงสุด 1,920 × 1,080
อัตราเฟรมภาพสูงสุด 30 เฟรมต่อวินาที

video codec ท่ีรองรับ MPEG4, H.264, 
H.263

ความละเอียดสูงสุด 1,920 × 1,080
อัตราเฟรมภาพสูงสุด 30 เฟรมต่อวินาที

video codec ท่ีรองรับ H.264
ความละเอียดสูงสุด 1,920 × 1,080
อัตราเฟรมภาพสูงสุด 30 เฟรมต่อวินาที

video codec ท่ีรองรับ VC-1
ความละเอียดสูงสุด 1,920 × 1,080
อัตราเฟรมภาพสูงสุด 30 เฟรมต่อวินาที

video codec ท่ีรองรับ MPEG4, H.264, 
H.263

ความละเอียดสูงสุด 1,920 × 1,080
อัตราเฟรมภาพสูงสุด 30 เฟรมต่อวินาที

video codec ท่ีรองรับ MPEG4, H.264, 
MPEG2

ความละเอียดสูงสุด 1,920 × 1,080
อัตราเฟรมภาพสูงสุด 30 เฟรมต่อวินาที
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เครื่องหมายคําว่า Bluetooth® และโลโก้เป็น 
เครื่องหมายการค้าจดทะเบียนของ Bluetooth 
SIG, Inc. และ PIONEER CORPORATION 
ใช้งานเครื่องหมายดังกล่าวภายใต้ใบอนุญาต 
เครื่องหมายการค้าและชื่อทางการค้าอืน่ๆ  
เป็นของเจ้าของบริษัทท่ีเก่ียวข้อง

ผลิตข้ึนภายใต้ใบอนุญาตจาก Dolby Laboratories

Windows Media เป็นเครื่องหมายการค้า 
จดทะเบียนหรือเครื่องหมายการค้าของ Microsoft 
Corporation ในประเทศสหรัฐอเมริกา และ/หรือ 
ประเทศอืน่ๆ
• เครื่องเล่นน้ีประกอบด้วยเทคโนโลยีท่ีครอบครอง 
โดย Microsoft Corporation และไม่สามารถ 
ใช้งานหรือแจกจ่ายโดยไม่มีใบอนุญาตจาก 
Microsoft Licensing, Inc. ได้

สงวนลิขสิทธิ์ © 2000-2009 Josh Coalson
สงวนลิขสิทธิ์ © 2011-2013 Xiph.Org Foundation
การแจกจ่ายหรือนําไปใช้ในรูปแบบต้นฉบับและ 
แบบไบนารท้ัีงโดยมีหรือไม่มีการแก้ไข สามารถ 
ดําเนินการได้ในกรณีท่ีตรงตามเง่ือนไขต่อไปน้ี:

– การแจกจ่ายโค้ดต้นฉบับต้องคงไว้ตามประกาศ 
ด้านลิขสิทธิ์ข้างต้น รายการเง่ือนไขน้ี และ 
ข้อสงวนสิทธิ์ท่ีระบุไว้ด้านล่างน้ี

– การแจกจ่ายในรูปแบบไบนารตี้องทําสําเนา 
ประกาศด้านลิขสิทธิ์ข้างต้น รายการเง่ือนไขน้ี 
และข้อสงวนสทิธิ์ท่ีระบุไว้ด้านล่างน้ี ลงในเอกสาร 
และ/หรือสื่ออืน่ๆ ท่ีให้ไปพรอ้มกับการแจกจ่าย

– ต้องไม่ใช้ชื่อของ Xiph.org Foundation หรือชื่อ 
ของผู้สนับสนุน เพื่อรบัรองหรอืสง่เสริมเครือ่งเล่น 
ท่ีพัฒนาต่อยอดจากซอฟต์แวร์น้ี โดยไม่ได้รับ 
อนุญาตเป็นลายลักษณ์อกัษรล่วงหน้า

ซอฟต์แวร์น้ีได้รับการจัดหาโดยเจ้าของลิขสิทธิ์และ
ผู้สนับสนุน “ตามสภาพท่ีเป็นอยู่” โดยปราศจาก 
การรับประกันใดๆ ท้ังแบบแสดงอย่างชัดเจน 
หรือแบบโดยนัย รวมถงึแต่ไม่จํากัดเฉพาะการ 
รับประกันความสามารถในการจําหน่ายต่อ และ 
ความเหมาะสมสําหรับการใช้เพื่อวัตถุประสงค์ 
เฉพาะ ไม่ว่าในกรณีใดๆ เจ้าของลิขสิทธิ์หรอื 
ผูส้นับสนุนจะไม่รบัผิดชอบตอ่ความเสียหายโดยตรง 
ความเสยีหายโดยออ้ม ความเสียหายทีเ่ปน็อบุตัิเหต ุ 
ความเสยีหายพเิศษ ความเสียหายท่ีเป็นตัวอย่าง 
หรือความเสียหายท่ีเป็นผลสืบเน่ือง (รวมถึงแต่ไม่ 
จํากัดเฉพาะการจัดหาสินค้าหรอืบริการทดแทน 
การสูญเสียการใช้งาน ข้อมูล หรอืกําไร หรือการ 
หยุดชะงักของธุรกิจ) ไม่ว่าจะมีสาเหตุจากอะไร 
ก็ตาม และไม่ว่าจะใช้ทฤษฎีความรับผิดชอบใด 
ก็ตาม ไม่ว่าจะเป็นความรับผิดชอบตามสัญญา 
ความรับผิดชอบแบบจํากัด หรอืการละเมิด (รวมถึง 
การละเลยหรือกรณีอื่นใด) ท่ีเกิดข้ึนในลักษณะใดๆ 
จากการใช้ซอฟต์แวร์น้ี แม้กระท่ังในกรณีท่ีได้รับ 
การบอกกล่าวเก่ียวกับความเสียหายท่ีอาจเกิดข้ึน

Bluetooth

Dolby

WMA

FLAC DivX
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อุปกรณ์ DivX® Home Theater Certified ได้รับ 
การทดสอบสําหรับการเล่นวิดีโอ DivX Home 
Theater คุณภาพสงู (รวมถึง .avi, .divx) หากท่าน 
พบเห็นโลโก้ DivX แสดงว่าท่านสามารถเล่นวิดีโอ 
เรื่องโปรดของท่านได้อย่างอิสระ
DivX®, DivX Certified® และโลโก้ท่ีเกี่ยวข้องเป็น 
เคร่ืองหมายการคา้ของ DivX, LLC และนํามาใช้งาน 
ภายใต้ใบอนุญาต
อุปกรณ์ DivX Certified® น้ีสามารถเล่นไฟล์วิดีโอ 
DivX® Home Theater ได้สูงสุดถึง 576p (รวมถึง .avi, 
.divx)
ดาวน์โหลดซอฟต์แวร์ฟรีได้ท่ี www.divx.com เพื่อสร้าง 
เล่น และสตรีมวิดีโอดิจติอล

AAC ย่อมาจาก Advanced Audio Coding และ 
หมายถึงมาตรฐานเทคโนโลยีการบีบอัดเสียงท่ีใช้ 
กับ MPEG-2 และ MPEG-4 แอพพลิเคชั่นสําหรับ 
การเข้ารหัสไฟล์ AAC มีอยู่มากมาย แต่รปูแบบ
และนามสกุลไฟล์อาจแตกต่างกันไป ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับ 
แอพพลิเคชั่นท่ีใช้ในการเข้ารหัส เครือ่งเล่นน้ีจะเล่น 
ไฟล์ AAC ท่ีเข้ารหัสโดย iTunes

WebLink เป็นเครื่องหมายการค้าของ Abalta 
Technologies, Inc.

Google, Google Play และ Android เป็น 
เครื่องหมายการค้าของ Google LLC.

Android Auto เป็นเคร่ืองหมายการค้าของ Google 
LLC.

• Pioneer จะไม่รับผิดชอบต่อการสูญหายของ 
ข้อมูลจาก iPod แม้ว่าข้อมูลน้ันจะสูญหายใน 
ระหว่างการใช้งานเครือ่งเล่นน้ี โปรดสํารองข้อมูล 
iPod ของท่านเป็นประจํา

• อย่าให้ iPod สัมผัสกับแสงแดดโดยตรงเป็นเวลา 
นาน การสัมผัสกับแสงแดดโดยตรงเป็นเวลานาน 
อาจส่งผลให้ iPod เกิดความผิดปกติเน่ืองจาก 
ผลกระทบจากอุณหภูมิสูง

• อย่าท้ิง iPod ไว้ในบริเวณท่ีมีอุณหภูมิสูง
• เชื่อมต่อ iPod ให้แน่นขณะขับข่ี ระวังอย่าให้ 

iPod ตกลงบนพื้นเพราะอาจเข้าไปติดอยู่ใต้ 
แป้นเบรกหรือแป้นคันเร่ง

• สําหรับรายละเอียดเพิ่มเติม โปรดอา้งอิงจากคู่มือ 
การใช้งาน iPod

การใช้สัญลักษณ์ Made for Apple หมายความว่า 
อุปกรณ์เสรมิน้ันได้รับการออกแบบมาสําหรับ 

AAC

WebLink

Google, Google Play, Android

Android Auto

ข้อมูลเพ่ิมเติมเก่ียวกับ 
อุปกรณ์ iPod ท่ีเช่ือมต่อ

iPhone, iPod และ Lightning
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เชื่อมตอ่กับผลิตภัณฑ์ของ Apple ท่ีระบุอยู่ใน 
สัญลักษณ์น้ันโดยเฉพาะ และได้รับการรับรองโดย 
ผู้พัฒนาว่าเป็นไปตามมาตรฐานด้านการปฏิบัติ 
งานของ Apple Apple จะไม่รับผิดชอบต่อการ 
ทํางานของอุปกรณ์น้ีหรือความสอดคล้องกับ 
มาตรฐานด้านความปลอดภัยและข้อบังคับอืน่ๆ 
ของอุปกรณ์
โปรดทราบว่าการใช้งานอปุกรณ์เสรมิน้ีกับผลติภัณฑ ์
ของ Apple อาจส่งผลต่อประสิทธิภาพการทํางาน 
แบบไร้สาย
iPhone, iPod, iPod nano, iPod touch และ 
Lightning เป็นเครื่องหมายการค้าของ Apple Inc. 
ท่ีจดทะเบียนในประเทศสหรัฐอเมริกา และประเทศ 
อื่นๆ

App Store เป็นสัญลักษณ์การบริการของ Apple 
Inc.

iOS เป็นเครื่องหมายการค้าซ่ึง Cisco เป็น 
ผู้ครอบครองสิทธิในเครือ่งหมายการค้าน้ีในประเทศ 
สหรัฐอเมริกาและประเทศอื่นๆ บางประเทศ

iTunes เป็นเครือ่งหมายการค้าของ Apple Inc. 
ท่ีจดทะเบียนในประเทศสหรัฐอเมริกา และประเทศ 
อื่นๆ

Apple Music เป็นเครื่องหมายการค้าของ Apple 
Inc. ท่ีจดทะเบียนในประเทศสหรัฐอเมริกา และ 
ประเทศอืน่ๆ

Apple CarPlay เป็นเครือ่งหมายการค้าของ Apple 
Inc.
การใชส้ญัลักษณ ์Works with Apple หมายความว่า 
อุปกรณ์เสรมิน้ันได้รับการออกแบบมาสําหรับ 
ทํางานร่วมกับเทคโนโลยีท่ีระบุอยู่ในสัญลักษณ์น้ัน
โดยเฉพาะ และได้รบัการรับรองโดยผู้พัฒนาว่า 
เปน็ไปตามมาตรฐานด้านการปฏบิตัิงานของ Apple

ทํางานร่วมกับ Siri ผ่านไมโครโฟน

• iPhone 7
• iPhone 7 Plus
• iPhone SE
• iPhone 6s
• iPhone 6s Plus
• iPhone 6
• iPhone 6 Plus
• iPhone 5s
• iPhone 5c
• iPhone 5
• iPhone 4s
• iPod touch (รุ่น 6)
• iPod touch (รุ่น 5)
• iPod nano (รุน่ 7)
ข้ึนอยู่กับรุ่นของ iPod/iPhone อาจไม่สามารถใช้ได้ 
กับแหล่งสัญญาณ AV บางแหล่ง สําหรับ 
รายละเอียดเก่ียวกับการรองรับการใช้งาน iPod/

App Store

iOS

iTunes

Apple Music

Apple CarPlay

Siri

รุ่น iPod/iPhone ท่ีรองรับการใช้งาน
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ภาษาไทย
iPhone กับเครือ่งเล่นน้ี โปรดอ้างอิงจากข้อมูล 
บนเว็บไซต์ของเรา

 ข้อมูลสําคัญ
ข้อกําหนดสําหรับการเข้าถึงบรกิารข้อมูลผ่านแอพ
โดยใช้เครือ่งเล่นน้ี:
• สามารถดาวน์โหลดแอพพลิเคชั่นข้อมูลผ่านแอพ
สําหรบัสมารท์โฟนเวอรช์ั่นลา่สดุท่ีรองรบั Pioneer 
จากผู้ให้บรกิารลงในสมาร์ทโฟนของท่าน

• มีบัญชีปัจจุบันสําหรับผู้ให้บริการเน้ือหา
• แพ็กเกจการใช้งานอนิเตอร์เน็ตของสมารท์โฟน 
หมายเหตุ: หากแพ็กเกจการใช้งานอินเตอร์เน็ต 
สําหรับสมาร์ทโฟนของท่านไม่ได้เป็นแบบ 
เหมาจ่าย อาจมีการเรียกเก็บค่าใช้จ่ายเพิ่มเติม 
จากผู้ให้บรกิารอินเตอร์เน็ตสําหรบัการเข้าถึง 
บริการข้อมูลผ่านแอพผ่านเครือข่าย 3G, EDGE 
และ/หรือเครอืข่าย LTE (4G)

• เชื่อมต่ออินเตอร์เน็ตผ่านเครอืข่าย 3G, EDGE, 
LTE (4G) หรือเครือข่าย Wi-Fi

• เชื่อมต่อ Pioneer ของท่านเข้ากับเครื่องเล่นน้ี 
โดยใช้สายอะแดปเตอร์ของ iPhone ซ่ึงเปน็ 
อุปกรณ์เสริม

ข้อจํากัด:
• การเข้าถึงบริการข้อมูลผ่านแอพจะข้ึนอยู่กับ 
ความพร้อมใช้งานของโทรศัพท์มือถือ และ/หรอื 
ความครอบคลุมของเครือข่าย Wi-Fi ในการ 
อนุญาตให้สมาร์ทโฟนของท่านเชือ่มต่อกับ 
อินเตอร์เน็ต

• ความสามารถในการให้บริการอาจมีข้อจํากัด 
ในบางพื้นท่ี สําหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดติดต่อ 
ผู้ให้บรกิารข้อมูลผ่านแอพ

• ความสามารถของเคร่ืองเลน่น้ีในการเข้าถึงบริการ
ข้อมูลผ่านแอพอาจมีการเปลี่ยนแปลงโดยไม่แจ้ง
ให้ทราบล่วงหน้า และอาจได้รบัผลกระทบจาก 
ข้อใดข้อหน่ึงตอ่ไปน้ี: ปัญหาเก่ียวกับความเข้ากัน 

ได้กับเวอร์ชั่นเฟิร์มแวร์ของสมาร์ทโฟนในอนาคต 
ปัญหาเก่ียวกับเวอรช์ั่นของแอพลิเคชั่นบริการ 
ข้อมูลผ่านแอพสําหรับสมาร์ทโฟนในอนาคต 
การเปลี่ยนแปลงหรอืยกเลิกแอพพลิเคชั่นบริการ
ข้อมูลผ่านแอพหรือบรกิารจากผู้ให้บริการ

• Pioneer จะไม่รับผิดชอบต่อปัญหาใดๆ ท่ีอาจ 
เกิดข้ึนเน่ืองจากเน้ือหาบนแอปท่ีไม่ถูกต้องหรอื 
ไม่สมบรูณ์

• เน้ือหาและการทํางานของแอพพลิเคชั่นต่างๆ ท่ี 
รองรบัจะอยู่ภายใต้ความรบัผิดชอบของผู้ให้ 
บริการ App

• ใน WebLink, Apple CarPlay และ Android 
Auto การทํางานผ่านเครื่องเล่นน้ีจะถูกจํากัด 
ฟังก์ชั่นการใช้งานในขณะขับข่ี ซ่ึงผู้ให้บริการ 
App จะเป็นผู้กําหนดฟังก์ชั่นท่ีสามารถใช้งานได้

• ความสามารถในการทํางานของ WebLink, 
Apple CarPlay และ Android Auto จะถูกกําหนด 
โดยผู้ให้บรกิาร App และไม่ถูกกําหนดโดย 
Pioneer

• WebLink, Apple CarPlay และ Android Auto 
ช่วยให้สามารถเข้าถึงแอพพลิเคชั่นต่างๆ 
นอกเหนือจากรายการที่แสดงอยู่ได้ (ข้ึนอยู่กับ 
ข้อจํากัดขณะขับข่ี) แต่ขอบเขตของเนื้อหาท่ี 
สามารถใช้ได้น้ันจะถกูกําหนดโดยผู้ให้บรกิาร App

SPOTIFY และโลโก้ Spotify เป็นเครื่องหมาย 
การค้าจดทะเบียนของ Spotify AB อุปกรณ์ 
เคลื่อนท่ีแบบดิจิตอลที่รองรบัและการสมัครสมาชิก
แบบ Premium Subscription ท่ีจําเป็น และสถานท่ี 
หรือเว็บไซต์ท่ีมีให้บริการ โปรดดู  
https://www.spotify.com

การใช้บริการข้อมูลผ่านแอพ

Spotify®
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โปรดทราบว่าการใช้งานระบบนี้เพื่อการค้าหรอื 
เพื่อเผยแพร่ต่อสาธารณะชนถอืเป็นการละเมิด 
สิทธิ์ของผู้สรา้งสรรค์ผลงานภายใต้ความคุ้มครอง 
ตามกฎหมายลิขสิทธิ์

• หากหน้าจอ LCD สัมผัสกับแสงแดดโดยตรง 
เป็นเวลานาน จะทําให้หน้าจอร้อนข้ึนจนส่งผล 
ให้เกิดความเสียหายต่อหน้าจอ LCD เม่ือไม่ได้ 
ใช้งานเครือ่งเล่นน้ี โปรดหลีกเลี่ยงอย่าให้เครื่อง 
สัมผัสกับแสงแดดให้มากท่ีสุดหากเป็นไปได้

• ควรใช้งานหน้าจอ LCD ภายในช่วงอุณหภูมิ 
ท่ีแสดงอยู่ในหัวข้อข้อมูลจําเพาะ หน้า 93

• อย่าใช้งานหน้าจอ LCD ท่ีอณุหภูมิสูงกว่าหรือ 
ต่ํากว่าช่วงอณุหภูมิการทํางานท่ีระบุ เน่ืองจาก 
หน้าจอ LCD อาจไม่ทํางานตามปกติและอาจ 
ได้รบัความเสยีหาย

• ไม่ต้องปิดคลุมหน้าจอ LCD เพื่อให้สามารถ 
มองเห็นหน้าจอได้ชัดข้ึนเม่ืออยู่ภายในรถ 
อย่าออกแรงกดหน้าจอมากเกินไปเพราะจะทําให้
เสียหายได้

• อย่ากดหน้าจอ LCD แรงเกินไปเพราะอาจทําให้ 
เกิดรอยขีดข่วนได้

• ห้ามใช้สิ่งของอืน่ใดแตะท่ีหน้าจอ LCD  
นอกเหนือจากน้ิวมือของท่าน เม่ือใช้งานฟังก์ชั่น 
แผงควบคุมแบบสัมผัส หน้าจอ LCD เป็นรอย 
ขีดข่วนได้ง่าย

• หากหน้าจอ LCD อยู่ใกล้กับช่องลมของระบบ 
ปรับอากาศ โปรดแน่ใจว่าลมจากระบบ 
ปรับอากาศไม่ได้เป่าลงบนหน้าจอ ความร้อน 
จากเครื่องทําความร้อนอาจทําให้หน้าจอ LCD 
แตก และลมเย็นจากเครื่องปรับอากาศอาจทําให้ 
ความชื้นก่อตัวข้ึนภายในตัวเครื่องเล่น ส่งผลให้ 
เกิดความเสียหายได้

• จุดดําหรอืจุดขาวเล็กๆ (จุดสว่าง) อาจปรากฏ 
บนหน้าจอ LCD ซ่ึงเป็นลักษณะตามธรรมชาติ 
ของหน้าจอ LCD และไม่ได้เป็นการระบถุึง 
ความผิดปกติ

• หากหน้าจอ LCD สัมผัสกับแสงแดดโดยตรง 
จะทําให้มองหน้าจอได้ไม่ชัด

• เม่ือใช้งานโทรศัพท์มือถือ ให้เสาอากาศของ 
โทรศัพท์มือถืออยู่ห่างจากหน้าจอ LCD เพื่อ 
ป้องกันสัญญาณรบกวนวิดีโอ เช่น จุดเล็กๆ  
หรือแถบสี

• เม่ือต้องการขจัดฝุ่นหรอืทําความสะอาดหน้าจอ 
LCD ให้ปิดเครื่องเป็นอันดับแรก จากน้ันให้เช็ด 
หน้าจอด้วยผ้าแห้งเน้ือนุ่ม

• ขณะเช็ดหน้าจอ LCD โปรดระมัดระวังอย่าให้ 
พื้นผิวมีรอยขีดข่วน อย่าใช้ผลิตภัณฑ์เคมีสําหรับ 
ทําความสะอาดที่กระด้างหรือมีฤทธิ์กัดกรอ่น

ภายในจอแสดงผลจะมีการใช้ไดโอดเปล่งแสง 
ในการส่องสว่างให้กับหน้าจอ LCD
• การใช้งานหลอดแบ็คไลท์ LED ในท่ีอณุหภูมิต่ํา 
อาจทําให้สัญญาณภาพช้าลง และทําให้คุณภาพ 
ของภาพลดลงเนื่องจากลักษณะเฉพาะตัวตาม 
ธรรมชาติของหน้าจอ LCD เม่ืออุณหภูมิสูงข้ึน 
คุณภาพของภาพจะดีข้ึน

ข้อสงัเกตุเก่ียวกับการรับชม 
วิดีโอ

การใช้งานหน้าจอ LCD 
อย่างถูกต้อง

การใช้งานหน้าจอ LCD

จอภาพผลึกเหลว (LCD)

การบํารุงรักษาหน้าจอ LCD

หลอดแบ็คไลท์ LED (ไดโอดเปล่งแสง)
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• อายุการใช้งานผลิตภัณฑ์ของหลอดแบ็คไลท์ 
LED จะอยู่ท่ีมากกว่า 10,000 ชัว่โมง อย่างไร 
ก็ตาม อายุการใช้งานดังกล่าวอาจลดลง หากใช้ 
งานในบริเวณท่ีมีอุณหภูมิสูง

• หากอายุการใช้งานของหลอดแบ็คไลท์ LED 
สิ้นสุดลงแล้ว หน้าจอจะมืดลงและไม่สามารถ 
แสดงภาพได้อีกตอ่ไป ในกรณีน้ี โปรดติดต่อ 
ตัวแทนจําหน่ายของท่านหรอืศูนย์บรกิาร Pioneer 
ท่ีได้รับอนุญาตท่ีอยู่ใกล้ท่ีสดุ

ท่ัวไป
อัตราแหล่งจ่ายไฟ: 
ไฟฟ้ากระแสตรง 14.4 V (อนุญาตให้ใช้ได้:  
10.8 V ถึง 15.1 V)

ระบบกราวด์: 
ชนิดข้ัวลบ

อัตราการใช้กระแสไฟฟ้าสูงสุด: 
10.0 A

ขนาด (กว้าง × สูง × ลึก):
โครง (D): 

178 มม. × 100 มม. × 164 มม.
ถาดรับแผ่นดิสก์: 

171 มม. × 97 มม. × 3 มม.
นํ้าหนัก:

1.1 กก.

จอแสดงผล
ขนาดหน้าจอ/สัดส่วนการแสดงภาพ:
กว้าง 6.78 น้ิว/16:9 (ส่วนแสดงผลท่ีใช้งานได้: 
152.4 มม. × 80.208 มม.)

พิกเซล:
1,152,000 (2,400 × 480)

วิธีการแสดงผล: 
จอ TFT แบบ Active matrix

ระบบสี: 
รองรับระบบ PAL/NTSC/PAL-M/PAL-N/
SECAM

ช่วงอุณหภูมิใช้งาน: 
-10 ˚C ถึง +60 ˚C

ระบบเสียง
กําลังขับสูงสุด:
• 50 W × 4
• 50 W × 2 ช่องสัญญาณ/4 Ω + 70 W × 1 
ช่องสัญญาณ/2 Ω (สําหรับซับวูฟเฟอร์)

กําลังขับต่อเน่ือง: 
22 W × 4 (50 Hz ถึง 15 kHz, 5 %THD,  
4 Ω LOAD, ขับท้ังสองช่องสัญญาณ)

โหลดอิมพแีดนซ์: 
4 Ω (อนุญาตให้ใช้ได้ 4 Ω ถึง 8 Ω [2 Ω สําหรับ  
1 ช่องสัญญาณ])

ระดับเสียงเอาต์พุต (สูงสุด): 4.0 V
อีควอไลเซอร์ (กราฟฟิกอีควอไลเซอร์ 13 แถบ):
ความถี่: 

50 Hz/80 Hz/125 Hz/200 Hz/315 Hz/ 
500 Hz/800 Hz/1.25 kHz/2 kHz/3.15 kHz/ 
5 kHz/8 kHz/12.5 kHz

อัตราขยาย: ±12 dB (2 dB/ข้ัน)
<โหมดมาตรฐาน>
HPF:
ความถี่: 

25 Hz/31.5 Hz/40 Hz/50 Hz/63 Hz/80 Hz/
100 Hz/125 Hz/160 Hz/200 Hz/250 Hz

ค่าความชัน (Slope): 
-6 dB/oct, -12 dB/oct, -18 dB/oct,  
-24 dB/oct, OFF

ซับวูฟเฟอร์/LPF:
ความถี่: 

25 Hz/31.5 Hz/40 Hz/50 Hz/63 Hz/80 Hz/
100 Hz/125 Hz/160 Hz/200 Hz/250 Hz

ค่าความชัน (Slope): 
-6 dB/oct, -12 dB/oct, -18 dB/oct,  
-24 dB/oct, -30 dB/oct, -36 dB/oct, OFF

เฟส: ปกติ/ย้อนกลับ
การหน่วงเวลาเสียง: 

0 ถึง 140 ข้ัน (2.5 ซม./ข้ัน)
การเพิ่มเสียงเบส:
อตัราขยาย: +12 dB ถึง 0 dB (2 dB/ข้ัน)

ข้อมูลจําเพาะ
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ระดับความดังของลําโพง: 
+10 dB ถึง -24 dB (1 dB/ข้ัน)

<โหมดเครือข่าย>
HPF (สูง):
ความถี่: 

1.25 kHz/1.6 kHz/2 kHz/2.5 kHz/3.15 kHz/
4 kHz/5 kHz/6.3 kHz/8 kHz/10 kHz/ 
12.5 kHz

ค่าความชัน (Slope): 
-6 dB/oct, -12 dB/oct, -18 dB/oct, -24 dB/oct

เฟส: ปกติ/ย้อนกลับ
HPF (กลาง):
ความถี่: 

25 Hz/31.5 Hz/40 Hz/50 Hz/63 Hz/80 Hz/
100 Hz/125 Hz/160 Hz/200 Hz/250 Hz

ค่าความชัน (Slope): 
-6 dB/oct, -12 dB/oct, -18 dB/oct,  
-24 dB/oct, OFF

LPF (กลาง):
ความถี่: 

1.25 kHz/1.6 kHz/2 kHz/2.5 kHz/3.15 kHz/
4 kHz/5 kHz/6.3 kHz/8 kHz/10 kHz/ 
12.5 kHz

ค่าความชัน (Slope): 
-6 dB/oct, -12 dB/oct, -18 dB/oct,  
-24 dB/oct, OFF

HPF/LPF (กลาง):
เฟส: ปกติ/ย้อนกลับ

ซับวูฟเฟอร์:
ความถี่: 

25 Hz/31.5 Hz/40 Hz/50 Hz/63 Hz/80 Hz/
100 Hz/125 Hz/160 Hz/200 Hz/250 Hz

ค่าความชัน (Slope): 
-6 dB/oct, -12 dB/oct, -18 dB/oct, -24 dB/
oct, -30 dB/oct, -36 dB/oct, OFF

เฟส: ปกติ/ย้อนกลับ
การหน่วงเวลาเสียง: 

0 ถึง 140 ข้ัน (2.5 ซม./ข้ัน)
การเพิ่มเสียงเบส:
อัตราขยาย: +12 dB ถึง 0 dB (2 dB/ข้ัน)

ระดับความดังของลําโพง: 
+10 dB ถึง -24 dB (1 dB/ข้ัน)

USB
ข้อกําหนดมาตรฐาน USB: 

USB 1.1, USB 2.0 ความเร็วเต็มพิกัด,  
USB 2.0 ความเร็วสูง

การจ่ายกระแสไฟฟ้าสูงสุด: 1.5 A
USB คลาส: 

MSC (Mass Storage Class), MTP (Media 
Transfer Protocol)

ระบบไฟล์: FAT16, FAT32, NTFS
<ระบบเสียง USB>
รูปแบบการถอดรหัส MP3: 

MPEG-1 & 2 & 2.5 Audio Layer 3
รูปแบบการถอดรหัส WMA: 
เวอร์ชั่น 7, 8, 9, 9.1, 9.2 (2 ช่องสัญญาณเสียง)

AAC รูปแบบการถอดรหัส: 
MPEG-4 AAC (เข้ารหัสด้วย iTunes เท่าน้ัน) 
(เวอร์ชั่น 12.5 และเก่ากว่าน้ัน)

FLAC รูปแบบการถอดรหัส: 
เวอร์ชั่น 1.3.0 (Free Lossless Audio Codec)

รูปแบบสัญญาณ WAV (โหมด MSC เท่าน้ัน): 
Linear PCM

ความถี่การสุ่มสัญญาณ:
Linear PCM: 

16 kHz/22.05 kHz/24 kHz/32 kHz/44.1 kHz/
48 kHz

<ภาพ USB>
รูปแบบการถอดรหัส JPEG (โหมด MSC เท่าน้ัน): 

.jpeg, .jpg, .jpe
การสุ่มจํานวนพิกเซล: 4:2:2, 4:2:0

ขนาดการถอดรหัส:
สูงสุด: 8,192 (สูง) × 7,680 (กว้าง)
ต่ําสุด: 32 (สงู) × 32 (กว้าง)

รูปแบบการถอดรหัส PNG (โหมด MSC เท่าน้ัน): 
.png

ขนาดการถอดรหัส:
สูงสุด: 720 (สูง) × 576 (กว้าง)
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ต่ําสดุ: 32 (สูง) × 32 (กว้าง)
รูปแบบการถอดรหัส BMP (โหมด MSC เท่าน้ัน): 

.bmp
ขนาดการถอดรหัส:
สูงสุด: 1 920 (สูง) × 936 (กว้าง)
ต่ําสดุ: 32 (สูง) × 32 (กว้าง)

<USB วิดีโอ>
รูปแบบการถอดรหัสวิดีโอ H.264 : 

Base Line Profile, Main Profile, High Profile
รูปแบบการถอดรหัสวิดีโอ H.263 : 

Base Line Profile 0/3
รูปแบบการถอดรหัสวิดีโอ VC-1: 

Simple Profile, Main Profile, Advanced 
Profile

DivX: 
Home Theater

รูปแบบการถอดรหัสวิดีโอ MPEG4: 
Simple Profile, Advanced Simple Profile

รูปแบบการถอดรหัสวิดีโอ MPEG2: 
Main Profile

Bluetooth
เวอรช์ั่น: 
รองรับ Bluetooth 4.1

กําลังขับ: 
สูงสุด +4 dBm (Power class 2)

แถบคลื่นความถี่: 
2,400 MHz ถึง 2,483.5 MHz

FM จูนเนอร์
ช่วงความถี่: 

87.5 MHz ถึง 108 MHz
ความไวท่ีใช้งานได้: 

12 dBf (1.1 μV/75 Ω, mono, S/N: 30 dB)
อัตราส่วนสัญญาณต่อเสียงรบกวน:

72 dB (เครือข่าย IEC-A)

AM จูนเนอร์
ช่วงความถี่: 

530 kHz ถึง 1,640 kHz (10 kHz), 531 kHz ถึง 
1,602 kHz (9 kHz)

ความไวท่ีใช้งานได้: 
28 μV (S/N: 20 dB)

อัตราส่วนสัญญาณต่อเสียงรบกวน:
62 dB (เครือข่าย IEC-A)
หมายเหตุ
เน่ืองจากการพัฒนาเคร่ืองเลน่ ข้อมูลจําเพาะและ 
การออกแบบ บริษัทอาจมีการเปลี่ยนแปลงโดยไม่ต้อง 
แจ้งให้ทราบ
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ศูนย์บริการไพโอเนียร์
กรุงเทพมหานครและปริมณฑล

ลําดับ
ศูนย์บริการแต่งตั้ง

Authorized Service 
Center

ท่ีอยู่ โทรศัพท์ โทรสาร

1 ฝ่ายบริการ
บริษัท ไพโอเนียร์ 
อีเล็คโทรนิคส์ 
(ประเทศไทย) จํากัด

719 ช้ัน 17 
อาคารเคพีเอ็นทาวเวอร์ 
ถนนพระราม 9 
แขวงบางกะปิ 
เขตห้วยขวาง 
กรุงเทพฯ 10310

02-717-0300 02-717-0306

2 บริษัท 
อมรศูนย์รวมอะไหล่ 
อีเล็คโทรนิคส์ จํากัด

10 ชั้น 2 
อาคารดิโอล์ดสยามพลาซ่า 
ถนนบูรพา 
แขวงวังบรูพาภิรมย์ 
เขตพระนคร  
กรุงเทพฯ 10200

02-623-8181-99 02-623-9189

3 ศูนย์บริการ 
โฟร์เอสอิเล็กทรอนิกส์

39/4-5 หมู่ 5 
ถนนศาลายา-บางภาษี 
ต.ศาลายา อ.พุทธมณฑล 
จ.นครปฐม 73170

034-246064-5 –

4 บ๊ิก แอนด์ บอส 
เซอร์วิส

868 ถนนมหาไชย 
แขวงวังบูรพาภิรมย์ 
เขตพระนคร  
กรุงเทพฯ 10200

02-623-7008-9, 
086-402-8399

02-623-7008
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ลําดับ
ศูนย์บริการแต่งตั้ง

Authorized Service 
Center

ท่ีอยู่ โทรศัพท์ โทรสาร

5 พี แอนด์ พี เซอร์วิส 34/147 ซอยประชาอุทิศ 
13 เวียงเทพ 9 ซอย 4 
เขตดอนเมือง  
กรุงเทพฯ 10210

02-083-6603, 
084-324-6044

02-083-6603

6 โปรคอมแพ็ค 39/10 หมู่ 9 
ซอยสุขาลําเจียก 
ถนนนวลจันทร์ 
แขวงคลองกุ่ม เขตบึงกุ่ม 
กรุงเทพฯ 10203

081-314-8691 –

ลําดับ
ศูนย์ซอ่ม

Dealer Service 
Center

ท่ีอยู่ โทรศัพท์ โทรสาร

7 บริษัท ร็อคเก็ตซาวด์ 
จํากัด

48/2 ถนนรัชดาภิเษก 
แขวงลาดยาว เขตจตุจักร 
กรุงเทพฯ 10900

02-792-9999 02-792-9977
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ภาคกลาง

ลําดับ
ศูนย์บริการแต่งตั้ง

Authorized Service 
Center

ท่ีอยู่ โทรศัพท์ โทรสาร

8 เทคนิคศูนย์บริการ 
(สาขาศรีราชา)

44 ถนนเทศบาล 1 
ต.ศรีราชา อ.ศรีราชา 
จ.ชลบุรี 20110

038-311803 –

9 เทคนิคศูนย์บริการ 
(สาขาพัทยา)

206/105 
ซอยโรงแรมทาว์นอินทาว์น 
ถนนพัทยากลาง 
ต.หนองปรือ อ.บางละมุง 
จ.ชลบุรี

089-401-3800 –
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ภาคเหนือ

ลําดับ
ศูนย์บริการแต่งตั้ง

Authorized Service 
Center

ท่ีอยู่ โทรศัพท์ โทรสาร

10 บริษัท ฟิวเจอร์ 
อิเล็คโทรนิคส์ เซอร์วิส 
จํากัด

30/19 หมู่ 5 
ถนนซุปเปอร์ไฮเวย์ 
เชียงใหม่-ลําปาง 
ต.ฟ้าฮ่าม 
อ.เมืองเชียงใหม่ 
จ.เชียงใหม่ 50000

053-240117-8 053-240058

11 ศูนย์บริการ 
ชุมพลอีเล็คโทรนิคส์

355/46 ถนนบุญวาทย์ 
(ดวงรัตน์) ต.สวนดอก 
อ.เมือง จ.ลําปาง 52100

054-323445-6 054-230363

ลําดับ
ศูนย์ซอ่ม

Dealer Service 
Center

ท่ีอยู่ โทรศัพท์ โทรสาร

12 เอช อาร์ ไฮไฟ แอนด์ 
มอเตอร์สปอร์ต

988 หมู่ 7 ต.สมอแข 
อ.เมืองพิษณุโลก 
จ.พิษณุโลก 65000

055-986255 055-986255

13 บริษัท 
อํานวยมอเตอร์แอร์ 2 
จํากัด

452 ถนนซุปเปอร์ไฮเวย ์
ต.หนองป่าคร่ัง อ.เมือง 
จ.เชียงใหม่ 50000

053-247444, 
053-266397-9

053-266141
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ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ

ลําดับ
ศูนย์ซอ่ม

Dealer Service 
Center

ท่ีอยู่ โทรศัพท์ โทรสาร

14 บริษัท เอส พี 
บ้านคาร์แคร์ จํากัด 
(สํานักงานใหญ่)

553/2,553/8,553/15 
ถ.มิตรภาพ ต.ในเมือง 
อ.เมืองนครราชสีมา 
จ.นครราชสีมา 30000

044-262941, 
044-261939

044-261543

15 หจก.มาวินแม็กซ์ 
ออดิโอ

89/3-4 ถ.มิตรภาพ 
อ.เมือง จ.ขอนแก่น 
40000

043-332935-6 043-237030
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ภาคใต้

ลําดับ
ศูนย์บริการแต่งตั้ง

Authorized Service 
Center

ท่ีอยู่ โทรศัพท์ โทรสาร

16 ศูนย์บริการ 
เซ็นทรัลวิทยุ

15/12 ถนนมนตรี 
ต.ตลาดใหญ่ อ.เมือง 
จ.ภูเก็ต 83000

076-225900 076-225900

17 บริษัท บอส เซอรวิส 
เซ็นเตอร์ จํากัด

257 ซ.21 ถ.กาญจนวนิช 
ต.คอหงส์ อ.หาดใหญ ่
จ.สงขลา 90110

081-6985116 –
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ประเภท :  เคร่ืองเล่นวิทยุ USB รองรับการเล่นไฟล์, MP3, WMA, 
AAC, DivX, JPEG พร้อมจอภาพติดรถยนต์

วิธีการใช้งาน :  ใช้รับรายการวิทยุ, ซีดีพร้อมจอภาพควบคุมการเล่น 
USB และ Bluetooth

กระแสไฟท่ีใช้งาน :  ไฟกระแสตรงจากแบตเตอร่ี 10.8 – 15.1 โวลท์
ขนาดตัวเคร่ือง :  (178 กว้าง × 100 สูง × 164 ยาว มิลลิเมตร)
นํ้าหนักรวมท้ังชุด :  DMH-Z5350BT (1.1 กิโลกรัม)
ผลิตโดย :  บริษัท ไพโอเนียร์แมนูแฟคเจอร์ร่ิง (ประเทศไทย) จํากัด 

1/31 หมู่ 5 ต.คานหาม อ.อุทัย จ.พระนครศรีอยุธยา
ผู้จัดจําหน่ายในประเทศไทย :  บริษัท ไพโอเนียร์อีเล็คโทรนิคส์ (ประเทศไทย) จํากัด 

719 ช้ัน 17 อาคารเคพีเอ็นทาวเวอร์ ถนนพระราม 9 
แขวงบางกะปิ เขตห้วยขวาง กรุงเทพฯ 10310

ราคาขายปลีก :  DMH-Z5350BT ๑๓,๐๐๐ บาท
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	1 เปิดฟังก์ชั่น Bluetooth บนอุปกรณ์
	2 แตะ
	3 แตะ ต่อด้วย
	4 แตะ [การเชื่อมต่อโทรศัพท์]
	5 แตะ
	6 แตะชื่ออุปกรณ์ Bluetooth

	การตั้งค่า Bluetooth
	1 แตะ
	2 แตะ ต่อด้วย
	1 แตะ [0] ถึง [9] เพื่อป้อนรหัส PIN (ไม่เกิน 8 ตัว)
	2 แตะ


	การสลับอุปกรณ์ Bluetooth ที่เชื่อมต่อ
	การโทรแบบแฮนด์ฟรี
	1 แตะ
	2 แตะ
	3 แตะหนึ่งในไอคอนการโทรบนหน้าจอเมนูโทรศัพท์

	▶ การสิ้นสุดการโทร
	1 แตะ

	▶ การลงทะเบียนหมายเลขโทรศัพท์
	1 แตะ
	2 แตะ
	3 แตะ หรือ
	4 แตะ

	▶ การโทรจากรายการโทรที่ตั้งล่วงหน้า
	1 แตะ
	2 แตะรายชื่อที่ต้องการบนรายการเพื่อโทรออก

	▶ การลบหมายเลขโทรศัพท์
	1 แตะ
	2 แตะ
	3 แตะ
	4 แตะ
	5 แตะ [ใช่]
	1 แตะ เพื่อรับสาย
	1 แตะ
	2 แตะ
	3 แตะ
	1 แตะ
	1 แตะ
	2 แตะ ต่อด้วย
	1 แตะ หรือ เพื่อเปิดหรือปิดโหมดส่วนตัว
	1 แตะ เพื่อเลือกเปลี่ยนระดับเสียงได้สามระดับ

	▶ หมายเหตุทั่วไป
	▶ การลงทะเบียนและการเชื่อมต่อ
	▶ การโทรออกและรับสาย
	▶ ประวัติสายที่ได้รับและหมายเลขโทรออก
	▶ การถ่ายโอนสมุดโทรศัพท์
	Bluetooth audio
	1 แตะ
	2 แตะ ต่อด้วย
	3 แตะ [ตั้งค่า AV Source]
	4 ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเปิด [Bluetooth Audio] แล้ว
	5 แตะ
	6 แตะ
	7 แตะ [Bluetooth Audio]



	แหล่งสัญญาณ AV
	แหล่งสัญญาณ AV ที่รองรับ
	การแสดงหน้าจอการใช้งาน AV
	1 แตะ จากนั้นแตะแป้นการใช้งาน AV

	การเลือกแหล่งสัญญาณ
	1 แตะ จากนั้นแตะ
	2 แตะไอคอนแหล่งสัญญาณ
	1 แตะ จากนั้นแตะแป้นการใช้งาน AV
	2 แตะ
	3 แตะแป้นแหล่งสัญญาณ

	การเปลี่ยนลำดับการแสดงผลแหล่งสัญญาณ
	1 แตะ จากนั้นแตะ
	2 แตะไอคอนแหล่งสัญญาณค้างไว้แล้วลากไปยังตำแหน่งที่ต้องการ
	1 แตะ จากนั้นแตะแป้นการใช้งาน AV
	2 แตะ
	3 แตะ
	4 ลากแป้นแหล่งสัญญาณไปยังตำแหน่งที่ต้องการ

	การปรับช่วงพื้นที่ไอคอนของแหล่งสัญญาณที่ชื่นชอบ
	1 แตะ
	2 แตะ ค้างไว้
	3 ลาก ไปยังตำแหน่งที่ต้องการ


	วิทยุ
	ขั้นตอนการเริ่มใช้งาน
	1 แตะ จากนั้นแตะ
	2 แตะ [Radio]

	การใช้งานเบื้องต้น
	การค้นหาด้วยข้อมูล PTY
	1 แตะ
	2 แตะ หรือ เพื่อเลือกรายการ
	3 แตะ เพื่อเริ่มการค้นหา

	การบันทึกความถี่ออกอากาศที่รับสัญญาณได้ดีที่สุด (BSM)
	1 แตะ ค้างไว้เพื่อเริ่มการค้นหา
	1 แตะ [ยกเลิก]


	การตั้งค่าวิทยุ
	1 แตะ
	2 แตะ ต่อด้วย
	3 แตะ [ตั้งค่า AV Source]
	4 แตะ [การตั้งค่าวิทยุ]
	*1 การตั้งค่านี้จะสามารถใช้ได้ก็ต่อเมื่อปิดแหล่งสัญญาณ
	*2 ฟังก์ชั่นนี้สามารถใช้ได้ก็ต่อเมื่อท่านรับย่านคลื่นความถี่ FM



	ไฟล์ที่ถูกบีบอัด
	การเสียบ/ถอดอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB
	1 ดึงปลั๊กของสาย USB ออกจากพอร์ต USB
	2 เสียบอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB เข้ากับสาย USB
	1 ดึงอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ออกจากสาย USB

	ขั้นตอนการเริ่มใช้งาน
	1 แตะ จากนั้นแตะ
	2 เสียบอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB เข้ากับสาย USB (หน้า 33)
	3 แตะ [USB]

	การใช้งานเบื้องต้น
	▶ การเลือกไฟล์โดยใช้โหมด Music Browse
	1 แตะ เพื่อสร้างฐานข้อมูล
	2 แตะ
	3 แตะประเภทที่ต้องการเพื่อแสดงรายชื่อไฟล์
	4 แตะรายการ
	5 แตะชื่อเพลงหรือชื่อไฟล์ที่ต้องการเพื่อเล่น


	iPod
	การเชื่อมต่อ iPod ของคุณ
	1 เชื่อมต่อ iPod ของท่าน
	2 แตะ จากนั้นแตะ
	3 แตะ [iPod]

	การใช้งานเบื้องต้น

	WebLink™
	การใช้งาน WebLink
	ขั้นตอนการเริ่มใช้งาน
	1 ปลดล็อค iPhone ของท่านและเชื่อมต่อเข้ากับเครื่องเล่นนี้ผ่านทาง USB
	2 แตะ
	3 แตะ
	4 แตะ [WebLink]
	5 แตะไอคอนที่ต้องการในแท็บ
	1 ปลดล็อคสมาร์ทโฟนของท่านและเชื่อมต่อเข้ากับเครื่องเล่นนี้ผ่านทาง USB
	2 แตะ
	3 แตะ
	4 แตะ [WebLink]
	5 แตะไอคอนที่ต้องการในแท็บ

	การใช้ฟังก์ชั่น Audio mix
	1 เริ่มต้นใช้งาน WebLink
	2 แตะ VOL (+/-)


	Apple CarPlay
	การใช้งาน Apple CarPlay
	การตั้งค่าตำแหน่งการขับขี่
	1 แตะ
	2 แตะ ต่อด้วย
	3 แตะ [ตำแหน่งคนขับรถ]
	4 แตะรายการ

	ขั้นตอนการเริ่มใช้งาน
	1 เชื่อมต่ออุปกรณ์ที่รองรับ Apple CarPlay เข้ากับเครื่องเล่นนี้ทางUSB
	2 แตะ
	3 แตะ
	4 แตะ [Apple CarPlay]
	5 แตะไอคอน Apple CarPlay ในแท็บ

	การปรับระดับเสียง
	1 ขณะที่ Apple CarPlay เปิดทำงาน ให้แตะ VOL (+/-)


	Android Auto™
	การใช้งาน Android Auto
	การตั้งค่าตำแหน่งการขับขี่
	1 แตะ
	2 แตะ ต่อด้วย
	3 แตะ [ตำแหน่งคนขับรถ]
	4 แตะรายการ

	ขั้นตอนการเริ่มใช้งาน
	1 เชื่อมต่ออุปกรณ์ที่รองรับ Android Auto™ เข้ากับเครื่องเล่นนี้ทางUSB
	2 แตะ
	3 แตะ
	4 แตะ [Android Auto]
	5 แตะไอคอน Android Auto ในแท็บ

	การปรับระดับเสียง
	1 ขณะที่ Android Auto เปิดทำงาน ให้แตะ VOL (+/-)

	การตั้งค่าฟังก์ชั่นเปิดทำงานอัตโนมัติ
	1 แตะ
	2 แตะ ต่อด้วย
	3 แตะ [Android Auto เปิดใช้งานอัตโนมัติ] เพื่อ [เปิด] หรือ [ปิด]


	Spotify®
	การรับฟัง Spotify
	1 ปลดล็อคอุปกรณ์โทรศัพท์และเชื่อมต่อเข้ากับเครื่องเล่นนี้
	2 แตะ
	3 แตะ ต่อด้วย
	4 แตะ [ตั้งค่า AV Source]
	5 ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเปิด [Spotify] แล้ว
	6 แตะ จากนั้นแตะ
	7 แตะ [Spotify]

	การใช้งานเบื้องต้น

	AUX
	ขั้นตอนการเริ่มใช้งาน
	1 แตะ
	2 แตะ ต่อด้วย
	3 แตะ [การตั้งค่าอินพุท/เอาต์พุท]
	4 ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเปิด [ใช้งาน AUX Input] แล้ว
	5 แตะ จากนั้นแตะ
	6 แตะ [AUX]

	การใช้งานเบื้องต้น

	สัญญาณ AV อินพุต
	ขั้นตอนการเริ่มใช้งาน
	1 แตะ
	2 แตะ ต่อด้วย
	3 แตะ [การตั้งค่าอินพุท/เอาต์พุท]
	4 แตะ [ใช้งาน AV Input]
	5 แตะ [แหล่ง] สำหรับแหล่งสัญญาณ AV หรือ [กล้อง] สำหรับกล้อง
	6 แตะ จากนั้นแตะ
	7 แตะ [AV] สำหรับแหล่งสัญญาณ AV หรือ [Camera View] สำหรับมุมมองกล้องที่เชื่อมต่อ


	การตั้งค่า
	การแสดงหน้าจอการตั้งค่า
	1 แตะ
	2 แตะ
	3 แตะหนึ่งในประเภทดังต่อไปนี้ จากนั้นเลือกตัวเลือก

	การตั้งค่าระบบ
	▶ กล้องมองหลัง
	▶ กล้องสำหรับโหมด Camera View
	1 ดาวน์โหลดไฟล์อัพเดทเฟิร์มแวร์ไปยังคอมพิวเตอร์ของท่าน
	2 เชื่อมต่ออุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ที่ว่างเปล่า (ฟอร์แมตแล้ว) เข้ากับคอมพิวเตอร์ของท่าน จา...
	3 เชื่อมต่ออุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB เข้ากับเครื่องเล่นนี้ (หน้า 33)
	4 ปิดแหล่งสัญญาณ (หน้า 27)
	5 การแสดงหน้าจอการตั้งค่า [ตั้งค่าระบบ] (หน้า 61)
	6 แตะ [ข้อมูลระบบ]
	7 แตะ [อัพเดท เฟิร์มแวร์]
	8 แตะ [ทำต่อ]
	การตั้งค่าธีม
	*1 โปรดอ้างอิงจาก แหล่งสัญญาณภาพนิ่ง (หน้า 38)
	*2 ท่านสามารถดูตัวอย่างหน้าจอเมนูหลักหรือหน้าจอการใช้งาน AV ได้โดยการแตะ [หน้าแรก] หรือ [AV] ต...

	การตั้งค่าระบบเสียง
	1 แตะ หรือ เพื่อเลือกตำแหน่งในการฟัง จากนั้นเลือก ลำโพงที่จะให้เสียงออก
	2 แตะ หรือ เพื่อปรับระดับเสียงเอาต์พุตลำโพงที่เลือก
	1 แตะ หรือ เพื่อเลือกตำแหน่งในการฟัง จากนั้นเลือก ลำโพงที่ต้องการหน่วงเวลาเสียง
	2 แตะ หรือ เพื่อป้อนระยะห่างระหว่างลำโพงที่เลือก กับตำแหน่งในการฟัง
	*1 [ทั้งหมด] ไม่สามารถใช้ได้ เมื่อเลือก [โหมดเครือข่าย] เป็นโหมดลำโพง
	*2 หากท่านเปลี่ยนการตั้งค่าตำแหน่งในการฟัง ระดับเสียงเอาต์พุตของลำโพงทั้งหมดจะเปลี่ยนแ...
	*3 หากต้องการใช้ฟังก์ชั่นนี้ ให้ทำการวัดเสียงรถยนต์ไว้ล่วงหน้า
	*4 ฟังก์ชั่นนี้ไม่สามารถใช้ได้เมื่อปรับลำโพงช่วงสูง
	*5 ฟังก์ชันนี้สามารถใช้ได้เมื่อตั้งค่าตำแหน่งในการฟังเป็น [หน้าซ้าย] หรือ [หน้าขวา]



	▶ ก่อนการใช้งานฟังก์ชั่น Auto EQ
	▶ ทำการปรับตั้ง Auto EQ
	1 หยุดรถในบริเวณที่เงียบ ปิดประตูและหน้าต่างทั้งหมด รวมถึงซันรูฟ จากนั้นให้ดับเครื่องย...
	2 ติดตั้งไมโครโฟนสำหรับการวัดเสียง (แยกจำหน่ายต่างหาก) ในตำแหน่งกึ่งกลางของ พนักพิงศีรษะ...
	3 ตัดการเชื่อมต่ออุปกรณ์ iPhone หรือสมาร์ทโฟน
	4 เปิดสวิตช์กุญแจ (ACC ON)
	5 เปลี่ยนแหล่งสัญญาณ AV เป็น [Source OFF] (หน้า 27)
	6 แตะ
	7 แตะ ต่อด้วย
	8 แตะ [ปรับตั้งระบบ Auto EQ&TA]
	9 เชื่อมต่อไมโครโฟนสำหรับการวัดเสียง (แยกจำหน่ายต่างหาก) เข้ากับเครื่องเล่นนี้
	10 แตะ [หน้าซ้าย] หรือ [หน้าขวา] เพื่อเลือกตำแหน่งในการฟังปัจจุบัน
	11 แตะ [เริ่ม]
	12 ออกจากรถ และ ปิดประตูก่อนที่การนับถอยหลังจะสิ้นสุดลง
	13 รอจนกระทั่งการวัดเสร็จสิ้น
	14 เก็บไมโครโฟนในช่องเก็บของหน้ารถอย่างระมัดระวังหรือเก็บในที่อื่นที่ปลอดภัย
	1 แตะ
	2 แตะ ต่อด้วย
	3 แตะ [จุดตัดความถี่] หรือ [การตั้งค่าซับวูฟเฟอร์]
	4 แตะ หรือ เพื่อสลับลำโพง
	5 ลากเส้นกราฟเพื่อกำหนดตำแหน่งจุดตัด
	6 ลากเพื่อขึ้นหรือลงเพื่อ กำหนดความลาดชัน (Slope) จุดตัดของเสียง
	การตั้งค่าวิดีโอ


	เมนูที่ชื่นชอบ
	การสร้างเมนูลัด
	1 แตะ จากนั้นแตะ
	2 แตะไอคอนรูปดาวของรายการเมนู

	การเลือกเมนูลัด
	1 แตะ จากนั้นแตะ
	2 แตะ
	3 แตะรายการเมนู

	การลบเมนูลัด
	1 แตะ จากนั้นแตะ
	2 แตะ
	3 แตะคอลัมน์เมนูที่ชื่นชอบค้างไว้


	ฟังก์ชั่นอื่นๆ
	การตั้งค่าเวลาและวันที่
	1 แตะเวลาปัจจุบันบนหน้าจอ
	2 แตะ หรือ เพื่อตั้งเวลาและวันที่ที่ถูกต้อง

	การเปลี่ยนโหมดไวด์สกรีน
	1 แตะแป้นโหมดการแสดงผลหน้าจอ
	2 แตะโหมดที่ต้องการ

	การคืนค่าเครื่องเล่นนี้เป็นค่าเริ่มต้น

	ภาคผนวก
	การแก้ไขปัญหา
	ข้อความแสดงความผิดปกติ
	ข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับมีเดีย ที่เล่นได้
	หมายเหตุทั่วไปเกี่ยวกับอุปกรณ์จัดเก็บ ข้อมูล USB
	หมายเหตุทั่วไปเกี่ยวกับไฟล์ DivX
	ทั่วไป
	MP3 ที่รองรับ
	WMA ที่รองรับ
	WAV ที่รองรับ
	AAC ที่รองรับ
	FLAC ที่รองรับ
	DivX ที่รองรับ
	ไฟล์วิดีโอที่รองรับ
	ตัวอย่างลำดับชั้น
	Bluetooth
	Dolby
	WMA
	FLAC
	DivX
	AAC
	WebLink
	Google, Google Play, Android
	Android Auto
	ข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับ อุปกรณ์ iPod ที่เชื่อมต่อ
	การใช้บริการข้อมูลผ่านแอพ
	Spotify®
	ข้อสังเกตุเกี่ยวกับการรับชม วิดีโอ
	การใช้งานหน้าจอ LCD อย่างถูกต้อง
	ข้อมูลจำเพาะ

	ทั่วไป
	จอแสดงผล
	ระบบเสียง
	USB
	Bluetooth
	FM จูนเนอร์
	AM จูนเนอร์


